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UMJESTO PREDGOVORA Društveni značaj i ulogu knjižnica dobro ilu-
striraju misli dvaju istaknutih intelektualaca. 
Hrvatski književnik A. G. Matoš ističe: “Kultura 
jedne zemlje može se mjeriti brojem njenih bi-
blioteka, knjiga i čitalaca”, a njemački filozof G. 
F. W. Leibnitz, koji je neko vrijeme bio upravitelj 
jedne njemačke knjižnice, navodi: “Knjižnice su 
riznice…koje širokom rukom dijele svoje blago, 
jer se tim više obogaćuju, što se više iz njih crpi.”

Prema Matošu, knjižnice imaju istaknutu važ-
nost za kulturni razvoj svakog društva. Takvo 
isticanje značaja knjižnica u prvi mah djeluje ne-
uobičajeno, a razlog tomu je sadržan u Leibni-
zovu uvidu - svrha knjižnica je “dijeljenje blaga” 
koje je u njima pohranjeno i baštinjeno od pret-
hodnih generacija te zaštita tog baštinjenoga 
blaga da bi ono moglo biti sačuvano budućim 
generacijama. Djelovanje knjižnica sastoji se u 
svakodnevnom ispunjavanju te svrhe obogaći-
vanja generacija građana, učenika, studenata, 
redovnika i svih drugih pojedinaca koji iz knjiga 
koje se u njima čuvaju crpe znanje.

To je razlog najčešće neprimjetne, ali neizo-
stavne prisutnosti knjižnica - bilo onih javnih, 
ili privatnih - u svakoj iole razvijenoj kulturnoj 
sredini. One su sine qua non za razvoj kultu-
re, znanosti i obrazovanja društvene sredine 
u kojoj djeluju, njihova prisutnost je nešto 
bez čega kultura ne može biti to što izvorno 
značenje ove riječi kazuje: ono što se njegu-
je i uzgaja preuzimanjem baštinjenih znanja, 
umijeća i iskustava prethodnih generacija.

Europska i svjetska uljudba, koja svoj kontinu-
itet tisućljećima prenosi pisanom riječju i njo-
me posredovanim znanjima i iskustvima, ima 
stoga u knjižnicama pretpostavku svog očuva-
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nja, a to znači i kontinuiteta svojega postojanja 
i obogaćivanja. To pogotovo vrijedi za knjižnice 
s dugom tradicijom, kojih ima više u Istri - da 
spomenemo samo knjižnice kanonika Pietra 
Stancovicha/ Petra Stankovića koja se čuva u 
Zavičajnom muzeju Grada Rovinja, knjižnice 
franjevačkih samostana u Pazinu i Rovinju, 
knjižnice u Zavičajnom muzeju Grada Poreča, 
pojedine zbirke koje se čuvaju u Sveučilišnoj 
knjižnici u Puli (Mornarička knjižnica i Zavičaj-
na zbirka Histrica). Većina tih knjižnica, odno-
sno knjižničnih zbirki, čuvaju građu kulturno-
povijesne, znanstvene i bibliofilske vrijednosti 
(npr. inkunabule), zbog čega su registrirane 
kao spomenici kulture Republike Hrvatske.

Objavljivanjem ovog vodiča Društvo bibli-
otekara Istre predstavlja javnosti brojne 
knjižnice koje djeluju na području Istarske 
županije, kao i europsku i svjetsku pisanu 
kulturnu baštinu koja je sačuvana u pojedi-
nima od tih knjižnica.

Do sada jedini obuhvatniji prikaz knjižnica u Istri 
objavljen je već davne 1937. godine u sklopu 
publikacije koja je predstavila knjižnice u Kralje-
vini Italiji: “Le biblioteche d’Italia fuori di Roma” 
(Tomo I, Parte seconda, Roma 1937.). Tu je ukrat-
ko prikazano i 17 knjižnica s područja današnje 
Istarske županije. Sve su te knjižnice talijanske, 
jer su nakon talijanskog zaposjedanja Istre 1918. 
godine sve hrvatske knjižnice zatvorene - neke 
odmah po dolasku talijanske vojske, a neke ka-
snijih godina tijekom fašističke vladavine.

Posljednjih godina pojedine istarske knjižnice 
predstavile su dio svojih fondova u zasebnim 
vodičima, odnosno katalozima izložbi, zatim u 
Istarskoj enciklopediji (Zagreb, Leksikografski 

zavod Miroslav Krleža, 2005.) i drugim publika-
cijama, a tri starije knjižnice predstavljene su 
u njemačkoj publikaciji “Handbuch deutscher 
historischer Buchbestände in Europa” (Bd. 9: 
Kroatien, Slowenien, Italien. Hildesheim; Zuri-
ch; New York: Olms-Weidmann, 2001.).

Podaci navedeni u ovom vodiču odnose se na 
2008. godinu.

Zahvaljujemo brojnim knjižničarima koji su 
napisali tekstove o pojedinim knjižnicama - 
uglavnom o knjižnicama u kojima su zaposleni, 
kao i urednicima koji su prikupljali tekstove za 
pojedine vrste knjižnica: Liani Diković (za škol-
ske knjižnice), Mirjani Unković, Nadiji Bužleta 
i Neli Načinović (narodne knjižnice), Damjani 
Frančić (visokoškolske knjižnice); Bruno Dobrić 
prikupio je tekstove za specijalne i spomeničke 
knjižnice. U vodiču su predstavljene sve jav-
ne knjižnice koje djeluju na području Istarske 
županije, kao i manji broj specijalnih knjižnica 
koje imaju više od 1000 svezaka knjiga. Nismo 
uspjeli dobiti tražene informacije o pojedinim 
specijalnim knjižnicama, odnosno knjižničnim 
zbirkama, pogotovo onima koje pripadaju 
vjerskim ustanovama i udrugama.

Nadamo se da će ovaj vodič koristiti svima 
koji traže informacije o istarskim knjižnicama 
i o knjižničnoj građi koja se u njima čuva.

Zahvaljujemo Istarskoj županiji i Gradu Puli za 
financijsku potporu objavljivanju ovog vodiča.

mr. sc. Bruno Dobrić, viši knjižničar
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Prve veće knjižnice u Istri nastale su u sred-
njem vijeku u benediktinskim, franjevačkim 
i pavlinskim samostanima. Većina tih samo-
stana zatvorena je u drugoj polovini XVIII. st. 
i na početku XIX. st., a njihove su knjižnice 
konfiscirane ili prodane na javnim dražbama 
(npr. ona pavlinskoga samostana u Sv. Petru u 
Šumi, koji je djelovao 1459. - 1786.).

Na području Istarske županije najstarije knjiž-
nice očuvane su u franjevačkim samostanima 
u Pazinu i Rovinju. Ona u Pazinu, utemelje-
na po osnutku samostana 1481., najstarija je 
knjižnica u Istri koja neprekidno djeluje; saču-
vano je oko 2.200 sv. knjiga, među kojima 4 
inkunabule i 30 svezaka iz XVI. st.

Knjižnica franjevačkoga samostana u Rovinju 
osnovana je u XVIII. st.; ima oko 9.000 sv. knji-
ga, od kojih 51 sv. iz XVI. st. Oko 2.500 sv. starih 
knjiga iz nekadašnjega benediktinskoga samo-
stana u Dajli, koji su 1948. ukinule komunistič-
ke vlasti, čuva se u Sveučilišnoj knjižnici u Puli i 
u knjižnici Porečko-pulske biskupije.

Od XV. st. nastaju veće privatne knjižnice sa-
kupljača knjiga. Prvu poznatu privatnu knjiž-
nicu imao je porečki biskup Ivan Porečan 
(sredinom XV. st.); rijetke knjige sakupljao je i 
porečki biskup Gasparo Negri (u XVIII. st.). U 
XVII. i XVIII. st. u gradovima na zapadnoj obali 
Istre osnivale su se književne akademije koje 
su imale i knjižnice, npr. L’Accademia degli In-
traprendenti (osnovana 1762. godine) u Rovi-
nju, gdje je 1767. djelovala i javna knjižnica, 
prva poznata javna knjižnica u Istri.

Najveća i jedna od najstarijih znanstvenih 
knjižnica u Istri bila je Mornarička knjižni-
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ca (Knjižnica Carske i kraljevske mornarice), 
središnja knjižnica austrijske (kasnije austro-
ugarske) ratne mornarice, osnovana 1802. u 
Veneciji i preseljena u Pulu 1865. - 66. Godine 
1871. u Puli je objavljen katalog ove knjižni-
ce. Najveći dio njezina fonda (oko 20.000 sv.) 
čuva se u Sveučilišnoj knjižnici u Puli. Među 
najstarijim vojnim knjižnicama bila je i austrij-
ska Garnizonska knjižnica u Puli, katalog koje 
je objavljen 1866. godine u Beču.

Pokrajinska knjižnica Istre osnovana je 1861. 
kao ustanova Pokrajinskog odbora Istre u 
Poreču (izvršnoga tijela Pokrajinskog odbora 
Istre). Oko 18.000 sv. iz njezina fonda čuva se 
u Sveučilišnoj knjižnici u Puli.

Najstarije očuvane javne knjižnice neka-
dašnje su gradska knjižnica u Poreču, s oko 
3.000 sv. (osnovana 1810. godine) i ona u 
Rovinju, s oko 9.000 sv. (osnovana 1859. go-
dine), koje se čuvaju u zavičajnim muzejima 
tih gradova. Osnovane su od knjiga što su ih 
u prvoj pol. XIX. st. poklonili plemići, sveće-
nici i obrazovani građani.

U doba Austro-Ugarske Monarhije (do kraja 
listopada 1918.) sve talijanske, hrvatske, slo-
venske i njemačke državne škole u Istri ima-
le su knjižnicu. Ministarstvo za bogoštovlje i 
nastavu austrijskog dijela Monarhije je 1871. 
godine donijelo uredbu o organiziranju uči-
teljskih i đačkih knjižnica u pučkim školama, a 
1896. godine odredilo je da srednje škole u iz-
vješćima objavljuju kataloge svojih nastavnič-
kih knjižnica. Zahvaljujući toj odredbi očuvani 
su tiskani katalozi knjižnica tadašnjih istarskih 
srednjih škola (npr. u Puli i Pazinu). O važno-
sti školskih knjižnica za škole svjedoči naslov 

jednog članka koji je 1914. godine objavljen u 
pulskom časopisu “Narodna prosvjeta”: “Ško-
la bez knjižnice - crkva bez oltara”.

Propašću Austro-Ugarske Monarhije 1918. 
godine prekinuta je uspješna tradicija škol-
skog knjižničarstva u Istri. Nakon što je tali-
janska vojska zaposjela Istru zatvorene su 
njemačke i hrvatske škole. Nakon Drugog 
svjetskoga rata i iseljavanja velikog broja ta-
lijanskog stanovništva iz Istre prestale su dje-
lovati pojedine talijanske škole. Knjižna građa 
iz tih školskih knjižnica dijelom je sačuvana u 
drugim knjižnicama u Istri (npr. u Sveučilišnoj 
knjižnici u Puli čuva se oko 12.000 svezaka 
knjiga iz pulskih njemačkih i talijanskih škola).

Knjižnice kulturno-obrazovnih i drugih dru-
štava, osnivanih u drugoj pol. XIX. st. i na 
početku XX. st., manjim su dijelom očuvane 
u javnim knjižnicama. Najveća takva knjižni-
ca (oko 2.500 sv.), što ju je imao Mornarički 
kasino u Puli (osnovan 1870. g.), nestala je 
nakon I. svj. rata, osim oko 3.000 sv. koji se 
čuvaju u Sveučilišnoj knjižnici u Puli. Knjiž-
nica društva Società Istriana di Archeologia 
e Storia Patria (osnovanog 1884. u Poreču) 
imala je 1930. godine, pri uključivanju u Po-
krajinsku knjižnicu Istre, 3.277 svezaka.

Međutim, najbrojnije su bile knjižnice čitalač-
kih društava namijenjene svojim članovima. 
Na početku XX. st. iz tih su se društava razvi-
le javne pučke knjižnice, koje su služile pro-
svjećivanju širih društvenih slojeva. Talijanske 
javne knjižnice osnivale su i financirale opći-
ne u kojima je na vlasti bilo talijansko libe-
ralno građanstvo (pretežito u gradovima na 
zapadnoj obali), no u njima nisu nabavljane 
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knjige na hrvatskom jeziku (osim manjih izu-
zetaka). Stoga je na početku XX. st. hrvatska 
inteligencija okupljena u hrvatskim društvi-
ma započela osnivati pučke knjižnice. One su 
nastajale darivanjem knjiga i prikupljanjem 
priloga i bile snažno nacionalno obojene. Do 
I. svj. rata otvoreno ih je 17, npr. u Puli i Pazi-
nu (1909. godine), Buzetu (1910.) i dr.

I pojedina društva osnivana su radi širenja puč-
kih knjižnica: npr. Akademsko ferijalno društvo 
“Istra” (utemeljeno 1908. g.) otvorilo je 12 
hrvatskih knjižnica, a društvo Lega Nazionale,  
osnovano 1891. godine, osnivalo je talijanske 
posudbene knjižnice.

U razdoblju talijanske uprave u Istri (1918. -  
1943. godine) brojne knjižnice u Istri dijelile 
su dramatičnu, često i tragičnu sudbinu pri-
padnika zajednica, odnosno društava, koji-
ma su bile namijenjene. Hrvatske i slovenske 
knjižnice smetale su talijanskoj asimilatorskoj 
politici te su prisilno zatvorene, a knjige koje 
nisu prethodno skrivene po kućama bile su 
uništene. Fašisti su 13. VII. 1920. spalili knjige 
iz Javne pučke knjižnice u Puli (u spaljenom 
Narodnom domu), što je bila jedna od prvih 
fašističkih akcija javnoga spaljivanja knjiga u 
Europi. Uništene su i pučke knjižnice u Buze-
tu (1921.) i Voloskom (1922., s 3.500 knjiga) 
te pojedine školske knjižnice i knjižnice hrvat-
skih i slovenskih čitaonica (npr. u Puli i Pazi-
nu). Osnivane su isključivo talijanske knjižni-
ce, pretežno javne posudbene knjižnice.

Tijekom Drugog svjetskoga rata i nakon nje-
ga pojedine su talijanske knjižnice, odnosno 
knjižnične zbirke, preseljene u Italiju, a po-
jedine su knjižnice nakon egzodusa talijan-

skog stanovništva prestale djelovati. Bilo je 
slučajeva da su neke knjižnice bile zatvorene 
od strane jugoslavenskih komunističkih vla-
sti, npr. knjižnica s oko 4.000 svezaka starih 
knjiga koja je pripadala spomenutom bene-
diktinskom samostanu u Dajli. Taj su samo-
stan 1948. godine ukinule komunističke vlasti 
montiranim sudskim procesom kojim su čla-
novi samostana osuđeni na zatvorske kazne, 
a samostanska imovina je nacionalizirana. 

Iz ovog kratkog prikaza razvidno je da je po-
vijest većine knjižnica u Istri u prvoj polovini 
XX. stoljeća obilježena naglim prekidima nji-
hova djelovanja, koji su bili posljedica dra-
matičnih političkih i ratnih zbivanja u tom 
razdoblju. Zbog toga su sve javne knjižnice 
koje danas djeluju u Istri osnovane nakon 
Drugog svjetskog rata, a nekima od njih do-
dijeljeni su knjižni fondovi knjižnica koje su 
prestale djelovati. Tako su pulskoj Naučnoj 
biblioteci (danas Sveučilišna knjižnica) dodi-
jeljeni fond bivše Pokrajinske knjižnice Istre 
i fondovi knjižnica škola koje su prestale dje-
lovati, a pojedinim muzejima (npr. u Rovinju 
i Poreču) dodijeljeni su fondovi bivših tali-
janskih javnih knjižnica.

U samostalnoj Hrvatskoj pojedine istarske knjiž-
nice dobile su novouređene zgrade (npr. Grad-
ska knjižnica i čitaonica Pula, Gradska knjižnica 
u Poreču, Gradska knjižnica u Umagu i Gradska 
knjižnica u Novigradu), odnosno nove prostore. 
Nakon što je 2005. godine pokrenut postupak 
osamostaljivanja narodnih knjižnica, danas na 
području Istarske županije djeluje sedam sa-
mostalnih narodnih knjižnica. Ostale knjižnice 
djeluju u sastavu drugih ustanova, poduzeća, 
vjerskih zajednica, odnosno udruga.
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Posljednjih desetak godina političke i gospo-
darske promjene bile su uzrok prestanka dje-
lovanja manjeg broja knjižnica, npr. knjižnice 
pulske organizacije Saveza komunista Hrvat-
ske i pojedinih specijalnih knjižnica u poduze-
ćima u Istri. Tijekom Domovinskog rata iz ve-
ćeg broja školskih i vojnih knjižnica izbačene 
su publikacije objavljene na ćirilici.

Ukupni fond knjiga i periodike u javnim, škol-
skim, visokoškolskim i specijalnim knjižnica-
ma (koje djeluju pri znanstvenim, obrazovnim 
i kulturnim javnim ustanovama) obuhvaća 
oko 1.600.000 svezaka knjižne građe.

Najveći fond ima Sveučilišna knjižnica u Puli, a 
osim nje znatan fond imaju knjižnica Centro di 
ricerche storiche Rovigno / Centra za povijesna 
istraživanja u Rovinju (oko 100.000 sv.) i Grad-
ska knjižnica i čitaonica u Puli (oko 153.000 sv.) 
koja je ujedno i Županijska matična knjižnica u 
Istarskoj županiji i Središnja knjižnica za talijan-
sku nacionalnu manjinu u Republici Hrvatskoj. 
Ostale narodne (pučke) knjižnice, osnivane od 
1950-ih, djeluju samostalno, odnosno u sastavu 
pučkih (narodnih) sveučilišta. Ukupni im fond 
iznosi oko 400.000 svezaka knjižnične građe. 

Veće specijalne knjižnice djeluju u sastavu 
znanstvenih i kulturnih ustanova i zavoda: 
Centra za povijesna istraživanja (Centro di ri-
cerche storiche) u Rovinju, Arheološkoga mu-
zeja Istre u Puli, Zavoda za istraživanje mora 
u Rovinju, Državnog arhiva u Pazinu, Zavičaj-
noga muzeja u Rovinju, Zavičajnoga muzeja u 
Poreču i Povijesnog muzeja Istre. 

U sklopu Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli, koje 
je osnovano 2006. godine, djeluju Sveučilišna 

knjižnica u Puli i tri visokoškolske knjižnice.
Ukupni fond školskih knjižnica na području 
Istarke županije (gdje djeluje 47 knjižnica u 
osnovnim i 19 u srednjim školama) iznosio je 
2009. godine 485.080 svezaka.

Pored spomenutih samostanskih knjižnica, 
koje spadaju u najstarije knjižnice u Istri, u 
knjižnice u sastavu vjerskih zajednica ubra-
jaju se knjižnica Biskupskog ordinarijata u 
Poreču (osnovana 1847. godine) i knjižnične 
zbirke u pojedinim župama, no one nisu in-
ventarizirane.

Od udruga veće uređene knjižnice imaju po-
jedine Zajednice Talijana (Comunità degli Ita-
liani) u Istri.

Najveća vojna knjižnica djeluje u Domu hrvat-
skih branitelja u Puli i otvorena je za javnost. 
Bogate regionalne zbirke prikupljene su u 
Sveučilišnoj knjižnici u Puli i u knjižnici Cen-
tro di ricerche storiche / Centra za povijesna 
istraživanja u Rovinju. 

Većina knjižnica ima računalne knjižnične ka-
taloge, koji su u slučaju većih knjižnica pre-
traživi putem interneta. Veće knjižnice imaju 
i svoje mrežne stranice.

Prema podacima Državnog zavoda za stati-
stiku u 2007. godini na području Istarske žu-
panije evidentirano je 109 knjižnica. Od toga 
je bilo 6 samostalnih knjižnica, 5 knjižnica u 
sastavu, a 98 knjižnica djelovalo je u sastavu 
ustanove ili poduzeća.

Ukupni broj knjižnične građe iznosio je 
1.565.165 jedinica, od toga je bilo 1.305.502 
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knjiga, 247.381 časopisa, 10.705 novina i 
1.577 rukopisa. U knjižnicama je bilo 175 za-
poslenika, od toga je bilo 139 stručnog oso-
blja i 36 ostalih.

Knjižničari s područja Istarske županije oku-
pljeni su u regionalnu udrugu Društvo bibli-
otekara Istre, koja djeluje od 1955. kao po-
družnica Hrvatskog knjižničarskog društva, a 
1974. registrirana je kao udruga.

mr. sc. Bruno Dobrić





Sveučilišna knjižnica u Puli
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NARODNE KNJIŽNICE GRADSKA KNJIŽNICA I ČITAONICA PULA

Adresa: Sv. Ivana 1/A, 52100 Pula
Tel.: 052/300-400; Fax.: 052/300-403
E-mail: gkc@gkc-pula.hr  
Web adresa: http://www.gkc-pula.hr
Ravnateljica: Nela Načinović

Radno vrijeme Središnje knjižnice
Ponedjeljak - petak: 7.30 - 19.30 sati
Subota: 7.30 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak, utorak, četvrtak, petak:
7.30 - 14.00 sati
Srijeda: 12.30 - 20.00 sati
Subota: 7.30 - 13.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Općina Pula, 1957. 
godine.
Podaci o mreži: 5 ogranaka
Veličina knjižničnog fonda i zbirki: 154.000 
svezaka, od toga: 
- zavičajna zbirka: 6.500 sv.
- periodika: 91 naslov
- neknjižna građa: 1.251 jedinica
Broj korisnika (2008.g.): 13.031 članova (od 
toga 2.422 djece i 10.609 odraslih)
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Prostor: Ukupna površina 2.767 m².
Djelatnici: ukupno 29, od toga 8 diplomiranih 
knjižničara, 4 knjižničara, 7 pomoćnih knjižničara.
Knjižnični program koji se koristi: “Zaki”

U Središnjoj knjižnici (adresa: Kandlerova 39) 
omogućen je pristup osobama s invaliditetom.

Povijest knjižnice

Gradska knjižnica i čitaonica Pula samostalna 
je javna ustanova čiji je osnivač Grad Pula te 
najveća narodna i matična knjižnica na po-
dručju Istarske županije. Djeluje kao kultur-
no, obrazovno i informacijsko središte za sta-
novnike Pule i njezine šire okolice.

Knjižnica je osnovana 1957. godine kao Op-
ćinska knjižnica i čitaonica Pula, odlukom Na-
rodnog odbora općine Pula.

No, još prije osnutka knjižnice kao ustanove, 
Narodno sveučilište pokreće rad kina i ostalih 
obrazovnih i kulturnih djelatnosti kako u Puli 
tako i u okolnim mjestima, tako da uz kino 

predstave organizira i “pokretnu knjižnicu“ 
koja obilazi okolna mjesta.

Početni fond od 3.600 knjiga Knjižnica je 
dobila od ondašnje Naučne biblioteke Pula. 
Tijekom godina razvila je mrežu ogranaka: 
Dječju knjižnicu (pripojenu 1970. g.), ogranak 
Veruda (otvoren 1977. g.), Knjižnicu Vodnjan 
(pripojenu 1977. g.) u Vodnjanu, Knjižnicu 
Žminj (2002. g.) u Žminju i pokretnu knjižni-
cu - bibliobus, koja je djelovala od 1978. do 
1989. g. i imala  na početku 43, a završila sa 
29 stajališta. Od 29. prosinca 2006. g. u njezi-
nom sastavu djeluje i ogranak Čitaonica Klu-
ba umirovljenika Pula. Informatizacija knjiž-
ničnog poslovanja započela je 1993. godine 
korištenjem knjižničnog programa CROLIST.

Danas Knjižnica djeluje na ukupnom prostoru 
od 2.767 m² (s ograncima). Na Dan grada Pule, 
5. svibnja 2004. g., Središnja knjižnica nakon 47 
godina djelovanja na istoj lokaciji (Giardini 14), 
preseljena je u novouređenu zgradu negdašnje 
austrougarske vojarne, kasnije tiskare. Novi pro-
stor, uređen i opremljen na razini standarda su-
vremenih javnih knjižnica, omogućio je uvođe-
nje novih sadržaja i bogatijih knjižničnih usluga 
s posudbeno-informacijskim odjelom, odjelom 
beletristike, općeznanstvenim odjelom s izdvo-
jenom zavičajnom, glazbenom, likovnom i refe-
rentnom zbirkom, odjelom za djecu i mladež uz 
odjel multimedije, multimedijalnom dvoranom 
i izložbenim prostorom, čitaonicom dnevnog ti-
ska i studijskom čitaonicom.

Uz ogranke, Knjižnica ima i dvije službe: Matič-
nu službu za narodne i školske knjižnice Istar-
ske županije i središnja je knjižnica za talijan-
sku nacionalnu manjinu u Republici Hrvatskoj.
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U svom fondu Knjižnica ima 154.000 jedini-
ca knjižnične građe iz svih područja znanosti 
i lijepe književnosti, 80 naslova periodičkih 
publikacija, zbirku audiovizualne i elektronič-
ke građe i zbirku igračaka. Prostori Središnje 
knjižnice i prostori ogranaka opremljeni su s 
ukupno 50 računala namijenjenih korisnicima 
za studijski rad,  internet i pretraživanje kata-
loga Knjižnice te 80 korisničkih mjesta u  stu-
dijskim čitaonicama i čitaonicama periodike.

Ishodišta Gradske knjižnice i čitaonice Pula

U Puli je 1869. g. pod utjecajem čitaoničkog 
pokreta u Hrvatskoj i Istri, utemeljena Čitao-
nica, prvo hrvatsko društvo u Puli s nazivom 
“Čitaonica u Pulju“. Sačuvana su tiskana pra-
vila koja su značajna i kao prva publikacija na 
hrvatskom jeziku objavljena i tiskana u Puli. 

Počasni članovi Čitaonice bili su najviši pred-
stavnici crkvene i državne vlasti tog doba u 
Istri, između ostalih biskup Juraj Dobrila, a 
1871. biskup Josip Juraj Strossmayer daruje 
Čitaonici 100 forinta, što svjedoči o njegovom 
neposrednom pomaganju hrvatskih društava 
i čitaonica u Istri.

Nakon pulske, uslijedilo je otvaranje niza hr-
vatskih čitaonica u okolici Pule: u Medulinu 
1891. g., Marčani 1893., Ližnjanu i Pomeru 
1897, Premanturi 1906.

Uz “Čitaonicu“, bila su osnivana i čitalačka 
društva drugih nacionalnosti, prvenstveno ta-
lijanske i njemačke. Zbog pojave iredentizma 
i jačanja talijanskog nacionalizma rad pulske 
čitaonice u više je navrata onemogućavan, 
posebno dolaskom na njezino čelo dr. Matka 
Laginje. Pod njegovim vodstvom Čitaonica ra-
zvija najintenzivniju i najraznovrsniju kulturno-
prosvjetnu djelatnost u svojoj povijesti. Godine 
1894. objavljena su “Pravila društva ‘Čitaonice’ 
u Puli“. Najvažnije podatke o Čitaonici daju prva 
dva članka Pravila: “1. Ime je društvu Čitaonica, 
sjedište grad Pula, svrha: pouka, društvenost i 
zabava. Službeni jezik društva je hrvatski. Čla-
novi u društvu govore svojim materinskim je-
zikom. 2. Članom društva može postati svatko 
koji je slavenskoga roda i neporočnoga života“.

Godine 1907. u novoizgrađenom pulskom Na-
rodnom domu smještena je i Čitaonica. Godi-
ne 1909. svečano je obilježena 40. obljetnica 
osnutka Čitaonice kojom prigodom je pjesnik 
Rikard Katalinić Jeretov napisao stihove o Či-
taonici, a uglazbio ih je Matko Brajša Rašan.
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Iste godine osnovano je knjižnično društvo, 
odnosno Javna pučka knjižnica. Nastala je 
objedinjavanjem dijela knjiga iz knjižnica Či-
taonice, Prvog istarskog sokola i Narodne rad-
ničke organizacije. Smještena je u Narodnom 
domu. Knjige i dalje prikuplja darom jer odaši-
lje javni poziv za prikupljanje knjiga. Budući da 
nije sačuvana arhivska građa iz ove knjižnice, 
pretpostavlja se da su to bila uglavnom izda-
nja Matice hrvatske. Djelovanje ove knjižnice 
nasilno je prekinuto 1920. g. kada su je spalili 
fašisti, zajedno s cijelom zgradom Narodnog 
doma, pri čemu je uništeno oko 7.000 knjiga.

Prvom javnom knjižnicom na području puljšti-
ne smatra se Biblioteca Civica (Gradska knjiž-
nica), odnosno Biblioteca Comunale (Općinska 
knjižnica), kako je kasnije nazivana, koja je ute-
meljena 1903. g. i djelovala je do 1930. godi-
ne. Većina knjiga je bila na talijanskom jeziku, 
manji dio na njemačkom i ostalim jezicima, a 
samo tri knjige i šest dvojezičnih rječnika na 
hrvatskom jeziku. Fond te knjižnice danas se 
čuva u Sveučilišnoj knjižnici u Puli.

Krajem Prvoga svjetskog rata, raspadom Mo-
narhije, vlast u Istri preuzima Kraljevina Italija, 
koja ubrzo prekida rad čitaonica, knjižnica, na-
rodnih domova i nakladnika koji su djelovali na 
očuvanju nacionalnog identiteta hrvatskog i 
slovenskog stanovništva u Istri. Knjižnična dje-
latnost na hrvatskom jeziku u Puli započinje 
ponovo tek nakon 1945. godine.

Knjižnica Vodnjan

Adresa: Narodni trg 1, 52215 Vodnjan
Tel./Fax.: 052/512-572
E-mail: vodnjan@gkc-pula.hr

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 12.30 - 19.00 sati
Utorak, četvrtak: 7.30 - 14.30 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 7.30 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak: 12.30 - 20.00 sati
Utorak - petak: 7.30 - 14.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 7.30 - 13.00 sati

Knjižnica u Vodnjanu utemeljena je 1953. go-
dine u sklopu Narodnog doma, a 1977. pri-
pojena je Općinskoj knjižnici i čitaonici u Puli. 
U svojoj knjižničnoj povijesti Vodnjan bilježi 
postojanje talijanskih čitaonica i društava s 
obzirom na to da je to bio grad pretežito ta-
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lijanskog entiteta. Sredinom druge polovice 
19. stoljeća tu je osnovano čitaoničko društvo 
Società del Casino.

Knjižnica Žminj

Adresa: Čakavska kuća, 52341 Žminj
Tel./Fax.: 052/846-142
E-mail: zminj@gkc-pula.hr

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 16.00 - 19.00 sati
Utorak: 9.00 - 14.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 9.00 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak: 17.00 - 20.00 sati
Utorak, srijeda, petak: 9.00 - 12.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 9.00 - 13.00 sati

Knjižnica Žminj ima dugu tradiciju čitanja na 
hrvatskom jeziku. Čitaonica je počela djelovati 
1906. g., a pravila o radu potvrđena su 1903. 
godine. Otvaranjem knjižnice 2002. godine na 
tim je temeljima ponovno obnovljena kultura 
čitanja i knjige, koja je postala žarištem čakav-
skog izričaja formiranjem zbirke “Čakaviana“.

Dječja knjižnica

Adresa: Radićeva 22/II, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/213-882
E-mail: djecja@gkc-pula.hr

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 12,30 - 19,00 sati
Utorak, četvrtak: 7,30 - 14,30 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 7,30 - 13,00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak - petak: 7,30 - 14,00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 7,30 - 13,00 sati

Počeci Dječje knjižnice vezani su uz Društvo 
“Naša djeca” koje Knjižnicu utemeljuje 1957. 
godine u Domu Slavko Grubiša. U sastavu 
Društva “Naša djeca” bila je do 1970. godine, 
a nakon toga pripojena je Općinskoj knjižnici i 
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čitaonici Pula u čijem se sastavu i danas nala-
zi. Smještena je na drugom katu zgrade Dječ-
jeg centra (nekadašnji Dom Slavko Grubiša).

Knjižnica posjeduje bogat i raznolik fond knji-
ga s oko 14.000 svezaka, primjerenih svim 
uzrastima korisnika.

Knjižnica Veruda

Adresa: Banovčeva 6, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/211-611
E-mail: veruda@gkc-pula.hr

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 12.30 - 19.00 sati
Utorak, četvrtak: 7.30 - 14.30 sati

Subota (1. i 3. u mjesecu): 7.30 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak: 12.30 - 20.00 sati
Utorak - petak: 7.30 - 14.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 7.30 - 13.00 sati

Knjižnica Veruda djeluje od 1977. godine. Go-
dine 2004. proširena je s postojećih 39 m² na 
susjedne prostore, tako da sada ima 117 m². 
Proširenjem prostora dobilo se i nove sadr-
žaje koji se uglavnom odnose na korištenje 
računala, dječji odjel s posebnim odjelom za 
najmlađe i čitaonicu.

Čitaonica Kluba umirovljenika Pula

Adresa: Giardini 14, 52100 Pula
Tel.: 052/219-000
E-mail: kup@gkc-pula.hr

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 8.00 - 19.00 sati
Subota: 8.00 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak, srijeda, petak: 7.00 - 13.00 sati
Utorak, četvrtak: 13.00 - 20.00 sati
Subota: 7.00 - 13.00 sati
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Čitaonica Kluba umirovljenika Pula otvorena 
je 29. prosinca 2006. g. u prostoru od 200 m² 
u kojemu je do 2004. godine bila smještena 
Gradska knjižnica i čitaonica Pula.

Prostor Čitaonice čini prostorija s računalima, 
periodikom i referentnom zbirkom, te druga 
dvorana sa stolovima za društvene igre. Pro-
storije su povezane rampom  za invalide.

Čitaonica Kluba umirovljenika Pula netipičan 
je ogranak za knjižnice, osnovan s ciljem da 
umirovljenicima, tj. osobama treće životne 
dobi, služi kao mjesto okupljanja i druženja, 
da im se omogući ugodan i kreativan bora-
vak uz računala, TV, društvene igre, dnevni 

tisak, te zbirku referentne građe, uz sim-
bolično godišnje učlanjenje u visini cijene 
dnevnih novina.

Nela Načinović

Literatura
• Dobrić, Bruno. Kultura čitanja i nacionalni 
pokreti. Pula, C.A.S.H., 2003.

GRADSKA KNJIŽNICA BUJE

Adresa: Pučko otvoreno učilište Buje, Gradska 
knjižnica, Trg Josipa Broza Tita 6, 52460 Buje 
Tel.: 052/773-538; Fax.: 052/772-023
E-mail: knjiznica.buje@pu.htnet.hr
Voditeljica: mr. sc. Snježana Pejović

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 14.00 - 19.30 sati
Utorak, četvrtak: 9.30 - 15.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 8.00 - 14.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Grad Buje, 1951. g. 
Veličina knjižničnog fonda i zbirki: 
Ukupno 17.070 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 813 sv.
- periodika: 26 naslova
- AV građa: 60 jedinica
- igračke: 22
Broj korisnika: 281 članova, od toga: djeca i 
adolescenti: 181; odrasli: 100
Prostor: 100 m² (od toga čitaonica: 42 m² )
Djelatnici: 1 diplomirani knjižničar, magistar 
odgojnih znanosti.
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Knjižnični program koji se koristi: “Medved”, 
od 1996. godine.

Povijest knjižnice
Knjižnica je osnovana 1951. g. u sklopu Na-
rodnog sveučilišta, a nastala je iz Čitaonice 
koja je djelovala u okviru Prosvjetnog vijeća 
kotara Buje od 1949. g. Narodno se sveučili-
šte 1955. g. transformira u društvenu institu-
ciju te pokreće rad kina i ostalih obrazovnih i 
kulturnih djelatnosti, tako da šezdesetih go-
dina, uz kino predstave, organizira i pokretnu 
knjižnicu koja obilazi okolna mjesta. Godine 
1979. renovira se zgrada Sveučilišta te i knjiž-
nica dobiva svoj prostor. Tek se devedesetih 
godina poklanja značajnija pažnja knjižničnoj 
djelatnosti: zapošljava se stručni djelatnik, 
nabavlja se nova oprema - police i ormari, 
nastavlja se nabava knjiga, a 1996. godine za-
počinje se s informatizacijom.

Prostor knjižnice sastoji se od prostora s 
knjigama u slobodnom pristupu i čitaonice. 
Čitaonica je višenamjenski prostor u kojem 
se održavaju izložbe, igraonica za djecu, 
predavanja, gostovanja književnika i slično, 

a ujedno je i prostor za studijski rad. Aktiv-
nosti u knjižnici su brojne i često u suradnji 
s ostalim ustanovama u gradu. Knjižnica je 
posljednjih godina opremljena novim poli-
cama, zastakljenim ormarima, AV sredstvi-
ma i kompjutorskom opremom, ali s manjim 
financijskim sredstvima.

Do kraja Drugog svjetskoga rata  zabilje-
žena je jedino čitaonička djelatnost na ta-
lijanskom jeziku i to osnutkom talijanske 
građanske čitaonice “Società del Casino” 
1889.g. Godine 1905. osnovana je čitaonica 
“Gabinetto di lettura”, posvećena radnicima 
i seljacima, pa je te iste godine njen naziv 
promijenjen u “Circolo agricolo-operaio con 
biblioteca popolare circolante”.

mr. sc. Snježana Pejović

Literatura
• Bujština - Il Buiese. Buje: Skupština općine 
Buje, 1985.

NARODNA KNJIŽNICA I ČITAONICA BUZET

Adresa: Pučko otvoreno učilište “Augustin Vi-
voda” Buzet, 2. istarske brigade 2, 52420 Buzet
Tel.: 052/662-836; Fax.: 052/694-125
E-mail: knjiznica@poubuzet.hr
Voditeljica: Mirjana Pavletić

Radno vrijeme
Ponedjeljak, četvrtak: 12.00 - 19.00 sati
Utorak, srijeda, petak: 8.30 - 15.30 sati
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Osnivač i godina osnivanja: Općina Buzet, 
1948. godine.
Veličina knjižničnog fonda i zbirki:
Ukupno 23.475 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 517 svezaka
- periodika: 31 naslov
- neknjižna građa: 206 jedinica
Broj korisnika: 498 članova, od toga 270 djece 
i 228 odraslih
Prostor: 100 m²
Djelatnici: 2 VSS, od toga 1 diplomirani knjižničar.
Knjižnični program koji se koristi: “Medved”, 
od 1997. godine.

Povijest knjižnice
Narodna knjižnica Buzet osnovana je Odlu-
kom Općine Buzet 1948. godine, ali njezini 
korijeni sežu u drugu polovinu 19. stoljeća, u 
vrijeme narodnog preporoda, kada se na Bu-
zeštini kao i drugdje u Istri otvaraju čitalačka 
društva kao središta gdje će se hrvatski puk 
okupljati i organizirati u pokret za obranu svo-
ga nacionalnog identiteta.

Iako je s radom započela još 1888. g., Hrvat-
ska čitaonica u Buzetu službeno je otvorena 

1890. godine. U njenom prvom Odboru bili su 
istaknuti narodnjaci: dr. Mate Trinajstić, Matko 
Brajša Rašan i drugi. Godine 1911. osnovana je 
čitaonica u susjednom “glagoljaškom“ Roču. Iz-
gradnjom Narodnog doma, 1907. godine, Čita-
onica u Buzetu seli pod zajednički krov s mno-
gim hrvatskim ustanovama i udrugama koje su 
tu našle svoje sjedište: Općinsko poglavarstvo, 
Hrvatski sokol, Štedionica i posujilnica. Godine 
1910. u Domu je otvorena i započela s radom 
Pučka knjižnica koja će zajedno s Čitaonicom 
i Hrvatskim sokolom postati središte i glavni 
organizator kulturnog života buzetskih Hrvata. 
Krajem Prvog svjetskog rata, raspadom Au-
stro-Ugarske Monarhije i dolaskom talijanske 
vojske, za Narodni dom i sve ustanove u nje-
mu započinju teška vremena koja će potrajati 
i kulminirati 1921. godine kada fašističke voj-
ne vlasti zatvaraju sve hrvatske udruge i usta-
nove. Zabranjuje se rad čitaonice i hrvatske 
knjižnice, a uskoro slijedi i spaljivanje knjiga i 
inventara ne samo Pučke knjižnice već i mno-
gih privatnih knjižnica na Buzeštini.

Nakon Drugog svjetskog rata Knjižnica se 
obnavlja i započinje s radom 1948. godine 
kao društveno-prosvjetna organizacija, a od 
1958. kao samostalna prosvjetna ustanova. 
Od 1961. do danas ona djeluje u okviru Na-
rodnog sveučilišta. U tom gotovo četrdeset-
godišnjem razdoblju Knjižnica je više puta 
mijenjala svoje sjedište, da bi se od 1970. 
godine definitivno vratila u Narodni dom gdje 
djeluje i danas.

Od 1990. godine počinju se ozbiljnije rješava-
ti problemi buzetske knjižnice s obzirom na 
fond, prostor i osoblje. Od tada je fond znat-
no obogaćen, osuvremenjen, prostor moder-
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niziran i kvalitetnije opremljen, a o knjižnič-
noj djelatnosti brine stručna osoba. Godine 
1993. otvara se studijski odjel s čitaonicom. U 
tijeku je izrada projekta adaptacije Knjižnice.

Mirjana Pavletić

Literatura
• Spinčić, Vjekoslav, Narodni preporod u Istri, 
u: Gruber, Dane: Povijest Istre, Zagreb, 1924.

GRADSKA KNJIŽNICA LABIN

Adresa: Alda Negrija 11, 52220 Labin 
Tel.: 052/852-257; Fax.: 052/852-257
E-mail: gradska.knjiznica.labin@pu.t-com.hr 
v.d. ravnateljice: Liliana Vale

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 10.00 - 18.00 sati
Subota (1. i 3. u mjesecu): 8.00 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak: 10.00 - 18.00 sati
Utorak - petak: 9.00 - 15.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Općina Labin, 
1960. godine.
Veličina knjižničnog fonda i zbirki: 
Ukupno 30.870 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 861 svezak
- periodika: 22 naslova 
- neknjižna građa: 34 jedinice
Broj korisnika: 1.308 članova, od toga 587 
djece i 721 odraslih 

Prostor: 350 m²
Djelatnici: 3, od toga 2 knjižničara
Knjižnični program koji se koristi: “Medved”, 
od 1998. godine.

Povijest knjižnice
Gradska knjižnica Labin osnovana je 1960. g., 
čime je nastavljena tradicija Hrvatske čitaoni-
ce s početka 20. stoljeća.

Knjižnična djelatnost u Labinu ima svoje začet-
ke u hrvatskom čitaoničkom pokretu. Godine 
1911. osnovana je Hrvatska čitaonica, kao prvi 
oblik organiziranog okupljanja i kulture čitanja 
na hrvatskom jeziku u ovom dijelu Istre. Para-
lelno u Labinu, kao  i na cijeloj Labinštini, dje-
luju talijanska društva sa svojim čitaonicama, 
no i njihov vijek nije bio duži od 1928. g. kada 
su fašističke vlasti ukinule djelovanje svih hr-
vatskih i slovenskih čitaonica i drugih društava. 

Današnja Gradska knjižnica osnovana je odlu-
kom Skupštine općine Labin 1960. g. pri Rad-
ničkom sveučilištu Labin. Djelovala je u prosto-
riji Talijanske unije. Seli se još dva puta, a od 
1989. g. djeluje u sadašnjem prostoru u zgradi 
kina, u sklopu Pučkog otvorenog učilišta.
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Cjelokupan knjižni fond katalogiziran je i pretra-
živ putem elektroničkog knjižničnog kataloga. 
Knjižnica je smještena u dvoetažnom prostoru, 
na katu posjeduje odjel sa stručnom literaturom 
i beletristikom te referentnu zbirku s deset mje-
sta za korisnike. U prizemlju je smještena čitao-
nica s osam mjesta, zavičajna zbirka, posudbeni 
i dječji odjel.

U skladu s odredbama Zakona o knjižnicama, a 
Odlukom Gradskog vijeća Grada Labina o osniva-
nju javne ustanove Gradska knjižnica Labin, 2006. 
g. započeo je postupak njezinog izdvajanja iz sa-
stava Pučkog otvorenog učilišta Labin i okončan je 
upisom u sudski registar Trgovačkog suda u Pazi-
nu u rujnu iste godine. Krajem 2006. g. Grad je u 
cilju poboljšanja uvjeta rada novoj ustanovi kupio 
prostor (zgrada bivših Ugljenokopa) od 500 m² koji 
treba renovirati i opremiti za novu knjižnicu.
         
Knjižnica tijekom godine organizira brojne kul-
turno-animatorske aktivnosti od kojih je naj-
značajnija i najpoznatija “Ca je ča“, literarni na-
tječaj na labinskoj čakavici/cakavici, za učenike 
osnovnih i srednjih škola. Od 2003. g. natječaj 
je proširen i na odrasle.

Liliana Vale

GRADSKA KNJIŽNICA NOVIGRAD / CITTA-
NOVA

Adresa: Rivarella 7, 52466 Novigrad
Tel.: 052/729-040; Fax.: 052/729-050
E-mail: info@knjiznicanovigrad.hr
Ravnateljica: Morena Moferdin

Radno vrijeme
Ponedjeljak: 8.00 - 14.00 sati
Utorak - petak: 10.00 - 19.00 sati
Subota: 8.00 - 14.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Grad Novigrad, 
1995. godine.
Veličina knjižničnog fonda i zbirki: 
Ukupno 17.842 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 131 svezaka
- periodika: 17 naslova
- neknjižna građa: 297 jedinica
Broj korisnika: 684 članova, od toga 375 djece 
i 309 odraslih
Prostor: 350 m²
Djelatnici: 2 diplomirane knjižničarke
Knjižnični program koji se koristi: “Zaki”, od 
2006. godine.

Povijest knjižnice
U razdoblju razvoja čitaoničkog pokreta u No-
vigradu nije bila osnovana hrvatska čitaonica. 
Novigrad je sve do kraja prve polovice XX. sto-
ljeća bio talijanska enklava okružena većin-
skim hrvatskim i slovenskim ruralnim življem. 
Čitalačka društva bila su isključivo talijanska. 
Casino di Lettura osnovan je 1893. godine.
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Začetak sadašnje novigradske knjižnice je u Na-
rodnom sveučilištu Bujštine u Umagu koje je 
sedamdesetih godina prošlog stoljeća sjedinja-
valo tri Doma kulture: Novigrad, Buje i Umag. Ta 
su tri gradića bili dio jedne općine i pri svakom 
domu bila je organizirana knjižnica s “matično-
šću“ u Umagu. Devedesetih godina XX. stoljeća 
ta mjesta su postala općine, potom i gradovi.

Knjižnica je nastavila djelovati u novoosnovanoj 
ustanovi - Otvorenom sveučilištu Novigrad, od 
1995. preimenovanom u Pučko otvoreno učili-
šte. U knjižnici je radio djelatnik koji je ujedno 
bio i administrator Učilišta. Godine 1998. novi-
gradska knjižnica je dobila svoga prvog knjižnič-
nog djelatnika, a 2000. preselila se iz prostora u 
Učilištu (30 m²) u prostor u starogradskoj jezgri.

Od 1. siječnja 2008. godine Knjižnica djeluje kao sa-
mostalna javna ustanova i seli  u adaptiran i suvre-
meno uređen prostor u zgradi Učilišta (Rivarella 7).

Morena Moferdin

Literatura
• Novigrad - Cittanova 599-1999. Novigrad: Puč-
ko otvoreno učilište Novigrad-Cittanova, 2002.

GRADSKA KNJIŽNICA PAZIN

Adresa: Šetalište Pazinske gimnazije 1a, 52000 Pazin 
Tel.: 052/624-488; Fax.: 052/616-383 
E-mail: knjiznica.pazin@pu.t-com.hr 
Ravnateljica: Iva Ciceran

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 10.00 - 19.30 sati
Subota: 8.00 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak, četvrtak: 12.00 - 19.30 sati
Utorak, srijeda, petak: 10.00 - 15.00 sati
Subota: 8.00 - 13.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Grad Pazin, 1945. 
godine.
Veličina knjižničnog fonda i zbirki:
Ukupno 39.711 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 698 svezaka
- periodika: 10 naslova
- neknjižna građa: 182 jedinice
Broj korisnika: 1.685 članova, od toga djeca: 
816; odrasli: 869
Prostor: 200 m²
Djelatnici: 4, od toga 2 diplomirane knjižni-
čarke i 1 pomoćna knjižničarka.  
Knjižnični program koji se koristi: “Medved”, 
od 1989. godine.

Povijest knjižnice
Knjižnica i čitaonica Pazin osnovana je od-
lukom Grada Pazina 1945. g. Počeci njezina 
rada mogu se vezati uz početak rada Hrvat-
ske čitaonice koja je u Pazinu osnovana 1897. 
g., s ciljem očuvanja i afirmacije hrvatskog 
jezika. Do izgradnje Narodnog doma 1905. g. 
djelovala je u raznim skučenim prostorima.

Dana 7. veljače 1909. g. otvorena je u Pa-
zinu Pučka knjižnica, koja već 1910. godine 
postaje najveća javna knjižnica u Istri s 1.030 
knjiga u fondu. Zabilježeno je da je u jednoj 
godini u knjižnici posuđeno 866 knjiga. Rad 
knjižnice financirala je općina, a knjige su se 
prikupljale i darovima.
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No, pazinska čitaonica nije bila ni prva ni najsta-
rija u srednjoj Istri. Kao odgovor na sustavno os-
poravanje hrvatskog identiteta od strane velikog 
broja talijanskih političara iz Istre, pokrenuto je 
osnivanje niza hrvatskih čitaonica i na Pazinšćini.

Prva je bila čitaonica u Lindaru (1883.), a slije-
dile su čitaonice u Gračišću (1887.), Sv. Petru 
u Šumi (1889.), da bi se tek 14 godina posli-
je otvorila i čitaonica u Pazinu. Očito je da su 
uvjeti za njihovo osnivanje bili bolji u rural-
nim sredinama nego u gradovima. Osim što 
su imale prosvjetni i kulturni značaj, one su 
u to doba odigrale i značajnu političku ulogu 
budeći svijest o hrvatskoj pripadnosti.

Raspadom Austro-Ugarske Monarhije 1918. g. 
i talijanskim zaposjedanjem Istre uskoro do-
lazi do zatvaranja hrvatskih čitaonica i pučkih 
knjižnica pa tako i Pučke knjižnice u Pazinu. Ži-
vot se mijenja, gospodarski i narodnosno.

“Knjige nema, novina nema, hrvatske tiskane rie-
či nigdje ni za liek. Sve je ostalo na onom jednom 
malom i skromnom Dobrilinom molitveniku, na 
‘Otče budi volja tvoja’, koji se jedini još čuva u 
svakoj našoj kući poput nekog starinskog amane-

ta, poput neke stare predaje. I jedino se po njem 
zna, da Hrvati tamo s prieka govore skoro isto 
tako kao i oni ‘naši’ u Istri.“ (E. Radetić, 1944.)

Od 1945. g. knjižnica ponovno djeluje kao sa-
mostalna ustanova, a od 1960. g., odnosno od 
osnutka Narodnog sveučilišta (današnjeg Pučkog 
otvorenog učilišta), djeluje u njegovu sastavu. Ti-
jekom godina njena se lokacija mijenjala da bi od 
1981. g. dobila sadašnji smještaj u novoizgrađe-
nom Spomen - domu sjedinjenja i slobode.

Od 2006. godine intenziviran je rad na osa-
mostaljivanju Knjižnice tj. njezinu izdvajanju 
iz Pučkog otvorenog učilišta, tako da 2007. 
godine ona postaje samostalna ustanova.

Iva Ciceran

Literatura
• Radetić, Ernest. Istra pod Italijom 1918-
1943. (pretisak iz 1944.). Rijeka: Matica hr-
vatska, Ogranak Rijeka, 1991.
• Tadić, Katica. Bibliografija o arhivima, čitao-
nicama, knjižnicama i muzejima, Osijek : Filo-
zofski fakultet, 2005.
• Vlaketić, Radovan. Hrvatska čitaonica u Pa-
zinu, u: Nova Istra 3, 8 (1998), str. 135-137.

GRADSKA KNJIŽNICA POREČ 

Adresa: Trg Marafor 3, 52440 Poreč
Tel.: 052/434-196; Fax.: 052/427-54
E-mail: gradska@knjiznicaporec.hr
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Web adresa: http://www.knjiznicaporec.hr.
Ravnateljica: mr. sc. Irides Zović

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 8.00 - 19.00 sati
Subota: 9.00 - 13.00 sati
Dječji odjel
Ponedjeljak - petak: 10.00 - 18.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak: 13.00 - 19.00 sati
Utorak - petak: 8.00 - 14.00 sati
Dječji odjel
Ponedjeljak: 14.00 - 18.00 sati
Utorak - petak: 10.00 - 14.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Općina Poreč, 
1967. godine. 
Veličina knjižničnog fonda i zbirki:
Ukupno 43.465 svezaka, od toga: 
- zavičajna zbirka: 1.319 svezaka 
- periodika: 27 naslova 
- neknjižna građa: 935 jedinica
Broj korisnika: 2.314 članova, od toga: djece: 
464, odraslih: 1.850.
Prostor: 326 m²
Djelatnici: 5, od toga 1 magistrica informa-
cijskih znanosti, 3 diplomirana knjižničara i 1 
pomoćni knjižničar.

Knjižnični program koji se koristi: “Zaki”, od 
2008. godine.

Povijest knjižnice
Gradska knjižnica Poreč osnovana je odlukom 
Općine Poreč 1967. godine u sklopu Narod-
nog sveučilišta.

Počeci knjižničarstva na Poreštini naziru se već 
početkom 19. stoljeća, a 1810. spominje se kao 
godina začetka knjižnične djelatnosti. Te je godi-
ne u oporuci plemića Gian Stefana Carlija Grad 
Poreč imenovan jedinim nasljednikom bogate 
obiteljske knjižnice. Knjižni fond prve porečke 
Gradske knjižnice - Biblioteca Civica, kao cjelina, 
sjedinjen je s donacijom knjižne građe triju povi-
jesnih ličnosti iz porečke prošlosti: G. S. Carlija, P. 
Radoicovicha i N. de Vergottinija. Inventarizaciju 
ovoga knjižničnog fonda Gradske knjižnice pri-
vodi kraju direktor Ranieri Mario Cossar 1925. 
godine, a velik dio fonda i danas se čuva u Za-
vičajnom muzeju Poreštine. U tom je razdoblju 
u Poreču osnovano više talijanskih čitaonica i 
društava koja su u svom sklopu imala i čitaonice.

Doba buđenja narodne svijesti u europskom 
kontekstu u Istri se javlja sa zakašnjenjem. Hr-
vatski narodni pokret u Istri krajem 19. st. po-
krenuo je osnivanje narodnih domova, hrvat-
skih čitaonica i knjižnica. No hrvatska čitaonica 
ni ikakav drugi oblik organiziranog djelovanja 
Hrvata nije bio moguć u Poreču, jakoj talijan-
skoj sredini. Na području Poreštine hrvatske se 
čitaonice osnivaju u manjim sredinama kao što 
su Sveti Lovreč i Kaštelir (1910. godine).

Talijanska okupacija nakon Prvoga svjetskog 
rata donosi strahovladu i oštre mjere dena-
cionalizacije istarskih Hrvata. Drugi svjetski 
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rat donosi masovna bombardiranja grada, a 
1945. g. započinje obnova porušenog grada i 
brojnih spomenika kulture.

Godine 1960. osniva se Narodno sveučilište, da-
nas Pučko otvoreno učilište, gdje se naziru te-
melji knjižnične djelatnosti. No o prvim pravim 
tragovima možemo govoriti tek od 1967. g. kada 
je otvorena Općinska biblioteka u Poreču, a prvi 
mentor bio je Roman Lukin, viši bibliotekar iz Na-
učne biblioteke u Puli. Djelovanje Knjižnice u to 
vrijeme vrlo je nestalno, uz prekide, što rezultira 
gubitkom radnog kontinuiteta i osipanjem fonda.

Godine 1981. konačno dolazi do poboljšanja 
stanja: zapošljava se stalni djelatnik, knjižni 
fond broji 4.000 svezaka, broj članova je 323. 
Godine 1986. Knjižnica dobiva adekvatan pro-
stor u preuređenom predvorju Gradskog ka-
zališta, sagrađenom u vrijeme Austro-Ugarske 
Monarhije. Od tada Knjižnica bilježi pozitivne 
pomake u stručnom radu, broju knjiga i korisni-
ka te se uskoro opet ukazuje potreba za novim, 
većim prostorom u koji je knjižnica preseljena 5. 
listopada 2003. godine. U neposrednoj blizini je 
prostor dječjeg odjela Knjižnice.

Knjižnična građa dostupna je u slobodnom 
pristupu, cjelokupan fond je katalogiziran i 
pretraživ putem elektroničkog knjižničnog ka-
taloga. Godine 1999. implementiran je inter-
net za korisnike i to je prva narodna knjižnica 
u Istri s tom uslugom. Godine 2007. Knjižnica 
je postala samostalna javna ustanova.

mr. sc. Irides Zović

Literatura
• Zović, Irides. Model mreže narodnih knjižnica u 
Istarskoj županiji: magistarski rad. Zagreb, 2006.

GRADSKA KNJIŽNICA “MATIJA VLAČIĆ 
ILIRIK” ROVINJ

Adresa: Pergolisa 2, 52210 Rovinj 
Tel.: 052/813-010; Fax.: 052/840-195
E-mail: knjiznica-rovinj@email.t-com.hr 
Web adresa: http://gk-rovinj.hr
Ravnatelj: mr. sc. Boris Biletić

Radno vrijeme
Ponedjeljak, srijeda, petak: 8.00 - 16.00 sati
Utorak, četvrtak: 11.00 - 19.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak - petak: 8.00 - 16.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Grad Rovinj 1986. 
godine.
Veličina knjižničnog fonda i zbirki:
Ukupno 38.500 svezaka, od toga:  
- zavičajna zbirka: 1.050 svezaka
- periodika: 49 naslova
Broj korisnika: 513 članova, od toga: djeca: 
180; odrasli: 333
Prostor: 200 m² (2009. g. u tijeku je prošire-
nje i adaptacija prostora)
Djelatnici: ukupno 4, od toga 1 magistar huma-
nističkih znanosti i 1 diplomirana knjižničarka
Knjižnični program koji se koristi: “Medved”, 
od 1996. godine.

Povijest knjižnice
Knjižnica je utemeljena 1986. g. kao sastavna 
jedinica Narodnog sveučilišta Rovinj, kasnije 
preimenovanog u Pučko otvoreno učilište, u 
čijem je sastavu do 2006. g. kada se izdvaja i 
postaje samostalna ustanova. Od osnutka pa 
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do 1996. g. u Knjižnici radi jedan djelatnik, a 
od 1996.-2005. g. dva djelatnika, da bi konač-
no 2006. g. osamostaljivanjem dobila još dva 
djelatnika tako da sada zapošljava četiri. U 
planu je adaptacija postojećeg prostora kao i 
dodatno proširenje na novih 200 m².

Pokušaje da se u Rovinju osnuje knjižnica na-
lazimo još 1954. godine pri Narodnom sveu-
čilištu. No knjižnica nije zaživjela - postojao je 
knjižni fond koji se dopunjavao i nestajao, nije 
bilo stalnog zaposlenika, knjižnica je radila pa 
nije radila, bila zatvorena po nekoliko mjese-
ci, tako da je 1959. godine ondašnji prostor 
knjižnice dat na korištenje Društvu “Braće 
Brajković“. Tek 1971. godine započela je ini-
cijativa, uglavnom od Ogranka Matice hrvat-
ske Rovinj, o osnutku jedne nove kvalitetne 
knjižnice. Ta se ideja počela ostvarivati 1984. 
dobivanjem prostora, nabavkom knjižničnog 
fonda, zapošljavanjem stalnog djelatnika da 
bi konačno 1987. godine započela s radom.

Knjižničarstvo u Rovinju zatječemo još puno 
ranije, u 19. st., ali za talijanski etnički kor-
pus. Do godine 1860. osnovan je manji broj 
talijanskih čitaoničkih društava, ali kada ta-

lijanaško-talijanska skupina zadobiva vlast, 
osnovano ih je puno više.

Čitaonice su bile samo jedna karika u lancu u 
izgradnji svijesti i preobrazbe talijanskog kul-
turnog kruga, jer bilježimo osnivanje i knjižni-
ce još davne 1763. godine kada je osnovana 
L’Academia letteraria. Godine 1767. djeluje i 
javna knjižnica.

Za taj je grad bilo od velikog značaja otvara-
nje općinske biblioteke tzv. Biblioteca comu-
nale Stancoviciana 1859. g. koju je barbanski 
kanonik i povjesničar Petar Stanković (Pietro 
Stancovich) oporučno ostavio gradu Rovinju. 
Danas se čuva u Zavičajnom muzeju grada Ro-
vinja. Godine 1886. osnovan je Circolo di lettu-
re popolari, talijanska čitaonica.

Pitamo se što je s hrvatskim čitaoničkim po-
kretom? Unatoč nepovoljnim političkim uvje-
tima, čitaonice su osnivane u gotovo svakom 
većem istarskom mjestu osim u gradovima na 
zapadnoj obali Istre (s izuzetkom Pule) pa tako 
ne bilježimo njeno postojanje niti u Rovinju 
koji je bio izrazito talijanski grad.

No u Rovinjskom Selu, nadomak Rovinja osno-
vana je Hrvatska čitaonica 1898. godine “kako 
bi se oduprlo postupku talijanske akulturaci-
je i asimilacije hrvatskog stanovništva.“ Njeni 
počasni članovi bili su istaknuti istarski prvaci 
Matko Laginja, Matko Mandić i Vjekoslav Spin-
čić, predvodnici hrvatskog političkog pokreta u 
Istri u to vrijeme. Čitaonica je s većim ili ma-
njim prekidima djelovala do 1960. godine.

mr. sc. Boris Biletić
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Literatura
• Grujić, Tea. Putovanje knjižnicama Istre, u: Lite-
rary pathways to Istria = U Istru putovima knjige, 
Zagreb: Hrvatska gospodarska komora-Zajednica 
nakladnika i knjižara, 2000., str. 150-190.
• Strčić, Petar. Hrvatski čitaonički pokret u 
stoljeću osnivanja Hrvatske čitaonice u Rovinj-
skom Selu, u: Nova Istra 3 (1998), str. 193-197.
• Tadić, Katica. Bibliografija o arhivima, čitao-
nicama, knjižnicama i muzejima, Osijek: Filo-
zofski fakultet, 2005.

GRADSKA KNJIŽNICA UMAG / BIBLIOTECA 
CIVICA UMAGO

Adresa: Trgovačka 6, 52470 Umag 
Tel.: 052/721-561; Fax.: 052/721-560
E-mail: knjiznica@gku-bcu.hr
Web adresa: http://www.gku-bcu.hr, www.
forumtomizza.com
v.d. ravnatelja: Neven Ušumović

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 8.00 - 20.00 sati
Subota: 8.00 - 13.00 sati

Osnivač i godina osnivanja: Grad Umag, 1957. 
godine.
Veličina knjižničnog fonda:
32.611 svezaka, od toga:
- zavičajna zbirka: 160 svezaka
- periodika: 50 naslova
- neknjižna građa: 1.429 jedinica  
Broj korisnika: 2.188 članova, od toga djece : 
600, odraslih: 1.588.
Prostor: 500 m² 

Djelatnici: ukupno 4, od toga 1 diplomirani 
knjižničar.
Knjižnični program koji se koristi: “Zaki”, od 
2006. godine.

Povijest knjižnice
Do kraja Drugog svjetskoga rata stanovništvo 
je u Umagu bilo u većinskom dijelu talijansko, 
tako da i ovdje možemo govoriti isključivo o 
talijanskim začecima čitaoničkog pokreta.

Današnja Gradska knjižnica Umag osnova-
na je 1957. g. u sklopu Narodnog sveučilišta 
(danas Pučko otvoreno učilište “Ante Babić“). 
Do 2000. godine u knjižnici radi samo jedna 
osoba.

Godine 2000. Knjižnica ulazi u novo razdoblje: 
uvodi se elektronička obrada građe, nabava 
knjiga je u velikom porastu, književni život 
se intenzivira, zapošljavaju se novi djelatnici.  
Krajem 2003. g. knjižnica seli u moderan pro-
stor s odgovarajućom tehničkom opremom. 
Tijekom 2006. g. cirkulacija građe se u potpu-
nosti kompjutorizira, svim članovima postaje 
dostupan elektronički katalog.
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U sklopu izdavačke djelatnosti, Knjižnica dje-
luje na polju promoviranja književnih opusa 
autora čije stvaralaštvo daje Umagu kulturni 
identitet - prije svega Fulvia Tomizze, pjesnika 
Maria Cocchietta, Ive Balentovića i drugih.

Gradska knjižnica ima vodeću ulogu u orga-
nizaciji književno-znanstvenog skupa Forum 
Tomizza koji se održava svake godine krajem 
svibnja u Trstu, Kopru i Umagu uz sudjelova-
nje eminentnih književnih djelatnika.

Literatura
• Tadić, Katica. Bibliografija o arhivima, čitao-
nicama, knjižnicama i muzejima. Osijek : Filo-
zofski fakultet, 2005.

Literatura o povijesti istarskih čitaonica i 
knjižnica

• Barbalić, Fran. Narodna borba u Istri : od 
1870. do 1915. godine. Zagreb: Jugoslaven-
ska akademija znanosti i umjetnosti, 1952.
• Čitaonički pokret u jugoslavenskim zemlja-
ma u XIX. stoljeću. Mali Lošinj: Samoupravna 
interesna zajednica kulture Cres-Lošinj; Kate-
dra Čakavskog sabora Cres-Lošinj, 1990.
• Hrvatska čitaonička društva u Istri u 19. i 
početkom 20. stoljeća. Pula; Pazin: Društvo 
bibliotekara Istre, 1993.
• Istarska enciklopedija. Zagreb: Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, 2005.
• Milanović, Božo. Hrvatski narodni preporod 
u Istri, knj. II, Pazin: Istarsko književno druš-
tvo Sv. Ćirila i Metoda, 1973.
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SVEUČILIŠNA KNJIŽNICA U PULI

Adresa: Herkulov prolaz 1, Pula
Tel.: 052/213-888; 388-831, 388-832;
Fax.: 052/214-603
E-mail: skpu@unipu.hr
Web adresa: http://www.unipu.hr
Voditeljica: mr.sc. Tijana Barbić-Domazet, dipl. 
knjižničarka

Radno vrijeme
Ponedjeljak - petak: 8.00 - 20.00 sati
Subota: 8.00 - 13.00 sati
Ljetno radno vrijeme (srpanj, kolovoz)
Ponedjeljak - petak: 7.00 - 15.00 sati

Sveučilišna knjižnica u Puli je visokoškolska i opća 
znanstvena knjižnica, s 22 djelatnika. Središnja 
je knjižnica i sastavnica Sveučilišta Jurja Dobrile 
u Puli, otvorena kako studentima i profesorima, 
tako i široj populaciji. Prikuplja publikacije i posre-
duje informacije potrebne u nastavi na pulskom 
sveučilištu, te prikuplja knjižničnu građu koja se 
odnosi na Istru i prima obvezni primjerak publi-
kacija tiskanih u Hrvatskoj. Najveća je knjižnica na 
području Istarske županije, s najvećim fondom.

U sklopu Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli dje-
luju Sveučilišna knjižnica i tri visokoškolske 
knjižnice.
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Utemeljena je 1949. pod nazivom Naučna bi-
blioteka. Preuzela je fond Pokrajinske knjižnice 
Istre (Biblioteca Provinciale dell’Istria), osnova-
ne 1930. u Puli spajanjem triju većih knjižnica: 
knjižnice nekadašnjeg Pokrajinskog odbora 
Istre (Biblioteca provinciale dell’Istria, osnovana 
1861. g. u Poreču i 1922. preseljena u Pulu), pul-
ske Gradske knjižnice (Biblioteca civica, 1903.) i 
knjižnice Istarskoga društva za arheologiju i do-
movinsku povijest (Società Istriana di Archeolo-
gia e Storia Patria, osnovane 1884. u Poreču).

Od 1932. Pokrajinska knjižnica Istre dobivala je 
obvezni primjerak publikacija iz Istre. Godine 
1937. imala je 41.096 sv., pretežno na talijan-
skom jeziku i manjim dijelom na njemačkom 
jeziku, a samo desetak knjiga na hrvatskom jezi-
ku. Imala je opći znanstveni karakter, a posebno 

je prikupljala djela povijesnih znanosti, osobito 
iz povijesti Istre. Između 1943. i 1947. dio njezi-
na fonda odnesen je u Italiju, što joj je nadokna-
đeno 1961. kada joj je talijanska vlada ustupila 
sredstva za kupnju knjiga u Italiji. Godine 1945. 
postala je gradskom posudbenom knjižnicom.

Prvi školovani knjižničari koji su zasnovali struč-
ni rad Sveučilišne knjižnice privremeno su u nju 
upućeni iz Nacionalne i sveučilišne knjižnice u 
Zagrebu (npr. prvi koji su u njoj obavljali dužnost 
ravnatelja: Š. Jurić, V. Bandiš i V. Bonifačić). Zbog 
velikog nedostatka knjiga na hrvatskom jeziku, 
1950-ih započinje se sustavno nabavljati stare 
hrvatske knjige. Od 1951. primala je izbor ob-
veznog primjerka publikacija iz Hrvatske, a od 
1954. dobiva obvezni primjerak sveukupnog 
tiska s područja Hrvatske. U to joj je vrijeme 
dodijeljeno i oko 12.000 sv. knjiga iz knjižni-
ca bivših talijanskih i njemačkih srednjih škola 
i knjižni fondovi nakon Drugog svjetskog rata 
podržavljene i zaplijenjene imovine ustanova 
iz Istre, npr. stara knjižnica bivšega benediktin-
skog samostana u Dajli (nedaleko od Umaga) s 
približno 4.000 svezaka (u novije vrijeme najve-
ćim dijelom vraćene crkvenim vlastima).
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Godine 1961.-1994. vlasnik joj je i osnivač 
Općina Pula. Godine 1979. Knjižnica je udru-
žena u Sveučilište u Rijeci, a 1994., na temelju 
Zakona o visokim učilištima, ovo je sveučili-
šte postalo njezinim vlasnikom i osnivačem. 
U skladu s time, 1995. dodijeljen joj je naziv 
Sveučilišna knjižnica. Godine 2006. Knjižnica 
je udružena u novoosnovano Sveučilište Jurja 
Dobrile u Puli kao njegova središnja sveučiliš-
na knjižnica.

Od 1968. smještena je u zgradi podignutoj 
1908. za državnu njemačku pučku školu. Ras-
polaže s oko 2.800 m² na 5 lokacija, što je ne-
dovoljno za njezine potrebe. U čitaonicama 
ima oko 60 mjesta. Zbirka Mornarička knjiž-
nica je od 1996. smještena u Domu hrvatskih 
branitelja (Leharova 1, 1. kat).

Knjižnica ima 256.341 svezaka knjiga, oko 
5.774 svezaka periodike (881 naslov novina i 
4.893 naslova časopisa), 40 sv. i 25 kutija ru-
kopisa znanstvenika iz Istre, 270 doktorskih i 
magistarskih radova i drugu knjižničnu građu. 
Dobila je donacije knjiga Matka Rojnića, Edu-
arda Čalića, Mije Mirkovića, Tone Peruška, 
njemačke vlade i dr. Godine 1990. darovana 
joj je ostavština skladatelja Antonija Smare-
glije (1854.-1929.) (pisma, fotografije, libreta 
opera i dr.), radi predstavljanja njegova djela 
u spomen-sobi u njegovoj rodnoj kući u Puli 
(spomen-soba je otvorena 2004. godine u 
Smareglinoj rodnoj kući na adresi Augustov 
prolaz 3 /kod Foruma/).

Knjižnica čuva više fondova i zbirki:

1. MORNARIČKA KNJIŽNICA
Mornarička knjižnica - od kraja 19. stoljeća 
nazvana Carska i kraljevska Mornarička knjiž-

nica (K. u. k. Marine-Bibliothek) - osnovana je 
1802. u Veneciji pri vrhovnome zapovjedniš-
tvu austrijske Ratne mornarice. Njezino osni-
vanje potaknuo je austrijski nadvojvoda Karl 
(1771. - 1847.), ministar mornarice i rata, po-
klonom temeljnog fonda od 20 svezaka znan-
stvenih djela. Njemu su se pridružili časnici 
Ratne mornarice, koji su više godina ustupali 
dio svojih plaća za potrebe knjižnice, a poslije 
je njezino financiranje preuzela država (Ha-
bsburška Monarhija). Od samoga osnutka to 
je bila znanstvena i stručna knjižnica namije-
njena potrebama mornarice te njezino sre-
dišnje sabiralište knjiga i periodike s područja 
pomorstva.

Godine 1805. u ratu protiv Francuske Austri-
ja je izgubila Veneciju, a s njom i Mornarič-
ku knjižnicu. Vraćanjem Venecije u posjed 
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Austrije 1814., tamo je zatečen i dio njezina 
fonda. Mornarička knjižnica je bila predana u 
Mornarički koledž. Tijekom rata za ujedinje-
nje Italije 1848. koledž je premješten u Trst, 
gdje je 1851. pretvoren u Mornaričku akade-
miju. Godine 1850. u Trst je iz Venecije pre-
seljen vjerojatno cijeli fond Mornaričke knjiž-
nice. Tada dolazi do izražaja njezina funkcija 
središnje knjižnice austrijske Ratne mornari-
ce koja prikuplja djela s područja pomorskih 
znanosti, znanosti primijenjenih u pomorstvu 
i djela općeobrazovnoga sadržaja. Novoosno-
vana Mornarička zvjezdarnica u Trstu preuze-
la je 1854. dio fonda ove knjižnice, a 1860. 
ona je uključena u novoosnovanu hidrograf-
sku ustanovu u Trstu.

Pula se 1860-ih izgrađivala kao glavna ratna 
luka austrijske Ratne mornarice, pa je u nju 
1865/66. preseljena i Mornarička knjižnica. 
Godine 1869. u Puli je osnovan Hidrografski 
zavod (Hydrographisches Amt) u koji je kao 
zaseban odjel uključena Mornarička knjižnica. 
Godine 1892. preseljena je u zgradu Morna-
ričko-tehničkog odbora (Marinetechnisches 
Komitee) osnovanog 1885., a 1900. je u njega 
i organizacijski uključena. U to je doba uočljiv 
porast nabavljenih djela iz tehničkih znanosti 
i struka. Godine 1904. imala je 14.944 djela u 
43.574 sveska, a potkraj 1918. 18.472 naslo-
va knjiga i periodike.

Nakon propasti Austro-Ugarske Monarhije, u 
studenome 1918. Pulu je zaposjela talijanska 
vojska, koja je preuzela Mornaričku knjižnicu. 
Manji dio fonda odnesen je u Italiju. Morna-
rička knjižnica pripojena je knjižnici Vojnoga 
pomorskog zapovjedništva u Puli kao jedna 
od dviju njezinih zbirki koje su bile spojene 
1925., s ukupnim fondom od oko 50.000 sv. 

Godine 1943., nakon kapitulacije Italije, Pulu 
je zaposjela njemačka vojska, koja je 1944. 
cijeli fond knjižnice preselila na područje da-
našnje Češke; godine 1949./1950. preseljena 
je u Ratni arhiv u Beču.

Godine 1975. Republika Austrija poklonila je 
Hrvatskoj veći dio očuvanog fonda Mornarič-
ke knjižnice (oko 20.000 sv.), koji je dodijeljen 
Sveučilišnoj knjižnici Puli. Manji dio fonda (oko 
11.000 sv.), ostao je u knjižnici Austrijskoga dr-
žavnog arhiva (Österreichisches Staatsarchiv) 
u Beču, zajedno s inventarnim knjigama. Pul-
ski dio fonda registriran je 1992. kao kulturna 
spomenička baština Republike Hrvatske. Go-
dine 1996. Mornarička knjižnica je kao poseb-
na zbirka Sveučilišne knjižnice premještena u 
Dom hrvatskih branitelja (zgrada nekadašnje-
ga  Mornaričkog kasina /Marinekasino/).

Mornarička knjižnica u Puli sadržava 6.757 na-
slova u 20.371 svezaka. Od toga je oko 13.000 
sv. monografija i oko 7.000 sv. časopisa, go-
dišnjaka i novina. Knjižni fond čine isključivo 
znanstvene i stručne publikacije znanstvenih 
udruga i ustanova iz gotovo cijeloga svijeta 
(najviše iz Europe, ali i iz SAD, Rusije, Japana, 
Južne Amerike) objavljene od XVI. stoljeća do 
1918. Očuvane su 3 knjige iz 16. st. i 10 knjiga 
iz XVII. st., a najveći je dio fonda (oko 85%) iz 
XIX. st. Najstarija knjiga je: G. A. Valtrini: De re 
militari veterum Romanorum. Coloniae Agri-
ppinae (Köln) 1597.

Oko 60% fonda (oko 12.000 sv.) na njemač-
kom je jeziku, oko 15% na francuskom i pri-
bližno toliko na engleskom, oko 7% na tali-
janskom, a oko 3% na latinskom i na ostalim 
jezicima (španjolskom, švedskom, danskom, 
portugalskom, ruskom i dr.); na hrvatskom je-
ziku je 15 sv. 
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Prema sadržaju, u fondu su pretežno zastu-
pljene prirodoslovno-matematičke i tehnič-
ke znanosti, pomorstvo, hidrografija, oce-
anografija i znanosti koje se primjenjuju u 
pomorstvu. Dvjestotinjak rječnika različitih 
jezika, enciklopedije i leksikoni (npr. Diderot 
- D’Alembertova Enciklopedija (Encyclopédie 
iz 1781. - 1782.), povijesna i zemljopisna djela 
te putopisi iz gotovo cijeloga svijeta daju toj 
knjižnici i humanističko-znanstvena i općeo-
brazovna obilježja. Manji dio fonda važan je 
za Pulu, npr. stotinjak znanstvenih publikacija 
pulskoga Hidrografskoga zavoda. Mnogobroj-
na djela o Austro-Ugarskoj Monarhiji važna su 
za proučavanje povijesti Hrvatske. Vrijednost 
fonda knjižnice ne proizlazi samo iz mnogih 
rijetkih primjeraka knjiga, već isto tako i iz 
pomorsko-znanstvene obuhvatnosti njezina 
fonda i iz nabavljanja znanstveno relevantnih 
publikacija s toga područja iz cijeloga svijeta.

2. ZAVIČAJNA ZBIRKA “HISTRICA”
Zbirka sadrži djela koja su autorom, mjestom 
tiskanja (do 1945. g.) ili sadržajem vezana uz 
Istru: oko 19.000 sv. monografija, 424 naslova 
časopisa i 406 naslova novina. Oko 80% fonda 
su djela s područja humanističkih i društvenih 
znanosti, posebno povijesna građa. Ovdje su 
i 34 sv. flacijana - djela Matije Vlačića Ilirika 
(Mathias Flacius Illyricus, 1520. - 1575.), ro-
đenog u Labinu, koji je u Njemačkoj djelovao 
kao istaknuti reformator.

Godine 2005. u knjižnici se započelo s digitali-
ziranjem regionalnih starih novina iz ove zbir-
ke, s ciljem zaštite izvornika, a projektom di-
gitalizacije “Istarske novine online“ (INO) koji 
je započet 2007. Knjižnica je predstavila na 
mreži dio ovih novina, koje su objavljene od 
1870. do 1938. na tri jezika (hrvatskom, nje-

mačkom i talijanskom). Trenutačno su putem 
mrežnih stranica besplatno dostupni tjednik 
“Naša sloga“ (1870. - 1915.) i tri pulska dnev-
nika: “Polaer Tagblatt“ (1905. - 1915.), “Corri-
ere istriano“ (1934. - 1938.) i “Hrvatski list“ 
(1915. - 1918.) (ukupno oko 30.000 stranica).

3. ZBIRKA STARIH I RIJETKIH KNJIGA I RU-
KOPISA 
Zbirka sadrži oko 200 sv. knjiga, među njima su 
4 inkunabule, 155 sv. knjiga iz XVI. st., 20 knji-
ga iz XVII. st., Croatica (do 1850.); čuvaju se i 
rijetke knjige objavljene do 1850. te rukopisi i 
korespondencija istarskih znanstvenika iz XIX. 
st. (P. Kandlera, C. De Franceschija, T. Lucianija, 
P. Stancovicha, G. Dalla Zonce). Najstariji je ru-
kopis Translatio corporis beate Eufemie, perga-
mentni kodeks nastao u Rovinju u XV. stoljeću.

4. POKRAJINSKA KNJIŽNICA ISTRE
Knjižni fond bivše Pokrajinske knjižnice Istre 
(Biblioteca provinciale dell’Istria) s oko 30.000 
sv. knjiga i časopisa, pretežno je na talijanskom 
jeziku. 1930-ih godina u nju je uključeno oko 
3.000 sv. knjiga iz nekadašnje knjižnice austro-
ugarskog časničkog “Mornaričkog kasina” (Ma-
rinekasino-Bibliothek), osnovanog u Puli 1870. 

Biblia (Venecija 1483.)
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5. GLAZBENA ZBIRKA
Zbirka sadrži oko 700 sv. notnih publikacija i fo-
noteku s 2.480 zvučnih zapisa, pretežno klasič-
ne glazbe. Najvrjednija građa su 3 sv. autografa 
partiture opere Nozze Istriane (Istarska svadba) 
istarskog skladatelja Antonia Smareglie.

6. GRAFIČKA ZBIRKA
Zbirka sadrži slikovnu građu: tiskane grafičke 
mape nekadašnje obrtničke škole u Puli (541 
sv., na njem. i tal. jeziku), slike i grafičke mape 
umjetnika iz Istre, stare razglednice, fotogra-
fije, plakate i dr.

U knjižnicu je pedesetih godina 20. stoljeća 
pristiglo i oko 2.500 svezaka knjiga iz nekadaš-

njeg benediktinskog samostana u Dajli, koji su 
1948. godine ukinule vlasti nakon montiranog, 
iz političkih motiva pokrenutog sudskog pro-
cesa. Posljednjih godina Sveučilišna knjižnica 
vratila je dio knjiga Porečko-pulskoj biskupiji.

Knjižnica vodi međuknjižničnu posudbu s 
knjižnicama u zemlji i inozemstvu. Budući da 
je ona vezana za velike svjetske sustave baza 
podataka, najnovije informacije u elektro-
ničkom obliku mogu se dobiti online putem. 
Knjižnica nudi usluge fotokopiranja, skenira-
nja i mikrofilmiranja, te posjeduje mikročitač.

Od 1989. Knjižnica izrađuje svoju računalnu 
bibliografsku bazu. U novije vrijeme Knjižnica 
se uključila u mrežu većih knjižnica u Hrvat-
skoj, te je njezina računalna baza s oko 90.000 
bibliografskih zapisa dostupna putem mreže 
(adresa mrežnih stranica ustanove: http://
www.unipu.hr). Godine 2003. umrežena je 
u knjižnično-informacijski sustav CROLIST, u 
sklopu kojega vodi zajedničku bazu podataka 
knjižnica puljskih visokoškolskih ustanova. 

Njezinom brigom za spomeničke knjižnice u Istri 
uređene su stare gradske knjižnice čuvane u za-
vičajnim muzejima u Poreču i Rovinju i knjižnica 
franjevačkog samostana u Pazinu, koje sadrže 
knjižnu građu od nacionalne važnosti.

Godine 1995. u knjižnici je otvorena knjigovež-
nica, čime je osigurana trajna zaštita fonda.

Knjižnica priređuje različite kulturne progra-
me, izložbe, predavanja, predstavljanja knji-
ga, bavi se i nakladništvom (objavila je 15 
knjiga i dvadesetak sv. časopisa Istra /1987. 
- 90./ i Nova Istra /1996. - 99./ ovaj posljednji 
zajedno s Istarskim ogrankom DHK).

mr. sc. Bruno Dobrić

Spomen-soba Antonia Smareglie u skladateljevoj rodnoj kući (Augu-
stov prilaz 3)

Tiskana grafička mapa A. Sedera
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KNJIŽNICE POJEDINIH ODJELA 
SVEUČILIŠTA JURJA DOBRILE U PULI

Knjižnica Odjela za ekonomiju i turizam “Dr. 
Mijo Mirković”

Adresa: Preradovićeva 1 (nova zgrada)
Tel.: 052/377-014
E-mail adresa: knjiznica@efpu.hr
Voditeljica knjižnice: Ester Krznarić, dipl. oecc., 
dipl. knjižničarka

Radno vrijeme
ponedjeljak - petak: 8.00 - 18.00 sati

Knjižnica je osnovana 1960. godine usporedo 
s početkom rada Više ekonomske škole “Dr. 
Mijo Mirković” u Puli. Ispočetka vrlo mala, s 
najnužnijim primjercima stručne literature 
uglavnom za nastavno osoblje, ona se s vre-
menom razvija u knjižnicu koja svojim knjiž-
nim fondom odgovara potrebama nastavnika 
i studenata.

Prostorni uvjeti knjižnice znatno su poboljša-
ni početkom 2008. godine preseljenjem knjiž-
nice u prostore nove zgrade Odjela za ekono-
miju i turizam “Dr. Mijo Mirković”. Korisnici u 
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novom moderno opremljenom prostoru ima-
ju na raspolaganju desetak računala koja se 
koriste uglavnom za pisanje seminarskih i di-
plomskih radova studenata te za pretraživanje 
svjetskih on-line baza podataka od kojih su za 
potrebe studija ekonomskih znanosti značaj-
nije Ebsco, Emerald, Science Direct, Proquest 
i dr. Osim prostora sa računalima, u knjižnici 
se nalazi posebno izdvojena čitaonica u kojoj 
korisnici borave uglavnom zbog učenja.

Danas, knjižni fond broji 10.750 naslova knjiga. 
Značajan fond predstavljaju i znanstveni i struč-
ni časopisi. Knjižnica prima 200 naslova doma-
će i strane periodike. 60% periodike čine strane 
serijske publikacije renomiranih svjetskih izda-
vača. Poseban dio građe čini zbirka diplomskih 
radnji kao i magistarskih radova i doktorskih di-
sertacija. Svoj fond knjižnica obnavlja kupnjom, 
razmjenom i donacijama. Značajnije donacije 
dolaze u knjižnicu kao rezultat višegodišnje su-
radnje sa Rollins Collegom, Crummer Graduate 
School of Business iz Orlanda, SAD. U posljed-
nje vrijeme, knjižni fond je obogaćen knjigama 
za potrebe doktorskih studija.

Knjižnica je u izravnoj funkciji realizacije obrazov-
ne i znanstveno-istraživačke djelatnosti Odjela 

za ekonomiju i turizam, čemu je prilagođena 
nabava, obrada i cirkulacija knjiga, časopisa 
i ostale knjižnične građe koja je namijenjena 
korisničkom potencijalu od oko 1.700 korisni-
ka s Odjela za ekonomiju i turizam “Dr. Mijo 
Mirković”. Osim za korisnike sa Odjela za eko-
nomiju i turizam, knjižnica je otvorena i za sve 
zainteresirane znanstvenike i studente i sa 
drugih Odjela Sveučilišta Jurja Dobrile u Puli 
kao i za širu društvenu zajednicu.

Knjižnica kontinuirano razvija i unapređuje 
međuknjižničnu razmjenu i posudbu u ze-
mlji i u inozemstvu. Međuknjižnična suradnja 
obuhvaća razmjenu stručnih knjiga i časopi-
sa, kao i razmjenu svih informacija, s ciljem 
unapređivanja knjižničarstva i uvođenja no-
vih medija u rad knjižnice te bržeg pristupa 
stručnim i znanstvenim informacijama.

Ester Krznarić

Knjižnica Odjela za humanističke znanosti, 
Odjela studija na talijanskom jeziku i Odjela 
za glazbu

Adresa: Ivana Matetića Ronjgova 1, 52100 Pula 
Tel.: 052/377-518; Fax.: 052/211-713
E-mail: mpetener@unipu.hr
Adresa mrežnih stranica: http://www.ffpu.hr
Voditeljica: Marija Petener-Lorenzin, prof., knjiž-
ničarski savjetnik

To je knjižnica triju odjela pulskog sveučilišta: 
Odjela za humanističke znanosti, Odjela za 
studij na talijanskom jeziku i Odjela za glazbu. 
Knjižnična građa namijenjena je isključivo stu-
dijskim grupama odjela: studiju povijesti, hr-
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vatskog, talijanskog i latinskog jezika s pripa-
dajućim književnostima, te glazbene kulture.

Osnovana je ak. god. 1961./1962. kao Knjiž-
nica Pedagoške akademije. Imala je fond od 
2.130 svezaka koji je naslijedila od bivše Uči-
teljske škole “Viktor Car Emin” u Puli.

U više od četiri i pol desetljeća rada Knjižni-
ca je promijenila nekoliko vlasnika - osnivača. 
Tako je od 1961. - 1978. bila u sastavu Pe-
dagoške akademije u Puli, od 1978. - 1986. 
OOUR-a znanstveno nastavne djelatnosti Pe-
dagoškog fakulteta u Rijeci, od 1986. - 1999. 
u sastavu Pedagoškog fakulteta u Puli, a od 
1999. u sastavu Filozofskog fakulteta u Puli. 
Od 2008. godine knjižnica je sastavni dio 
Knjižničnog sustava Sveučilišta Jurja Dobrile 
u Puli.

Zbog prevelikog opterećenja građevinske 
konstrukcije, Knjižnica je 1969. preseljena u 
prizemlje zgrade, gdje se i danas nalazi. Zau-
zima prostor od 70 m², s 390 m polica i stoti-
njak metara u ostalim prostorijama (ormari i 
vitrine po učionicama). Međukatna konstruk-
cija, uza zidove, i unutrašnje stubište daju joj 
jedinstven izgled.

Od osnutka do danas knjižni fond se kontinu-
irano povećavao, pa je bilo neophodno osi-
gurati naknadni spremišni prostor za zbirke 
i depozitnu građu. Tako su 1997. g. iz fonda 
izdvojene u druge prostorije sljedeće zbirke: 
Glazbena zbirka s Memorijalnom zbirkom 
Slavka Zlatića, Zbirka diplomskih radova i de-
pozitni fond. Isto tako rashodovan je velik dio 
fonda koji, zatvaranjem studijskih grupa, više 
nije bio u uporabi. Danas više nema raspolo-
živog prostora za smještaj građe.

Prijelomna godina u radu Knjižnice je 1999. go-
dina kada se Pedagoški fakultet u Puli dijeli na 
dvije visokoškolske ustanove: Filozofski fakul-
tet i Visoku učiteljsku školu. Knjižnica od tada 4 
godine neformalno radi kao njihova zajednička 
knjižnica. Nakon investicijskih zahvata na zgra-
di Fakulteta 2004. g. otvorila se zasebna knjiž-
nica za Visoku učiteljsku školu. Prije useljenja 
novouređeni prostor iz fonda Knjižnice za novu 
knjižnicu Visoke učiteljske škole izdvojen je dio 
građe s područja odgoja, obrazovanja i školstva 
(oko 2.700 naslova), kao i kompletna periodika 
istog sadržaja, dio referentne građe i duplikati 
mnogih publikacija. Studentima obiju ustanova 
omogućeno je korištenje obiju knjižnica.

Tehničko opremanje knjižnice započelo je 
1993. kupnjom prvog računala na kojemu 
je instaliran program za elektroničku obradu 
građe CROLIST. 1996. nabavljen je fotokopir-
ni aparat, a 2004. još dva računala. Godine 
1997. Knjižnica se preko centralnog računala 
Fakulteta povezala na CARNET mrežu čime se 
prvi put omogućilo pretraživanje baza poda-
taka iz same Knjižnice i on-line obrada knjiž-
nog fonda u programu CROLIST unutar zajed-
ničkog programa Hrvatske.
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Knjižnicu je vodio jedan stalno zaposleni knjiž-
ničar, s tim da je potkraj osamdesetih Knjižnica 
bila i zatvorena, zbog nedostatka knjižničara. 
Od 1996. uvedena je praksa rada studenata-
demonstratora kao ispomoć knjižničaru.

Godine 2006. provedena je revizija fonda 
Knjižnice, te je utvrđeno da ona posjeduje 
17.640 knjiga. Građa je tiskana na različitim 
jezicima, od toga je 50 % građe na hrvatskom, 
40% na talijanskom i 10% na ostalim jezicima.
Glazbena zbirka sadrži 504 jedinice audio ma-
terijala (ploče, kasete, CD).

Nabava knjižne građe iz godine u godinu raste. 
Veća financijska sredstva izdvajaju se za kup-
nju obvezne i izborne ili dopunske literature.

Knjižnica je do 1995. g. vođena kao knjižni-
ca koja nema građu u dostupu, s rasporedom 
građe na policama po tekućem broju, umje-
sto po stručnim oznakama. Bio je tu i fonetski 
katalog, neprimjerena stručna obrada, nepri-
mjerena posudba i sl.

Godina 1995. bila je prijelomna godina u 
stručnom razvoju Knjižnice. Izvršena je inven-
tarizacija cjelokupnog fonda, odjeljivanje gra-
đe po strukama i jeziku (talijanistika je izdvo-
jena), izvršena je korekcija fonetskog kataloga 
i započeta je obrada građe u računalnom pro-
gramu CROLIST. Ujedno je uvedena ispomoć 
studenata. Knjižnica evidentira 210 naslova 
serijskih publikacija na hrvatskom jeziku i 30 
naslova na talijanskom jeziku. Odvojene su 
zbirke: Zavičajna zbirka Histrica, Glazbena 
zbirka, Zbirka diplomskih radova i disertacija. 
Započeta je sistematska nabava građe, kao i 
razmjena publikacija, uz izdavačku djelatnost 

Fakulteta, danas Odjela. Pri odsjecima formi-
rane su priručne knjižnice za nastavnike.

Pored kataloga na listićima Knjižnica ima i 
elektronički katalog s oko 5.000 zapisa.

Knjižnica ima 670 korisnika (studenata 535, 
profesora 62 te vanjskih korisnika 73). Kori-
štenje Knjižnice dozvoljeno je svim studen-
tima Sveučilišta. Knjižnica je otvorena svaki 
dan u jutarnjim satima, a u poslijepodnevnim 
satima rad se organizira prema mogućnosti-
ma, najmanje dva puta tjedno.

Kroz rad Knjižnice vrši se i sistematska eduka-
cija korisnika. 

Marija Petener-Lorenzin
knjižničarski savjetnik

Knjižnica Odjela za obrazovanje učitelja i 
odgojitelja

Adresa: Ivana Matetića Ronjgova 1, 52100 Pula 
Voditelj: Milan Ostojić

Uredbom Vlade RH iz 1998. g. iz Pedagoškog 
fakulteta u Puli osnovani su Visoka učiteljska 
škola u Puli i Filozofski fakultet u Puli. Dvije 
nove ustanove imale su zajedničku knjižni-
cu. Zasebna knjižnica Visoke učiteljske škole 
oformljena je 2003. g. Osnutkom Sveučilišta 
Jurja Dobrile u Puli ova knjižnica ulazi u knjiž-
nični sustav Sveučilišta pod nazivom Knjižnica 
Odjela za obrazovanje učitelja i odgojitelja.

Prostor knjižnice veličine 45 m² opremljen je 
suvremenim inventarom, s tri računala i osam 
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sjedećih mjesta u čitaonici. Knjižni fond sadr-
ži 7.600 knjižnih svezaka na hrvatskom i tali-
janskom jeziku, uglavnom literature iz oblasti 
pedagogije i psihologije, za potrebe studena-
ta i profesora studija predškolskog odgoja i 
razredne nastave. Od osnutka u knjižnici radi 
jedan djelatnik.

Milan Ostojić
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KULTURNOG DOBRA 

Većina ovdje navedenih knjižnica, odnosno 
knjižničnih zbirki, registrirane su kao kulturno 
dobro Republike Hrvatske, a neke od njih su u 
postupku registriranja.

Među knjižnice koje imaju svojstvo kulturnog 
dobra ubraja se i Mornarička knjižnica/K.u.k. 
Marinebibliothek, registrirani spomenik kul-
ture Republike Hrvatske, koja djeluje u sklopu 
Sveučilišne knjižnice u Puli (vidi: Sveučilišna 
knjižnica u Puli).

Od knjižnica u Istri najduži kontinuitet djelo-
vanja imaju samostanske knjižnice, npr. knjiž-
nice franjevačkih samostana u Pazinu (osno-
vana 1481. godine) i u Rovinju. 

Knjižnica Franjevačkog samostana u Pazinu

Adresa: Franjevački samostan Pohođenja BDM, 
Trg hodočasnika 2, 52000 Pazin
Tel.: 052/621-536

Specijalne knjižnice djeluju u sastavu znan-
stvenih instituta i zavoda, muzeja, arhiva, 
vjerskih zajednica, poduzeća i dr.
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Voditelj knjižnice je aktualni gvardijan samostana.
Ukupna veličina prostora: 32,5 m² (2 prostorije).
Knjižni fond dostupan je za korištenje u znan-
stvene svrhe, u dogovoru s upravom samostana.

Knjižnica Franjevačkog samostana u Pazinu naj-
starija je knjižnica na području Istarske županije 
koja kontinuirano djeluje od osnutka 1481. go-
dine do danas, dakle više od pola tisućljeća. 

1. Povijest knjižnice i njezina fonda
Franjevački samostan u Pazinu utemeljen je 
1481. godine bulom pape Siksta IV, na zamol-
bu porečkog biskupa i rimsko-njemačkog cara 
koji su njegovo osnivanje zatražili “u ime pa-
zinskog kapetana, grofa, župana i druge gos-
pode”. Gradnja samostana završena je 1484. 
godine. U njemu su tada bile bolnica, ljekar-
na, kirurg i knjižnica.
 
Knjižnica je osnovana 1481. godine, zajedno 
sa samostanom.

Samostan je tijekom povijesti pripadao razli-
čitim redovničkim provincijama: bosansko-hr-
vatskoj (od 1559. godine), kranjskoj provinciji 
sv. Mihovila (od 1687.; g. 1708. ona je nazvana 
Provincijom Hrvatsko-Kranjskom sv. Križa), slo-
venskoj (od 1900.), Venecijanskoj provinciji sv. 
Antuna (od 1924.), da bi 1948. godine samo-
stan bio vraćen provinciji sv. Jeronima.

U svojoj polutisućljetnoj povijesti samostan 
je doživio najteže godine za francuske vojne 
uprave, kad je pretvoren u vojarnu i vojno 
skladište, a u njemu je smio ostati samo jedan 
redovnik. U to vrijeme nestalo je mnogo knji-
ga iz knjižnice. Tih godina samostan je spasio 
od propasti tadašnji gvardijan (glavar samo-

stana) Nicefor Fachinetti (1752. - 1815.), koji 
je ovu funkciju obnašao od 1788. do 1814. 
godine. Kao gvardijan, on je ujedno imao 
funkciju knjižničara (bibliothecarius). Bio je 
osobito nadaren i učen, stoga je u vrijeme 
kad je on bio gvardijan u knjižnicu pristigao 
velik broj knjiga.

U samostanskoj kronici posljednji se put 1913. 
godine navodi funkcija knjižničara. Knjižnica 
je služila redovnicima u samostanu, a knjige 
su se smjele posuđivati izvan samostana is-
ključivo članovima franjevačkoga reda, uz do-
zvolu glavara samostana.
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Franjevci su u Pazinu držali nastavu u pučkoj 
školi kao i u Carsko-kraljevskoj franjevačkoj gi-
mnaziji, koja je otvorena 1836. godine (1890. 
preseljena je u Pulu).

U samostanu je djelovala prva pazinska pučka 
škola kao i Carsko-kraljevska franjevačka gi-
mnazija, otvorena 1836. godine (1890. prese-
ljena je u Pulu). Franjevci koji su bili profesori 
dobivali su godišnje 30 forinti, što su u pravilu 
koristili za kupnju knjiga koje su im služile u 
vjerskoj i obrazovnoj djelatnosti. U pravilu oni 
su te knjige oporučno ostavljali samostanu. 
 
2. Fond knjižnice 
Fond ove knjižnice potječe uglavnom iz ostav-
štine franjevaca. Na većem broju knjiga nave-
den je ex libris pojedinih redovnika koji su po-
klanjali knjige samostanu; najčešće nalazimo 
spomenuti potpis “Niceforus Fachinetti”.

Fond se sastoji od staroga fonda, koji je popi-
san u sačuvanoj inventarnoj knjizi (sastavlje-
noj od 1891. do 1913. g.) i novijeg dijela fon-
da koji je neobrađen. Ovaj posljednji formiran 
je nakon Prvog svjetskoga rata i uglavnom je 
sastavljen od knjiga i periodike iz 20. stolje-
ća na talijanskom jeziku, odnosno - u slučaju 
knjiga koje su nabavljene od 1947. godine do 
danas - od knjiga i periodike koje su pretežito 
na hrvatskom jeziku.

Do 1914. godine knjižnica je imala 4.400 djela 
(s oko 4.800 svezaka). Navedeni fond uglav-
nom je i danas sačuvan u ovoj knjižnici (u sta-
rom dijelu fonda).

Stari fond knjižnice, koji je obrađen (do 1913. 
godine), čine djela objavljena od 1482. do 1913. 

godine. Većina knjiga je iz 18. i 19. stoljeća.

Knjižnica posjeduje osam svezaka inkunabula 
i 30 sv. knjiga iz 16. stoljeća. Najstarija knjiga 
je inkunabula: Nicolaus de Lyra, Postilla in Ve-
tus et Novum Testamentum, (4 sv.), Venetiis, 
Franciscus Renner de Heilbronn, 1482. (fol.). 
Među inkunabulama su i dva sveska antifo-
nara i dva sveska graduala koji je objavljen 
1499. g. Sve inkunabule tiskane su u Veneciji, 
na latinskom jeziku.

Sačuvano je 30 knjiga iz 16. stoljeća; većina 
je na latinskom, 4 knjige su na talijanskom, a 
jedna je na hrvatskom jeziku).

Najbrojnije su knjige iz 18. stoljeća, među ko-
jima je velik broj objavljen u Njemačkoj i Au-
striji.

Knjižnica pretežito sadrži knjige, manjim dije-
lom i periodična izdanja (novine i časopise), 
kao i 8 rukopisnih knjiga. Sačuvan je i jedan 
zemljopisni atlas (Atlas von Europa, Berlin 
1837.). Najstariji rukopis je: “Necrologium 
Patrum et Fratrum Provinciae Reformatae 
Sanctae Crucis olim Bosnae, Croatiae et Car-
nioliae” iz 1490. godine. Ističemo i samostan-
sku kroniku: “Chronik conventus Pisinensis 
von Jahre 1780.”, kao i protokole pazinske 
gimnazije: “Conferenz-Protokoll der Mitter-
burg. Gymn. 1848-60”.

U novije vrijeme, u uvezu brevijara iz 15. st. 
pronađena su dva lista rukopisa glagoljicom 
na pergameni.

Knjige i periodika su europska izdanja, prete-
žito na latinskom, talijanskom, njemačkom i 
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slovenskom, a manji broj je na hrvatskom je-
ziku. U fondu je sačuvan velik broj knjiga na 
njemačkom jeziku, zbog toga što se samostan 
do 1918. nalazio na području koje je politički 
pripadalo Habsburgovcima. Knjige na sloven-
skom jeziku nabavljane su krajem 19. i počet-
kom 20. stoljeća, dok je većina građe koja je 
objavljena nakon 1947. na hrvatskom jeziku. 
Navedena struktura knjižnog fonda prema 
jezicima dijelom je povezana s pripadnošću 
samostana tijekom povijesti talijanskim i slo-
venskim provincijama.

Oko 1913. godine knjižnica je posjedova-
la pedesetak Croatica, koje su uglavnom i 
danas sačuvane. Među ovima je sačuvana 
i jedna stara i rijetka knjiga na hrvatskom 
jeziku: “Pistule i evanyelya po see godischie 
harvatschim yazichom stumacena”, objav-
ljena u Veneciji 1586. godine. To je jedan 
od šest poznatih primjeraka trećeg izdanja 
lekcionara Bernardina Splićanina. Ističemo 
i tri sačuvane Croatice iz 18. stoljeća na la-
tinskom jeziku: “Cithara octocorda” (Za-
greb 1757.), Bedekovićev “Natale solum s. 
Hieronymi” (1752.) i Jambrešićev “Lexicon 
latinum” (Zagreb 1742.). Sačuvana su i dva 
djela gradišćanskog hrvatskog autora Đure 
Rapića (Gjuro Rapics Gradiscanin) objavlje-
na u Pešti: “Predike nediljne” (1762.) i “Od 
svakoga po mallo” (1764.), kao i Kneževiće-
vo djelo “Pistole i evangelja“ (objavljeno “u 
Mletczih” 1773.). Sačuvan je i hrvatsko-tali-
janski rječnik Ardellia della Belle “Il diziona-
rio illirico”.

U knjižnici je sačuvano i nekoliko Histrica, 
među kojima izdvajamo drugo izdanje djela 
Johanna Veikharda Valvasora “Die Ehre des 

Herzogstum Krain” (Slava vojvodine Kranj-
ske), objavljeno od 1877. do 1879. u 4 sveska 
(Istra je opisana u 3. svesku).

U usporedbi s drugim samostanskim knjižni-
cama u Istri, u ovoj knjižnici sačuvan je veći 
broj starih knjiga na hrvatskom jeziku.

Prema sadržaju, fond knjižnice većinom čine 
djela iz oblasti teologije i filozofije. Manjim 
dijelom zastupljene su retorika, jezikoslovlje, 
crkveno pravo, povijest (pretežito povijest cr-
kve), prirodoslovlje, medicina, matematika, 
zemljopis i književna djela.

Od autora najviše su zastupljeni stariji kršćan-
ski pisci (npr. sv. Jeronim, sv. Augustin, sv. Bo-
naventura), kao i noviji. Zastupljeni su i rimski 
autori (Ciceron, Plutarh, Seneca, Ovidije, Sa-
lustije) i grčki autori (npr. Homer i Ezop). Po-
red ovih djela zastupljena je i novija europska 
književnost (Schiller, Prešern i dr.). 

Knjižnica sadrži i referentnu građu - enciklo-
pedije i leksikone, uglavnom na njemačkom 
jeziku. 

3. Stanje sačuvanog fonda knjižnice 
Budući da je Sveučilišna knjižnica u Puli do 
2001. godine bila matična ustanova za spo-
meničke knjižnice u Istri, knjižničari te usta-
nove su u okviru stručne pomoći spomenu-
tim knjižnicama 2000. i 2001. godine izvršili 
reviziju knjižnog fonda knjižnice Franjevačkog 
samostana u Pazinu. Nakon završenog posla, 
knjižnica je uređena tako da se sada svaka 
knjiga može pronaći na osnovi pretraživanja 
kataloga, koji je i nadopunjen s manjim bro-
jem novoobrađenih djela.
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Prema popisu iz 1913. godine knjižnica je 
sadržavala 1.918 naslova u 8.406 svezaka. 
Revizijom je utvrđeno da iz navedenog popi-
sanog i obrađenog fonda nedostaje oko 280 
djela. No, budući da neobrađeni dio fonda 
nije pregledan, moguće je da se knjige koje 
nedostaju nalaze među ovima. Zatečeno je 
oko 1.630 obrađenih djela s oko 2.100 sve-
zaka. Među oko 1.000-2.000 svezaka koji 
nisu obrađeni ima i manji broj starih knjiga 
iz 18. i 19. stoljeća. 

Zbog starosti brojne su knjige oštećene, a za-
štita fonda uvezivanjem ne provodi se duže 
vrijeme (najmanje 50 godina). Fond je djelo-
mice oštećen i vlagom, pa je potrebno voditi 
računa i o održavanju mikroklime u knjižnici.

U knjižnici je sačuvana stara Inventarna knji-
ga, sastavljena od 1891. do 1913. godine, 
koja sadrži 1.914 upisanih jedinica (naslova) 
u 8.406 svezaka. Sačuvana su i dva stara ka-
taloga na listićima: abecedni autorski  katalog 
i stručni katalog. Stručni katalog podijeljen je 
u 14 skupina. 

Budući da veći dio zatečenih obrađenih djela 
pripada starim i rijetkim knjigama, fond ove 

knjižnice potrebno je registrirati kao spome-
nik kulture i na taj način zaštititi, nakon čega 
treba započeti konzervatorske i restaurator-
ske radove na zaštiti knjižnog fonda.

mr. sc. Bruno Dobrić
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Knjižnica Franjevačkog samostana Sv. Franje 
Asiškog u Rovinju

Adresa: Franjevački samostan Sv. Franje Asiš-
kog, E. de Amicis 36, 52210 Rovinj
Tel.: 052/830-390

Krajem 17. stoljeća, broj stanovnika u Rovi-
nju naglo je rastao, grad se počeo širiti izvan 
gradskih zidina. Pokazala se potreba za otva-
ranjem još jednog crkvenog središta, a po 
želji građana pozvani su franjevci mletačke 
provincije Sv. Franje. Grad Rovinj poklonio 
je zemljište za gradnju, te je novčanom pot-
porom grada i građana započeta gradnja cr-
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kve i prihvatilišta (hospicija) većih dimenzija. 
Zdanje je građeno od 1702. do 1710. godine. 
Franjevci su željeli pretvoriti prihvatilište u 
samostan. Nakon dugih opiranja i poteško-
ća uspjeli su u svojoj nakani i 1746. godine, 
u vrijeme dužda Pietra Grimanija, hospicij je 
proglašen samostanom. Četiri godine kasni-
je, 13. travnja 1750., porečki biskup Gasparo 
Negri posvetio je crkvu, koja je posvećena sv. 
Franji Asiškom. 

Godine 1878. brigom fratra P. Antona Mari-
je iz Vicenze sagrađena je prostrana zgrada, 
nazvana professorium - poseban odjel za od-
goj i školovanje mladih, ujedno i prostor za 
boravak učenika. Godinu dana kasnije - 1879. 
- zgrada je završena, a prvih osam mladića 
započelo je studirati filozofiju i teologiju. U 
prizemlju tog objekta bile su učionice i velika 
biblioteka. Na katu su bile sobice za novake 
i studente. Danas taj dio samostana izgleda 
sasvim drugačije. Sjećanje na graditelja, osni-
vača i korisnike podsjeća natpis, na kojemu se 
spominje i samostanska knjižnica:

“ANNO MDCCCLXXIX // PROVINCIAM NO-
STRAM MODERANTE // ADM. R. P. ANTONIO 
MARIA. A. VICENTIA // AEDES. KLERICIS. RE-

CIPIENDIS // ITEMQ. SCHOLAE. ET. BIBLIOT-
HECA. A. FVNDAMENTIS. EXTRVCTAE. SVNT 
// PIORUM. IMPENSA. // CVRA. VERO. ET. 
ISTANTIA // IOAN-BAPT. ALBANESE. ARCHIT. 
RUBIN”

U doba francuske uprave, maršal Marmont 
nije ukinuo samostan i crkvu, kao što je uki-
nut samostan na otoku San Andrea, već su 
oni postali državno vlasništvo.

U doba austrijske uprave, 1820. godine, sa-
mostan je na sreću izuzet prilikom prodaje 
državnog vlasništva.

Život u samostanu bio je vrlo aktivan: 1899. 
godine otvoren je studij retorike, 1904. po-
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novno je otvoren studij teologije, bio je tu 
novicijat za buduće svećenike i opate kao i 
schola cantorum, na usluzi žiteljima Rovinja.
Fratri su u Rovinju i u cijeloj Istri bili rado vi-
đeni, pomagali su ljudima u svakoj životnoj 
situaciji. Samostan je uređivan 1922. godine, 
do 1948. godine vode ga redovnici mletačke 
provincije, a nakon toga naslijedila su ih su-
braća provincije Sv. Jeronima.

Samostan je tijekom burnih godina postojanja 
proživljavao teške godine, ali i vrlo uspješna raz-
doblja. U njemu je sakupljena vrijedna arhivska 
građa, bogata zbirka umjetnina i velika knjižnica.

Knjižnica je u više navrata premještana. Da-
nas se sve knjige nalaze u jednom uređenom 
prostoru s oko 15.000 svezaka sakupljenih ti-
jekom nekoliko stoljeća. Bogata je talijanskim 
i latinskim izdanjima, tiskanim od 16. stolje-
ća do 19. stoljeća. Najvrjednije su i najstarije 
knjige iz 16 stoljeća, tzv. cinquecentine, kojih 
danas ima sačuvanih 152 sveska.

Sadržaj knjiga obrađuje teme iz područja te-
ologije: propovijedi, djela o sakramentima, 
duhovne vježbe, povijest crkve i religije, tu-
mačenja Evanđelja, dokumenti i izvješća s 
crkvenih Koncila, pravila franjevačkog reda, 
crkveni anali, kompleti djela sv. Augustina, 
djela pojedinih učenih franjevaca, životopisi 
slavnih ljudi, svetaca i mučenika. Tu su i dje-
la s područja medicine, povijesti, filozofije, 
astronomije i djela grčkih klasika, Knjige ima-
ju pečat vlasnika: “Conv. dei F.F. Minori: Ro-
vigno” i razne signature po kojima su nekada 
bile smještane na police.

Knjige su tiskane u Veneciji, Lyonu, Parizu, Köl-
nu, Rimu, Frankfurtu, Paviji,  i po jedan naslov 
u Antwerpenu, Augsburgu, Baselu, Bologni, 
Bresci, Firenzi, Genovi, Leuvenu, Macerati i 
Veroni kod čuvenih nakladnika i tiskara. U fon-
du su cijenjena tiskarska ostvarenja poznatih 
obitelji Alda Manuzija, obitelji Giunta, Giolito 
i Plantina. Najstarija knjiga je iz 1524. godine. 
Ističemo antifonarij iz 17. stoljeća Josipa Vin-
centića Istranina (1650.-1725.), dobro očuvan 
herbarij “Flora marina Rubinensis” i “Herbario 
al natura” iz 1756. godine kojeg je sakupio i si-
stematizirao Francesco Campolongo.

Tek je nekoliko knjiga na hrvatskom jeziku; iz-
dvajamo dvije knjige iz edicije “Cvet sveteh, 
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ali življenje i čini svetcev” pavlina Hilariona 
Gašparotija (1714. - 1763.), objavljene 1756. u 
Grazu i 1761. u Beču. Tu su i djela Filipa iz Oc-
hierije i Jerolima Filipovića, tiskana u Veneciji.

Knjižni fond je inventariziran i katalogiziran 
(sastavljeni su autorski i stručno-predmetni 
katalog).

Marija Smolica
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Knjižnica Zavičajnog muzeja Grada Rovinja - 
Museo Civico della Città di Rovigno

Naziv ustanove: Zavičajni muzej Grada Rovi-
nja / Museo Civico della Città di Rovigno
Adresa: Trg maršala Tita 11, 52210 Rovinj
Tel.: 052/816-720; Fax: 052/830-650

E-mail: muzej-rovinj@pu.t-com.hr
Web adresa: www.muzej.rovinj.com
Osoba za kontakt: Marija Smolica
Knjižnica je otvorena za korisnike. Knjižnična 
građa se koristi u čitaonici.

Prvi spomen knjižnice u Rovinju nalazimo u 
rukopisima rovinjskog kroničara Angelinija, 
koji spominje javnu knjižnicu koja je djelovala 
u Rovinju 1767. godine i njezinog voditelja: 
“(...) Albanese era nel 1767 maestro di teolo-
gia e di altri studi in questa sua patria, e cu-
stode della libreria ad uso pubblico”.

Gradska knjižnica (Biblioteca Communale) 
otvorena je 3. siječnja 1859. godine. Nasta-
la je iz donacija uglednih građana Rovinja. 
Barbanski kanonik Pietro Stancovich/Petar 
Stanković (1771. - 1852.) oporukom je gradu 
ostavio svoju knjižnicu sa 4.000 svezaka knji-
ga; slijedile su donacije: dr. Borghi, Bronzin, 
dr. Spongia (profesor medicinske patologije 
na Univerzitetu u Padovi), F. Glezer, Angeli-
ni, gradonačelnik Campitelli, te profesor An-
tonio Ive. Knjižnica je djelovala na različitim 
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adresama u gradu, tijekom povijesti bivala je 
zatvarana i ponovno otvarana. Godine 1974. 
ponovno je revitaliziran rad bivše gradske 
knjižnice, fond knjiga je osuvremenjen novo-
nabavljenim knjigama, a stare knjige, ruko-
pisna građa i drugi povijesni spisi ostali su u 
fondu muzejske knjižnice.

Službeni je naziv knjižnice Knjižnica Zavičaj-
nog muzeja grada Rovinja. Obimna i raznolika 
građa organizirana je u nekoliko zbirki: 

1) Stancoviciana sadrži oko 7.000 naslova. 
Čini je knjižnica barbanskog kanonika Petra 
Stanković/Pietro Stancovich (2.896 svezaka 
ima ex libris: Pietro Stancovich Canonico) i 
knjige koje su učeni iz Rovinja darovali grad-
skoj knjižnici (Biblioteca Comunale) prilikom 
njezina osnivanja 1859. godine. Preostali dio 
fonda su sačuvani ostaci knjižnica koje su po-

stojale u gradu unatrag 150 godina: Istarskog 
agrarnog društva (Landwirthschafliche Bibli-
otek der Societa Agraria Istriana zu Rovigno, 
1869. - 1882.), Radničkog društva (1872.), 
Katoličkog književnog društva (1881. g.), Na-
rodnog čitalačkog kluba (1886. g.), Ženskog 
čitalačkog kluba “Cuore e pensiero” (1911. 
- 1915. g.), Kluba za društvene studije (Cir-
colo di studi sociali, 1909. g.) i Društva “G. 
Mazzini”. Zastupljena je literatura iz područja 
teologije, povijesti, prirodnih znanosti, medi-
cine, zemljopisa, arhitekture i dr. Knjige su na 
latinskom, talijanskom i njemačkom jeziku i 
manji broj naslova na hrvatskom jeziku.

Stanković je sakupio probranu literaturu kla-
sičnih rimskih i kršćanskih autora, raritete iz 
16., 17. i 18. stoljeća, među kojima izdvajamo 
najstariju knjigu u fondu: Eusebius Caesaren-
sis, De evangelica praeparatione. Venetiis, B. 
Vercellensis, 1501.

Od starijih knjiga izdvajamo:
• Svetonius, Caius Tranquillus, Commentati-
ones conditae a Phil. Beroardo in Svetonium. 
Bononiae, Benedictus Hectoris, 1506.
• Herodianus, Historiae. Florentiae, Philippus 
Iunta, 1517.

Zastupljeni su i autori: Ksenofont, Teofrast, 
Ciceron, sv. Toma Akvinski, Vitruvije, Rousse-
au i drugi.

Pojedina djela sačuvana su u obliku rukopisa. 
U Stankovićevoj knjižnici sačuvan je i manji 
broj knjiga na hrvatskom jeziku među koji-
ma izdvajamo djelo Franje Glavinića “Cetiri 
poslidnya clovika”, u Benetczih: polag Ivana 
Salis, 1628.
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Sačuvano je i nekoliko knjiga hrvatskih pisaca 
na latinskom jeziku.

Pažnju privlače atlasi i knjige iz područja ze-
mljopisa kao što je djelo Klaudija Ptolomeja 
sa zemljopisnim kartama: “Geografiae univer-
sae tum veteris tum novae”(Venecija 1596.), 
zatim zemljopisni atlas objavljen u Veneciji u 
tiskari A. Zatta (1776. - 1778.). 

Dobro su očuvane knjige tiskane u najpozna-
tijim tiskarama Nizozemske, Francuske, Italije 
- aldine, plantine, elzevieri, giuntine, djela iz 
tiskare G. Giolitija iz Ferrare, djela iz tiskare 
obitelj Didot i dr.

2) Zbirka Antonio Ive broji oko 2.000 naslova 
knjiga i časopisa. Nazvana je po njenom vla-
sniku, profesoru romanske književnosti na 
sveučilištu u Grazu, istraživaču jezika, govora i 
dijalekata, sakupljaču nematerijalne kulturne 
baštine i zapisivaču bajki, basni, narodnih pje-
sama i umotvorina romanskog stanovništva u 
Istri i Italiji. Stoga su u ovom dijelu fonda naj-
brojniji rječnici, gramatike i jezične  studije (go-
vori, dijalekti, uzrečice, usmena predaja, obi-
čaji pojedinih pokrajina i gradova Italije i Istre) 
pisane na njemačkom i talijanskom jeziku. 

3) Opći fond je zbirka literature novijeg datu-
ma iz područja kojima se bavi muzej: likovna 
umjetnost (knjige i katalozi likovnih manife-
stacija u Rovinju i Istri), arheologija, etnologi-
ja i  povijest.
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U knjižnici se čuva i manja zbirka starih novi-
na iz 19. stoljeća.

Marija Smolica
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Knjižnica Zavičajnog muzeja Poreštine/Mu-
seo del territorio parentino

Naziv ustanove: Zavičajni muzej Poreštine/
Museo del territorio parentino
Adresa: Dekumanska 9, 52440 Poreč
Tel.: 052/431-585; Fax.: 052/452-119
E-mail: info@muzejporec.hr
Godina osnutka: 1864.
Voditeljica: Nadia Štifanić Dobrilović
Ukupan prostor knjižnice: oko 35 m².
Čitaonica s tri mjesta za sjedenje smještena je 
u zasebnoj prostoriji.

Broj knjižne građe u 2008. godini: oko 11.000.
Planira se skora mogućnost upotrebe računa-
la za pretraživanje knjižničnog fonda.
Knjižnica je otvorenog tipa. Usluge korištenja 
knjižnice su besplatne.

Spomenička knjižnica Zavičajnog muzeja Po-
reštine koja broji 5.159 primjeraka smještena 
je u autentičnim knjižničarskim ormarima s 
početka XX. stoljeća. Fond se sastoji od dona-
cija triju znamenitih osoba: Gian Stefana Car-
lija, Pietra Radoicovicha i Nicolòa de Vergotti-
nija. Najbrojniji i po vrijednosti najznačajniji 
dio knjižnog fonda potječe od koparskog ple-
mića Gian Stefana Carlija, koji je oporučno 
ostavio gradu Poreču svoju bogatu knjižnicu. 
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Druga po brojnosti je donacija novigradskog 
kanonika Pietra Radoicovicha, porijeklom iz 
Tara u Istri, koju je on također oporučno osta-
vio gradu. Po obimu najmanji dio fonda, ali 
pun značajnih i vrijednih izdanja, pretežito iz 
19. st., potječe od porečkog plemića Nicolòa 
de Vergottinija. Objedinjena knjižna građa ove 
trojice donatora sačinjavala je knjižni fond 
prve porečke Gradske knjižnice, osnovane 
1864. godine.

Knjige potječu iz razdoblja od XVI. do XIX. stolje-
ća, a najzastupljenije su sljedeće oblasti: teolo-
gija, filozofija, povijest, književnost, medicina i 
zemljopis. Knjige su pretežito pisane talijanskim 
jezikom, no prisutan je latinski, francuski, nje-
mački, grčki, čak i holandski jezik. U fondu se 
posebice ističu 46 primjeraka cinquecentina 
- djela nastalih u XVI. stoljeću, te prva izdanja 
Diderotovih enciklopedija iz XVIII. stoljeća.

Osim knjiga iz Spomeničke knjižnice, u Muzeju 
se čuva i 2.635 knjiga iz porečke gradske knjiž-
nice s kraja 19. i početka 20. stoljeća - Biblio-
teca sociale circolante (uglavnom beletristika).

Muzejska knjižnica je specijalizirana knjižni-
ca, uglavnom s knjigama iz povijesti, povijesti 
umjetnosti, arheologije, etnologije, itd. 

Većinu je knjiga moguće posuditi, a ostale 
konzultirati u muzeju. Osim djelatnika muze-
ja, korisnici su učenici i studenti. Knjige se na-
bavljaju kupnjom, razmjenom i darovanjem s 
velikim brojem muzeja i drugim institucijama 
s kojima muzej surađuje. 

Knjižnica muzeja broji 11.687 svezaka, od čega 
je oko 7.000 svezaka iz razdoblja od 16. do 19. 

stoljeća. Osim knjiga, značajan dio fonda čini 
periodika. Posebno su vrijedne knjige koje se 
odnose na grad Poreč i njegovu okolicu.

U knjižnici se čuva 46 cinquecentina (knjiga 
objavljenih u 16. stoljeću), od kojih su najsta-
rije: Cicero, Marcus Tullius, Officiorum. Vene-
zia, In aedibus Aldi, et Andreas soceri, 1519.; 
Sallustius, Liber de coniuratione Catilinae. 
Firenza, Apun Iuntas, 1527., Plinius, Historia 
mundi. Basel, apud Io. Frobenium, 1525.

Elena Uljančić-Vekić

Literatura
• Uljančić-Vekić, Elena. Cinquecentine: knjige 
16. stoljeća spomeničke knjižnice Zavičajnog 
muzeja Poreštine. Poreč 2003.

Knjižnica Narodnog muzeja Labin

Naziv ustanove: Narodni muzej Labin
Adresa: Ul. 1. maja 6, 52220 Labin
Tel.: 052/852-477; Fax.: 052/852-477
E-mail: narodni.muzej.labin@pu.t-com.hr
Osoba za kontakt: Olja Višković, prof. povije-
sti i dipl. arhivist
Godina osnivanja: 1960.
Broj jedinica knjižne građe knjižnice Narod-
nog muzeja: 3.320; neknjižne građe: 120; na-
slova serijskih publikacija: 25
Ukupan prostor knjižnice: 50 m²
Broj sjedećih mjesta u čitaonici: 2
Ne postoji katalog knjižne građe.
Jezici knjiga: hrvatski i talijanski 
Usluge knjižnice su besplatne. Knjižnica je 
otvorena za ograničen krug korisnika.
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Najstarije knjige: 4 knjige Matije Vlačića Iliri-
ka iz 16.st.: “Magdeburške centurije” (1552.), 
Clavis Scripturae Sacrae” (1567.; 2. dio); “Ca-
talogus testium veritatis””, “Eine friedige Ver-
manung”.

Novine: “Labinska komuna” (1976. - 1993.), “Raš-
ki rudar” (1972. - 1986.)

Narodni muzej Labin, Biblioteka “Giovanni 
Antonia Martinuzzi”

Broj knjižne građe: 341 sv.
Jezik: talijanski

Knjižnica nosi naziv Biblioteka “Giovanni An-
tonia Martinuzzi”, po roditeljima Giuseppine 
Martinuzzi. Pedagoginja, pjesnikinja i poli-
tičarka Giuseppina Martinuzzi (Labin, 1844. 
- 1925.) darovala je rodnom gradu Labinu 
svoju knjižnicu koja sadrži 341 svezak sa 731 
naslovom knjiga i brošura s književnom, pe-

dagoškom, povijesnom i političkom temati-
kom, zatim 16 naslova novina koje su izlazile u 
periodu od 1886. do 1914. g., te 25 rukopisa. 

Olja Višković

KNJIŽNICE, ODNOSNO KNJIŽNIČNE 
ZBIRKE ZNANSTVENIH INSTITUTA, 
MUZEJA I ARHIVA

Knjižnica Centra za povijesna istraživanja u Ro-
vinju / Centro di ricerche storiche - Rovigno 

Naziv ustanove: Centro di ricerche storiche 
- Rovigno; Centar za povijesna istraživanja - 
Rovinj; Središće za zgodovinska raziskovanja 
- Rovinj
Adresa: Piazza / Trg Matteotti 13, 52210 Rovinj
Tel.: 052/811-133; 811-412; Fax.: 052/815-786
E-mail: marisa@crsrv.org
Voditeljica knjižnice: Marisa Ferrara
On-line pretraživanje knjižnične građe: http://
www.crsrv.org/cgi-bin/baseweb_main
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Knjižnica Centra za povijesna istraživanja je 
znanstvena knjižnica istaknutog regionalnog 
značaja, osnovana 1976. godine od strane Ta-
lijanske Unije Rijeka. Pored zadaće prikuplja-
nja i posredovanja informacija o Talijanskoj 
nacionalnoj manjini u Hrvatskoj i Sloveniji, 
ima zadaću prikupljanja knjižne građe koja 
se odnosi na Istru, Rijeku, Trst, Austro-Ugar-
sku Monarhiju, Dalmaciju, Veneciju i talijan-
sku pokrajinu Friuli Venezia - Giulia. Fond je 
uglavnom na talijanskom, hrvatskom, sloven-
skom, njemačkom i engleskom jeziku. Ras-
polaže s oko 1.000 m², a u čitaonici ima 10 
sjedećih mjesta.

Godine 1988. knjižnica je formirala računal-
nu knjižničnu bazu podataka koja danas broji 
preko 70.000 bibliografskih zapisa, čime je 
korisnicima omogućeno pretraživanje fonda 
knjižnice putem interneta na mrežnim stra-
nicama knjižnice, na adresi: www.crsrv.org. 
Knjižnični katalog je podijeljen u dva dijela. 
U prvi je uvršteno 50.000 bibliografskih za-
pisa koji nisu obrađeni prema internacional-
nim principima bibliotekarstva. Drugi sadrži 
više od 23.000 bibliografskih jedinica od god. 
1989. do danas.

Fond knjižnice sadrži oko 100.000 sv. knjiga, 
633 naslova novina, 1.553 naslova časopisa, 
177 doktorskih i magistarskih radova obranje-
nih na Sveučilištima u Italiji, Hrvatskoj i Sloveni-
ji. Knjižnica sadrži 265 zvučnih zapisa, pretežno 
istarske narodne pjesme, i 604 video snimke i 
DVD-a koji su temom vezani za zavičaj. 

Od studenog 1995. god. knjižnica je dobila sta-
tus depozitarne knjižnice Evropskog vijeća, te 
danas posjeduje 2.500 naslova na engleskom i 
francuskom jeziku s posebnim fondom za ljud-
ska prava manjina i zaštitu okoliša.

Godišnje knjižnicu posjeti oko 850 istraživa-
ča iz Italije, Hrvatske i Slovenije i više od 600 
studenata iz evropskih fakulteta koji koriste 
građu za diplomske radnje. Moguće je koristiti 
svu postojeću građu; dostupan je raznovrstan 
i vrijedan fond, koji čine referentne publikaci-
je, knjige i serijske publikacije. Građu se može 
koristiti samo u čitaonici, a pojedini članci iz 
novina i časopisa mogu se fotokopirati, foto-
grafirati ili skenirati.

Knjižnica je otvorena za korisnike uz najavu. 
Radno vrijeme je od 7 do 14 sati radnim da-
nom i 1. i 2. subotu u mjesecu. 

Kartografska zbirka ima 1.802 starih karata. Iz-
dvajamo najstarije karte:
• P. Coppo: Descriptio Istriae (Histria). - 1. po-
lovica XVI. st. (vel. 24 x 15 cm)
• P. Coppo: Histriae Tabula. - 1. polovica XVI. 
st. (vel. 15 x 12 cm)
• Fori IV LII Accurata Descriptio, Ex Bibliotheca 
ed Docrissmi Toannis Sambuci, Imperatoriae 
Mat.s.Historic. - 1573. (vel. 37 x 48 cm)  
•Magini, Istria olim Iapidia. 1620. (vel. 35 x 45 
cm) 
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Najstarije knjige u knjižnici:
•Mutio, Iustinopolitano. Il gentilhuomo. Ve-
nezia: appresso gli heredi di Luigi Valuassori e 
Gio. Domenico Micheli, 1575.
• Bolo, Serlio Sebastiano. Il terzo libro, Vene-
zia 1544. 
• Deville, Antonius. Portus et urbis Polae an-
tiquitatum, ut et thynnorum piscationis des-
criptio curiosa. Roma: Typographi Accademi-
ae atque Civitatis, 1640. 
• Tomasini, Philippo Iacobo. Urbis pataviane 
Inscriptione sacra et prophane. /S. l./, 1669. 
Al Podestà e Capitano di Capo d’Istria, e su-
ccessori /S. l./, /s.n./ 1648. 
• Rith di Colenberg, Biagio. Commentari della 
guerra moderna passata nel Friuli, e ne’i con-
fini dell’Istria e di Dalmatia. Trieste : Antonio 
Turrini, 1629. 

Najstarije novine: “L’Istria” (Trieste 1846. - 1852.); 
“L’Istriano” (Rovigno 1860. - 1861.); “La provincia 
dell’Istria” (Capodistria, 1867. - 1888.).

Najstariji časopisi: “Atti e memorie della Società 
Istriana di archeologia e storia patria”, Parenzo, 
Pola, Trieste, (od 1884. do danas); “Bollettino 
Generale delle leggi e degli Atti del Governo 
per l’Impero d’Austria” (Wien, 1850. - 1852.); 

“Raccolta degli Atti del Governo di sua maestà 
il Re di Sardegna” (Roma, 1814. - 1881.).

Stare knjige: iz 16. st.: 3 sveska; iz 17. st.: 6 sv.; 
iz 18. st.: 70 sv.; iz 19. st.: 950 sv.

Marisa Ferrara

Literatura
• Radossi, Alessio. Nasce la banca dati storica, 
il futuro è già incominciato, u: La Ricerca, n. 1 
(1991), str. 18 - 19.
• Radossi, Giovanni. Che cos’è il Centro di ri-
cerche storiche di Rovigno, u: La Ricerca, n.1 
(1991), str. 2-3.
• Buić, Gianna. Biblioteche e gruppi etnici, 
Pola, 1992 (rukopis) 
• Buić, Gianna. Gli 80 mila volumi della biblio-
teca, u: La Ricerca, n. 2, (1991), str. 2 - 4.
• Ferrara, Marisa. I periodici della nostra bibli-
oteca, u: La Ricerca, n. 8, (1993), str. 12 - 13.
• La Comunità rimasta, a cura di Furio Radin e 
Giovanni Radossi, Zagreb  2001.
• Rovigno d’Istria, a cura di Franco Stener, Tri-
este, 1997, 2 sv.

Knjižnica Centra za istraživanje mora u Ro-
vinju

Naziv ustanove: Centar za istraživanje mora - 
Institut Ruđer Bošković
Adresa: Giordano Paliaga 5, 52210 Rovinj
E-mail: brumnic@cim.irb.hr 
Tel.: 052/804-730; Fax.: 052/813-496
Knjižničarka: Virna Brumnić
Web adresa Centra za istraživanje mora: http://
www.cim.irb.hr
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On-line pretraživanje građe (u sklopu Knjižnice In-
stituta “Ruđer Bošković”): https://katalog.irb.hr/

Knjižnica je sastavni dio knjižnice Instituta “Ru-
đer Bošković” (koja ima sjedište u Zagrebu). 
Smještena je pored zgrade Centra, u crkvici Sv. 
Gotharda sagrađenoj 1749. godine, u prostoru 
od 140 m². Crkvica je dugi niz godina bila zapu-
štena, a kad je fond knjiga značajno porastao 
i prostor u glavnoj zgradi postao pretijesan, 
pretvorena je u knjižnicu. Nastanak knjižnice 
teško je točno utvrditi, jer se stvarala i razvijala 
dugi niz godina, usporedo s ustanovom u kojoj 
je djelovala.

Organizirano istraživanje mora u Rovinju zapo-
čelo je 1891. godine kada je ovdje osnovana 
ispostava Berlinskog akvarija. Zanimanje znan-
stvenika za istraživanje Jadranskog mora je ra-
slo, pa je početak 20. stoljeća obilježilo stvaranje 
i opremanje novih laboratorija, akvarija, nabava 
plovila, te postupno obogaćivanje knjižnice. Pri-
je Prvog svjetskog rata knjižnica je imala 3.000 
svezaka knjiga i dobivala je 20 naslova časopisa.

Nakon što je u Prvom svjetskom ratu Institut 
gotovo prestao s radom, početkom tridesetih 

godina dogovorena je zajednička talijansko-
njemačka uprava Instituta. U narednim godi-
nama Institut postaje jedan od najznačajnijih 
na Sredozemlju, a prvi put počinje izdavati 
vlastite publikacije “Thalassia” i “Note”.

Drugi svjetski rat ponovno prekida istraživanja: 
zgrada je oštećena, a inventar raznesen.  Časo-
pisi koji su pred desetak godina počeli izlaziti 
sada to prestaju. Knjižni fond, koji je tada sadr-
žavao 15.000 svezaka, odnesen je u Trst. Godine 
1961. iz Italije je vraćeno 1.300 svezaka knjiga 
i časopisa, a preostali dio se još uvijek nalazi u 
tršćanskom Laboratoriju za morsku biologiju.

Od 1956. godine Institut izdaje znanstveni ča-
sopis “Thalassia Jugoslavica” u kojem su objav-
ljivani radovi djelatnika i njihovih suradnika 
vezani uz morsku biologiju. Časopis je izlazio 
do 1991. godine te je bio razmjenjivan, čime 
je za knjižnicu pribavljen velik broj inozemnih 
časopisa. U to je vrijeme knjižnica zamjenjivala 
časopise sa 172 ustanove u svijetu.

Knjižni fond danas broji oko 17.000 svezaka, a 
sastoji se od sljedećih zbirki:
- Referentna zbirka sadrži veći broj bioloških 
i kemijskih leksikona, enciklopedije i rječnike 
- Zbirka knjiga s područja biologije, kemije i fi-
zike mora. Knjige se nabavljaju prema zahtjevi-
ma korisnika, obrađuju se u računalnom knjiž-
ničnom programu ISIS, a potom objavljuju u 
skupnom katalogu SZI - prirodoslovlje kao cje-
lina fonda knjižnice Instituta “Ruđer Bošković”.
- Zbirka časopisa - časopisi čine najveći dio fonda 
knjižnice. Tijekom stoljeća postojanja Centra, u 
knjižnicu je pristiglo tristotinjak naslova časopisa 
sa svih kontinenata. Radi se uglavnom o časopi-
sima koji su stizali kao dar ili razmjenom. Danas, 
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kada Thalassia Jugoslavica više ne izlazi, broj na-
slova razmjenom pada. Najveći je dio časopisa 
koje knjižnica danas prima pretplaćen potporom 
Ministarstva znanosti, obrazovanja i športa, dok 
dio samostalno nabavlja Institut. Pretplaćeni su 
naslovi u paketu s ostalim časopisima istih izda-
vača dostupni i u elektroničkoj inačici.
- Kartografska zbirka - sastoji se od stotinjak 
karata Sredozemlja i Jadrana
- Zbirka starih publikacija - obuhvaća rijetka iz-
vješća s ekspedicija. Posebno su vrijedna izvje-
šća ekspedicije Challanger u 44 sveska u koji-
ma je sadržan opis biljnog i životinjskog svijeta 
svjetskih oceana i mora. Od ostalih izvješća s 
ekspedicija spominjemo Plankton Expedition 
(1895.-1911., 8 sv.) i Campagnes Scientifiqu-
es Monaco (1889.-1938., 35 sv.). Uz nekoliko 
naslova austrijskih, njemačkih i talijanskih ča-
sopisa iz 19. stoljeća, knjižnica posjeduje i dva 
sveska Linneovog djela Systema naturae iz 18. 
stoljeća što su i najstarije knjige ove knjižnice. 
Oko 300 svezaka knjiga i časopisa na njemač-
kom jeziku objavljeno je do 1918. godine.

Iako knjižnica prvenstveno služi djelatnicima 
Centra, otvorena je za sve zainteresirane koji 
se mogu uvjeriti u njezinu znanstvenu i kultur-
no-povijesnu vrijednost.

Virna Brumnić

Knjižnica Instituta za poljoprivredu i turizam 
Poreč

Naziv ustanove: Institut za poljoprivredu i tu-
rizam Poreč
Adresa: Karla Huguesa 8, 52440 Poreč
Tel.: 052/408-300; Fax.: 052/431-659

Institut za poljoprivredu i turizam Poreč je 
znanstvenoistraživačka ustanova koja se bavi 
temeljnim i primijenjenim istraživanjima u 
poljoprivredi i turizmu.

Osnovan je 5. rujna 1874. g. kada je Istarski 
sabor donio odluku o osnivanju Pokusne po-
ljoprivredne stanice u Poreču. Stanica je po-
čela s radom u travnju 1875. godine. Godine 
1883. uz Stanicu je s radom započela i Poljo-
privredna škola.

Institut ima knjižnicu s fondom od oko 12.000 
naslova. Pored knjiga, knjižnica raspolaže 
brojnim domaćim i inozemnim stručnim ča-
sopisima.

Knjižnica Arheološkog muzeja Istre 

Naziv ustanove: Arheološki muzej Istre
Adresa: Carrarina 1, 52100 Pula
Tel.: 052/351-308; 351-322; 351-319
E-mail: adriana.gri.storga@pu.htnet.hr
Djelatnici knjižnice: Adriana Gri Štorga, dipl. 
knjižničar i Milena Špigić, pomoćni knjižničar.
Radno vrijeme knjižnice: 8-15 h
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Godine 1902. utemeljen je u Puli Gradski muzej 
(Museo Civico della Citta di Pola), u čijoj je zgra-
di smještena, te 1. siječnja 1903. godine i otvo-
rena Gradska knjižnica (Biblioteca Comunale).

Objedinjenjem fonda Gradske knjižnice iz Pule, 
Pokrajinske knjižnice iz Poreča i Knjižnice Druš-
tva ”Società istriana di archeologia e storia 
patria” 1930. g osnovana je, također u zgradi 
Muzeja, Pokrajinska knjižnica Istre (Biblioteca 
Provinciale dell’Istria). Drugi svjetski rat i dvije 
poslijeratne godine savezničke vojne uprave u 
Puli dovele su do osiromašenja knjižnice, čiji 
je fond, 1950. g. preuzela Naučna biblioteka u 
Puli (danas Sveučilišna knjižnica u Puli).

Godine 1967. dolazi do potpunog preseljenja 
Naučne biblioteke s drugog kata Muzeja u su-
sjednu zgradu dotadašnje škole.

Ponovnim otvorenjem Muzeja 1947. g. poče-
la se stvarati nova knjižnica. U početku otku-
pom i poklonima, da bi začetak izdavačke dje-
latnosti Muzeja označio njenu prekretnicu. 
Naime, s prvim izdanjima prišlo se razmjeni 
stručnih publikacija sa srodnim institucijama, 
akademijama i sveučilištima u zemlji i ino-

zemstvu. Danas Knjižnica vrši razmjenu s 396 
institucija.

Knjižni fundus Knjižnice Muzeja sastoji se od 
37.000 svezaka. Većinu čine svesci 622 naslo-
va periodičnih publikacija.

Posebni odjeljak knjižnice čini zaklada “Dr. 
Branko Marušić” s 2.529 bibliografskih jedi-
nica, nastala u znak trajne zahvale višegodiš-
njem ravnatelju i muzejskom znanstvenom 
djelatniku prof. dr. Branku Marušiću (1926. - 
1991.). Krajem 2001. godine Knjižnica je obo-
gaćena s još jednom zakladom koju čini 1.208 
bibliotečnih jedinica. Za nastanak te zaklade 
zaslužan je dugogodišnji muzejski znanstveni 
djelatnik prof. Štefan Mlakar (1913. - 2001.) 
koji je oporučno ostavio svoja djela Muzeju.

Od časopisa izdvajamo: “Atti e Memorie della 
Società istriana di archeologia e storia patria” 
(od 1884 g. do danas).

Adriana Gri Štorga

Knjižnica Državnog arhiva u Pazinu

Naziv ustanove: Državni arhiv u Pazinu
Adresa: Vladimira Nazora 3, 52000 Pazin
Tel.: 052/624-077; Fax.: 052/624-472
E-mail: dapa@dapa.hr
Web adresa: www.dapa.hr
Površina: 218 m², osim prostora čitaonice koja 
je prije svega čitaonica za korisnike arhivskog 
gradiva, ali i za korisnike knjižne građe.

Državni arhiv u Pazinu smješten je u zgradi neka-
dašnje austrijske Velike hrvatske državne gimna-
zije, u blizini Franjevačkog samostana i Kaštela.
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Arhiv je osnovan 1958. godine. Nije moguće 
odrediti datum osnivanja knjižnice jer je ona 
nastajala s vremenom, kako se razvijao Arhiv. 

Knjižnica Arhiva ima oko 14.000 svezaka i jednog 
zaposlenog višeg knjižničara. Ima jedno računa-
lo za rad knjižničara, odnosno za obradu građe.

To je specijalna knjižnica koja ima zadaću po-
državanja arhivske službe, odnosno primarne 
djelatnosti ove ustanove. Iz toga osnovnog za-
datka proizlazi i sastav njezinog fonda.

Pod arhivskom službom podrazumijeva se pri-
kupljanje arhivskog gradiva, sređivanje, izrada 
informativnih pomagala, rad s korisnicima i za-
štita arhivskog gradiva. Arhiv se u tom smislu 
brine za gradivo s područja Istarske županije. 
Shodno tomu, knjižnica Arhiva prije svega pri-
kuplja i obrađuje knjižnu građu koja se odnosi 
na Istru, službene publikacije i stručnu arhivi-
stičku literaturu. 

Da bi arhivist mogao kvalitetno srediti arhivski 
fond ili zbirku on mora, između ostalog, po-

znavati strukturu javne uprave u to doba. Ako 
to nije moguće zaključiti izravno iz gradiva, ar-
hivist će to potražiti u onodobnim službenim 
listovima. Zato je za knjižnicu arhiva neobično 
važna zbirka službenih publikacija. Knjižnica 
posjeduje i nastoji upotpunjavati službene 
publikacije svih uprava koje su vladale na po-
dručju nadležnosti ovog arhiva (mletačka, au-
strijska, talijanska, jugoslavenska) i, naravno, 
suvremene službene publikacije sve do služ-
benih listova gradova i općina.

Zavičajna zbirka je važna za povijesni i širi 
društveni kontekst djelovanja neke ustanove, 
pa tako i za sređivanje nekog arhivskog fonda. 
Ova zbirka osobito je važna za korisnike, koji 
je najviše koriste.

Zbirka starih knjiga sadrži 629 knjige koje uglav-
nom potječu iz 18. st. Referentna zbirka jedina 
ima slobodan pristup (nalazi se u čitaonici).

Knjižnica je tijekom vremena dobivala manje 
ili veće donacije, među kojima se osobito ističe 
ostavština prof. Tugomila Ujčića iz Pazina. Ona 
sadrži 2236 svezaka i oko 80 naslova časopisa.

Elektronička obrada građe provodi se u pro-
gramu CROLIST.

Mladenka Hammer

Knjižnica Povijesnog muzeja Istre

Naziv ustanove: Povijesni muzej Istre /Museo 
storico dell´Istria
Adresa: Gradinski uspon 6, 52100 Pula
Tel.: 052/211-566 (centr.); Fax.: 052/211-566
E-mail: pmi@pmi.hr
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Web adresa: www.pmi.hr
Godina osnivanja: 1956.
Broj jedinica knjižne građe: 4.027 (stanje 
31.12.2008.)
Knjižnica se nalazi u okviru uredskih prostori-
ja Muzeja.

To je specijalna knjižnica zatvorenog tipa, a slu-
ži za potrebe stručnih djelatnika Muzeja. Sadrži 
znanstvene, stručne i publicističke knjige pre-
težno povijesne tematike, te stručne kataloge 
za potrebe pojedinih muzejskih zbirki. Knjiž-
nica se obogaćuje otkupom zanimljive i za rad 
kustosa potrebne povijesne literature i među-
sobnom razmjenom stručnih kataloga sa srod-
nim muzejskim ustanovama. Nema zaposlenog 
knjižničara niti posebnog voditelja knjižnice, pa 
knjižna građa nije adekvatno stručno obrađena 
po standardima bibliotekarske struke.

U Muzeju su pohranjene i medicinske knji-
ge preuzete zajedno s ostalim inventarom iz 
spomen sobe nekadašnje mornaričke bolni-
ce, a tiskane su u drugoj polovici 19. i počet-
kom 20. st.

Iako je knjižnica zatvorenog tipa, na zamolbe 
učenika i studenata posuđujemo knjige za 
potrebe seminarskih i diplomskih radova.  

Najstarija knjiga iz knjižnice: Thomas Allason, 
Antiquites of Pola in Istria, London 1819.

Između ostalih izdvajamo sljedeće starije pu-
blikacije: 
• Alfred Freiherr v. Koudelka, Unsere Krie-
gsflotte 1556-1908, Laibach 1908.
• Almanach für die k.u.k. Kriegs-Marine, Pola 
(godišnjak austrougarske ratne mornarice; 
godišta: 1895, 1898, 1899, 1903, 1906, 1909, 
1913, 1915-1918)

Gracijano Kešac

Knjižnica Etnografskog muzeja Istre

Naziv ustanove: Etnografski muzej Istre
Adresa: Trg Istarskog razvoda 1275. br.1, 52000 
Pazin
Tel.: 052/622-220; Fax.: 052/624-351
Osoba za kontakt: Ana Motan
E-mail: ana@emi.hr
Web adresa: www.emi.hr

Knjižnica Etnografskog muzeja Istre posjedu-
je oko 3.500 publikacija. Tu se može pronaći 
stručna literatura i ostale publikacije vezane 
uglavnom za područje Istre. Većina publika-
cija na hrvatskom je jeziku, ali ima i naslova 
na engleskom, talijanskom, slovenskom i nje-
mačkom jeziku. Naslovi pokrivaju područje 
povijesti, kulture, etnologije, antropologije, 
arhitekture, arheologije i umjetnosti. Knjižni-
ca je zatvorenog tipa, no ukoliko je nekome 
potrebna literatura za znanstvene svrhe, po-
sudbu je moguće dogovoriti.

Ana Montan
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VOJNE KNJIŽNICE, KNJIŽNICE PODUZEĆA 
I ZDRAVSTVENIH USTANOVA 

Knjižnica Doma hrvatskih branitelja u Puli

Adresa: Leharova 1, 52100 Pula
Tel.: 052/551-232
Voditeljica: Kata Rašić

Knjižnica ima status specijalne vojne knjižni-
ce. Posjeduje zatvoreni vojni fond (koji nije 
dostupan javnosti) i tzv. “odjel narodne knjiž-
nice” koji je od svibnja 1993. godine otvoren 
javnosti. Pravo upisa i korištenja spomenutog 
fonda imaju svi građani Istarske županije.

Unutar fonda koji je dostupan javnosti odjel 
lijepe književnosti sadrži oko 13.000 svezaka, 
a znanstveni fond oko 12.000 sv. Knjižnica je 
naslijedila dio bogatog fonda knjižnice voj-
ne bolnice i bivše vojne knjižnice (knjižnice 
Doma JRM).

Knjižnica raspolaže s 235 m² prostora na 1. 
katu Doma hrvatskih branitelja. Zgrada Doma 

sagrađena je 1913. godine kao Mornarički 
kasino - društvena zgrada časnika austrougar-
ske mornarice.

Pored časnika Hrvatske vojske, korisnici knjiž-
nice su naraštaji od predškolskog uzrasta do 
umirovljenika. Njima je knjižnica otvorena 40 
sati tjedno (radnim danima u vremenu od 8 
do 16 sati, a ponedjeljkom od 11 do 19 sati).

Kata Rašić

Knjižnica poduzeća “Uljanik”, Pula

Djeluje u sastavu poduzeća “Uljanik Brodo-
gradilište d.d.”
Adresa: Besenghijeva 1 (Poslovni centar), Pula
Tel.: 052/373-350
E-mail: ninamepari@yahoo.com
Voditeljica: Nina Meparišvili
Godina osnutka: 1860.
Broj knjižne građe (stanje 2008. godine): 10.113 
naslova (knjiga i periodike)
Sadrži isključivo znanstvene i stručne publika-
cije, pretežno s područja brodogradnje, stro-
jarstva, elektrotehnike i ekonomije.
Knjižna građa katalogizirana je po autorima i 
po strukama.
Oprema: fotokopirni aparat

Iako knjižnica prvenstveno služi djelatnicima 
Centra, otvorena je za sve zainteresirane. Čla-
novi knjižnice su sadašnji i umirovljeni zapo-
slenici Uljanika; ostale zainteresirane osobe 
mogu koristiti knjižnu građu u čitaonici. Kori-
štenje knjižnice je besplatno.

Nina Meparišvili
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Knjižnica Opće bolnice Pula

Adresa: Zagrebačka 30, Pula
Tel./Fax.: 052/376-533
E-mail: ziva.bizjak@pu.t-com.hr
Voditeljica knjižnice: Živa Bizjak

Knjižnica je osnovana 1947. godine i nalazi-
la se u sklopu tadašnjeg Medicinskog cen-
tra. Knjižnica je zatvorenoga tipa a koriste je 
uglavnom liječnici i drugo medicinsko osoblje 
bolnice, a po potrebi je mogu koristiti i ostali 
zdravstveni radnici Istarske županije. Stalna 
suradnja s ostalim specijalnim knjižnicama u 
Hrvatskoj nužna je radi posudbe periodične 
građe i ostalih publikacija.

Knjižnica je opremljena s dva PC-a koji su 
povezani s internetom pa je pretraživanje 
medicinske literature dostupno u svakom 
trenutku. 

Živa Bizjak

KNJIŽNICE, ODNOSNO KNJIŽNIČNE ZBIRKE 
VJERSKIH ZAJEDNICA

Osim spomenutih samostanskih knjižnica 
(knjižnica Samostana sv. Franje Asiškog u 
Rovinju i Franjevačkog samostana u Pazinu), 
najvažnije knjižnice vjerskih ustanova djeluju 
u Biskupskom ordinarijatu u Poreču i u poje-
dinim župama, no ove posljednje nisu inven-
tarizirane.

Knjižnica Porečke i Pulske biskupije u Poreču

Adresa: Biskupski ordinarijat, Dobrilina 3, 
52440 Poreč

Porečka biskupija postojala je u III. st., a vjeruje 
se da je i Pulska biskupija iz tog doba. Godine 
1828., odnosno 1830., obje biskupije su spojene.

Oko 1847. godine knjižnicu je osnovao po-
rečko-pulski biskup Antonio Peteani, a bila je 
povećana poklonima biskupa Giovannija Fla-
ppa, Trifona Pederzollija i ostavštinama poje-
dinih župnika.

Godine 1937. knjižnica je imala oko 3.000 sve-
zaka i 4 rukopisa. Navedenih godina u knjiž-
nom fondu pretežno su bile zastupljene teolo-
gija, povijest i književnost. 

U knjižnici se čuva i rijetka hrvatska periodika iz 
Istre: novine “Naša sloga”, tjednik “Pučki prijatelj”, 
“Istra” i “Istarski list”. Knjižni fond nije inventariziran.

Bruno Dobrić

Literatura
• Le biblioteche d’Italia fuori di Roma. Tomo I, 
Parte seconda, Roma 1937., str. 60.

Knjižnična zbirka u Župnom uredu Vodnjan

Adresa: Sv. Roka 4, 52215 Vodnjan
Tel./Fax.: 052/511-420
E-mail: marijan.jelenic1@pu.t-com.hr
Osoba za kontakt: Marijan Jelenić
Veličina prostora za zbirku: 120 m²; prostor za 
arhiv: 20 m²
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Nije otvorena za javnost; za proučavanje je 
moguće jedino organizirati mikrofilmiranje 
određene publikacije.

Dio knjiga prvi put je izložen u Zbirci sakralne 
umjetnosti 1984. godine, a ostale knjige su po-
hranjene u arhivu. Ukupno je u Zbirci izloženo 550 
jedinica, uglavnom knjiga, i nekoliko rukopisa.

Najstarija knjiga je iz 1513. godine (s.n.); osim 
toga treba istaknuti i sljedeća djela: Toma 
Akvinski: Summa theologiae (1586.); Dekreti 
Graziana 1572., Masheroni, Storia dell’anno 
(Venecija 1708.; 10 svezaka); Rollin Carlo, Sto-
ria Antica, Venecija 1789.; 12 svezaka).

Djela vezana za Istru: nekoliko djela Pietra 
Stancovicha/Petra Stankovića, raprava o eko-
nomiji Pietra Predonzanija (Venecija 1818.), 
govori porečkog kanonika Giovannija Artusija 
(Venecija 1757.).

Najstariji rukopis: zapis Inkvizicije za Istru iz 
1480. godine. Kataloški je obrađen cjelokupni 
fond zbirke.

Marijan Jelenić

Knjižnična zbirka Franjevačkog samostana 
Sv. Franje Asiškoga u Puli

Adresa: Franjevački samostan Sv. Franje Asiš-
koga, Uspon Sv. Franje 5, 52100 Pula
Tel.: 052/222-919
Osoba za kontakt: o. Đuro Vuradin, gvardijan
Radno vrijeme: nedjeljom od 11 do 13 sati 

Nakon što su stari samostan, osnovan u XIII. 
st., 1806. godine ukinule francuske vlasti, on  
je tek 1926. g. vraćen Redu franjevaca kon-
ventualaca. Knjižnica starog samostana nije 
sačuvana.

Godine 2003. izdvojen je poseban prostor za 
knjižnicu, te su sva djela popisana i kompju-
torski obrađena.

Knjižni fond podijeljen je u dva dijela: posud-
benu knjižnicu i stariju, samostansku knjižni-
cu. Posudbena knjižnica sadrži 1.619 sv. dje-
la uglavnom duhovnog karaktera. Sve knjige 
potječu iz posljednje polovice proteklog sto-
ljeća. Samostanska knjižnica sadrži 1.157 sv. 
djela s područja crkvene povijesti i teologije. 
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Djela su pretežito na latinskom, talijanskom, 
njemačkom i slovenskom jeziku. To su djela 
potrebna za svakodnevno odvijanje duhov-
nog i pastoralnog djelovanja. Taj dio fonda 
nije za javnost, osim za potrebe znanstvenih 
istraživanja.

Najstariji svezak je talijanski prijevod isusovca 
p. Kleppea objavljen u Veneciji 1758. godine.
Izdvajamo i desetak svezaka edicije “Opere 
complete di s. Alfonso de Liguori” (Venecija, 
od 1834.g.), 40 sv. edicije “I classici cristiani” 
(Siena 1928. - 1933.), seriju od dvadesetak 
svezaka enciklopedije “Grande enciclopedia 
universale Curcio” (1980. - 1982.), 12 svezaka 
edicije “Bibliotheca sanctorum” (Roma 1961. 
- 1969.). U najnovije vrijeme nabavljena su 
dva niza: “Archivio Sartori” (Padova 1983. - 
1989.; 6 sv.) i 64 sv. cjelokupnog glazbenog 
opusa fra Bernardina Rizzija (1950. - 2001.).

Literatura
• Maračić, Ljudevit. Pulski sveti Franjo: crkva i 
samostan sv. Franje u Puli. Pazin 2005.

Knjižnična zbirka u Župnom uredu Bale/ 
Valle

Posjeduje oko 500 svezaka knjižne građe 
objavljene od XVII. st. do danas. Starija građa 
pretežno je na latinskom i talijanskom jeziku. 
Građa nije inventarizirana; smještena je u žu-
pnoj kući.

KNJIŽNICE, ODNOSNO KNJIŽNIČNE 
ZBIRKE UDRUGA GRAĐANA

Knjižnice Zajednica Talijana u Istri - Comunità 
degli Italiani dell’Istria

Na području Istarske županije djeluje 33 po-
družnica Zajednica Talijana. Prve talijanske 
zajednice kulture, nazivane Circoli italiani di 
cultura (CIC) osnovane su neposredno na-
kon Drugog svjetskog rata. Najdužu tradici-
ju imaju Zajednice koje su osnovane 1946. i 
1947. godini u Puli, Bujama, Labinu, Rovinju, 
Umagu i Vodnjanu. Većina Zajednica Talijana 
osnovana je početkom 90-ih godina prošlog 
stoljeća (Babići, Baderna, Buzet, Fažana, Gro-
žnjan, Hrvatini, Kaštelir, Krasica, Livade-Gra-
dinje, Momjan, Motovun, Pazin, Šterna, Viš-
njan, Vižinada, Vrsar, Zrenj).

Nakon početnih godina, kada su se aktivnosti 
svodile isključivo na očuvanju jezika, folklora, 
i tradicije talijanske manjine, 1964. godine 
započinje suradnja između Talijanske Unije 
i Narodnog sveučilišta u Trstu (UPT). Ova je 
suradnja omogućila uspostavljanje kultur-
nih veza Zajednice Talijana u Istri i Kvarne-
ru s matičnim narodom. Tako su te udruge 
oplemenile, kvalitativno obogatile i proširile 
svoj program i djelovanje, organizirale razne 
seminare i predavanja iz oblasti kulture, zna-
nosti i umjetnosti, književne susrete, izložbe, 
kazališne i kino predstave. U tom razdoblju 
počinje kvalitetnija opskrba knjigama te skrb 
o knjižnicama koje se osnivaju unutar većih 
zajednica. 
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Sve Zajednice Talijana nemaju vlastite knjiž-
nice - one novijeg datuma nisu još uspjele 
formirati vlastite knjižnice, niti prikupiti op-
sežniji fond knjiga, no one veće, smještene u 
većim istarskim središtima, imaju već dugi niz 
godina dobro organizirane i bogate knjižnice. 

Knjižnična se građa neprestano obogaćuje i 
obnavlja  zahvaljujući redovitom priljevu sred-
stava koje ove knjižnice dobivaju putem nov-
čanog bona (“Borsa libro“), koji je namijenjen 
isključivo za nabavu knjiga u knjižarama u Tr-
stu.

Riječ je o dojmljivim zbirkama knjiga koje 
imaju značajnu ulogu u očuvanju kulturnog 
identiteta talijanskog naroda u našoj regiji.

Liana Diković

Literatura
• Esposito, Michele. La comunità nazionale 
italiana in Istria, Fiume e Dalmazia. Trieste: 
Università popolare di Trieste, 1996.
• Giuricin, Ezio e Luciano. La comunità nazi-
onale italiana : storia e istituzioni degli Italia-
ni dell’Istria, Fiume e Dalmazia (1944-2006). 
Rovigno: Centro di ricerche storiche, 2008.
• Istarska enciklopedija. Zagreb: Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, 2005.

ZAJEDNICA TALIJANA BUJE                 
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI BUIE

Adresa: Trg/P.zza J. B. Tito 13, 52460 Buje
Tel./Fax.: 052/772-307
E-mail: ci.buie@post.t-com.hr

Predsjednica: Lionella Pauzin Acquavita
Voditeljica knjižnice: Marianna Jelicich Buić
Fond: 2.500 svezaka
Prostor: 60 m²
Broj sjedećih mjesta: 10
Radno vrijeme: ponedjeljkom od 18 do 20 sati	

Zajednica Talijana u Bujama osnovana je 
1947. godine, međutim njeno aktivno djelo-
vanje započinje tek 1949. godine. Knjižnica je 
od samog početka bila sastavni dio Zajedni-
ce; tada je imala na raspolaganju tek nekoliko 
knjiga tiskanih na talijanskom jeziku u Rijeci 
i Zagrebu, nekoliko privatnih zbirki, donacije 
pojedinaca, i dio fonda koji je pripadao neka-
dašnjoj Kulturnoj zajednici “Donato Ragosa” 
iz Buja.

Taj je fond 1953. godine postao sastavni dio 
novoosnovane Narodne knjižnice u Bujama, 
da bi 1989. godine, u dogovoru s “Radničkim 
sveučilištem”, Narodna knjižnica vratila knjiž-
nici Zajednice Talijana 500 svezaka knjiga na 
talijanskom jeziku.

U rujnu 2008. godine svečano je otvoreno 
obnovljeno sjedište bujske Zajednice Talija-
na u kojem je osiguran prostor i za prostranu 
knjižnicu s čitaonicom.
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Knjižnica u svom fondu ima vrijednu zbirku 
starijih naslova (npr. izbor Goldonijevih ko-
medija (Commedie scelte) iz 1811. god., Le-
opardijeva djela (Opere) iz 1887., Opću enci-
klopediju (Enciclopedia universale illustrata 
Vallardi) u 10 sv. i dr.

Na području Bujštine djeluju i Zajednice Tali-
jana u  Momjanu, Grožnjanu, Krasici, Kaštelu, 
Vižinadi koje u svojim knjižnicama imaju ma-
nji fond knjiga.

ZAJEDNICA TALIJANA BRTONIGLA        
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI VERTENEGLIO

Adresa: Santa Croce 2, 52474 Brtonigla
Tel./Fax.: 052/774-110
E-mail: ci-verteneglio@inet.hr
Predsjednica: Elena Barnabà
Voditeljica knjižnice: Elena Barnabà
Fond: 2.000 svezaka
Prostor: 20 m²
Radno vrijeme: ponedjeljak i četvrtak: 13-19 
sati; utorak, srijeda i petak: 8-15 sati

Na području Općine Brtonigla djeluju Zajed-
nica Talijana Brtonigla koja je utemeljena 
1968. godine i Zajednica Talijana Nova Vas, 
utemeljena početkom 1970-ih godina.

ZAJEDNICA TALIJANA “G. MARTINUZZI“ LABIN
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI “G. MARTINUZZI“ 
DI ALBONA

Adresa: J. Rakovca 4, 52220 Labin
Tel./Fax.: 052/852-764
E-mail: comunita-degli-italiani-di-albona@pu.t-
com.hr
Predsjednica: Daniela Mohorović, prof.

Voditeljica knjižnice: Daniela Golob Jakovčić
Fond: 2.700 svezaka knjiga; 10 naslova periodike
Prostor: 50 m² 
Broj sjedećih mjesta: 16 
Radno vrijeme: radnim danom od 15 do 19 sati

Zajednica Talijana u Labinu osnovana je 1947. 
godine. Smještena je u zgradi nekadašnje Teh-
ničke rudarske škole (zatvorena 1946. godine).

ZAJEDNICA TALIJANA NOVIGRAD
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI CITTANOVA

Adresa: Mlinska/Via del Mulino 4/b, 52466 
Novigrad
Tel.: 052/758-350; Fax.: 052/726-112
e-mail: comunitacittanova@hi.htnet.hr
Predsjednica: Paola Legovich Hrobat
Voditeljica knjižnice: Slavica Oplanić
Fond: oko 4.000 svezaka
	
Zajednica Talijana u Novigradu osnovana 
je 1952. godine. Zgrada sjedišta Zajednice 
smještena je u starogradskoj jezgri. Nakon 
nedavne rekonstrukcije i adaptacije zgrade, 
Zajednica raspolaže s prostorom od 800 m² 
u kojem su raspoređeni prostrana knjižnica, 
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malo kazalište, nekoliko polivalentnih prosto-
ra za različite aktivnosti i dr.

U tijeku je inventarizacija knjižničnog fonda.

ZAJEDNICA TALIJANA PAZIN
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI PISINO

Adresa: Dinka Trinajstića 2, 52000 Pazin
Tel./Fax.: 052/624-988
E-mail: comunita.degli.italiani@pu.t-com.hr
Predsjednica: Gracijela Paulović
Voditeljica knjižnice: Laura Rigo
Fond: 1.374 svezaka
Periodika: 3 naslova
Prostor: 17 m² 
Broj sjedećih mjesta: 6 
Radno vrijeme: utorkom od 16 do 17 sati

	
ZAJEDNICA TALIJANA POREČ    
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI PARENZO

Adresa: Trg Slobode 6, 52440 Poreč
Tel./Fax.: 052/431-190
E-mail: zajednica.talijana.porec@pu.t-com.hr
Predsjednik: Graziano Musizza
Voditeljica knjižnice: Maria Simpsich

Fond: 3.000 svezaka
Prostor: 30 m²
Radno vrijeme: ponedjeljkom: 17 do 18 sati	

Zajednica Talijana Poreč osnovana je 1948. godi-
ne. Zgrada sjedišta Zajednice nedavno je preure-
đena. Knjižnica je zajedno s čitaonicom smještena 
na drugom katu. Dio fonda je i ostavština Maria 
Zaninija koja sadrži vrijedne knjige o zavičaju.

Na području Poreštine djeluju i druge samo-
stalne Zajednice Talijana (Baderna, Kaštelir, 
Labinci, Tar, Višnjan, Vrsar).

ZAJEDNICA TALIJANA PULA     
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI POLA

Adresa: Carrarina 1, 52100 Pula
Tel.: 052/218-682; Fax.: 052/210-068
E-mail: ci.pola@email.t-com.hr
Predsjednik: Fabrizio Radin
Voditeljica knjižnice: Angela Libanore
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Fond: 7.200 svezaka knjiga; 10 naslova periodike
Prostor: 100 m²
Broj sjedećih mjesta: 20
Radno vrijeme: radnim danom od 17 do 19 
sati (ljeti); 16 do 18 sati (zimi).
	
Zajednica Talijana u Puli je najstarija i jedna 
od najvažnijih (po veličini, broju članova i po 
opsegu aktivnosti) ZT u Istri. Osnovana je pod 
nazivom Circolo italiano di cultura 9. prosin-
ca 1946. godine. Knjižnica raspolaže sa 7.200 
knjižnih svezaka, s velikim brojem naslova ča-
sopisa i dnevnog tiska. Raspolaže s prostranom 
čitaonicom i  posjećena je u velikom broju.

Knjižnica je otvorena za korisnike 2 sata dnev-
no, a u njoj već niz godina radi volonterka.

ZAJEDNICA TALIJANA ŠIŠAN
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI SISSANO

Adresa: G. Dobran 20, Šišan, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/574-608
E-mail: ci-sissano@pu.htnet.hr
Predsjednik: Paolo Demarin
Voditejica knjižnice: Barbara Šverko
Fond: 1.400 svezaka

Prostor: 80 m² i 30 sjedećih mjesta.
Radno vrijeme: ponedjeljkom od 17.30 do 
18.30 sati.

ZAJEDNICA TALIJANA ROVINJ
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI ROVIGNO

Adresa: Trg/ P.zza Campitelli 1, 52210 Rovinj
Tel.: 052/811-283; Fax: 052/830-139 
E-mail: ci-rovigno@pu.t-com.hr
Predsjednik: Elio Privileggio
Voditeljica knjižnice: Adriana Ive
Fond: 4.380 svezaka knjiga; 4 naslova periodike
Prostor: 20 m²
Broj sjedećih mjesta: 6
Radno vrijeme: subotom od 10 do 11 sati.
	
Knjižnica Zajednice Talijana u Rovinju je dugo 
godina bila zatvorena zbog rekonstrukcije zgra-
de. Prostor je nedostatan, stoga velik dio knjiga 
nije smješten na police.

ZAJEDNICA TALIJANA BALE
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI VALLE

Zajednica Talijana u Balama smještena je u 
najljepšoj zgradi u mjestu, u Kaštelu Bembo, 
palači nekadašnje ugledne obitelji Bembo. 
Knjižnica ima ukupno 500-tinjak svezaka.

ZAJEDNICA TALIJANA “F. TOMIZZA“ UMAG
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI “F. TOMIZZA“ UMAGO

Adresa: Brolo 1, 52470 Umag
Tel.: 052/741-258; Fax.: 052/741-539
E-mail: z.talijana.umag@pu.t-com.hr
Predsjednik: Giuseppe Rota
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Voditeljica knjižnice: Rivana Tomasich
Fond: 7.082 sveska knjiga; 8 naslova periodike
Prostor: 115 m²
Radno vrijeme: srijedom od 17 do 19 sati.

Zajednica Talijana u Umagu osnovana je 1947. 
godine. Problem nedostatka prostora riješen 
je početkom ovog stoljeća kada su talijanska 
vlada, Talijanska Unija, tršćansko Narodno 
sveučilište i Grad Umag financirali izgradnju 
novog sjedišta. Tada je ova Zajednica dobila 
naziv u čast preminulom književnom velikanu 
iz Materade.

Na području Umaga djeluju još i Zajednice Ta-
lijana u Babićima, Materadi i Savudriji.

ZAJEDNICA TALIJANA VODNJAN
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI DI DIGNANO

Adresa: Narodni trg 4 / P.zza del Popolo 4, 
52215 Vodnjan
Tel./Fax.: 052/512-124
E-mail: zajednica-talijana-vodnjan@pu.t-com.hr

web adresa: www.ci-dignano.com
Predsjednica: Carla Rotta
Voditeljica knjižnice: Cristina Demarin
Fond: oko 3.000 svezaka knjiga; 5 naslova pe-
riodike
Broj sjedećih mjesta: 30
Radno vrijeme: ponedjeljkom i petkom: 19.30 
do 20.30 sati.

Na području Grada Vodnjana djeluju tri Za-
jednice Talijana: u Vodnjanu, Galižani i Fažani.
Vodnjanska Zajednica Talijana je najstarija; 
osnovana je u rujnu 1948. godine. Smješte-
na je u velebnoj Palači Bradamante iz XVII. 
stoljeća, na glavnom vodnjanskom trgu. Ova 
Zajednica je vrlo djelatna i predstavlja glavno 
kulturno središte grada Vodnjana. Knjižnica 
Zajednice djeluje od samog osnutka. Na po-
četku je imala na raspolaganju tek nekoliko 
knjiga tiskanih u Rijeci i Zagrebu neposredno 
nakon Drugog svjetskog rata. Neke knjige iz 
ove knjižnice (naročito klasici književnosti) 
sada su u posjedu Gradske knjižnice Pula - 
ogranak Vodnjan. 
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Danas, zahvaljujući brojnim donacijama po-
jedinaca i institucija, a najviše zahvaljujući fi-
nancijskoj potpori Talijanske Unije, knjižnica 
posjeduje gotovo 3.000 knjižnih svezaka.

ZAJEDNICA TALIJANA “A. CAPOLICCHIO“ GALIŽANA
COMUNITÀ DEGLI ITALIANI “A. CAPOLICCHIO“  DI 
GALLESANO

Adresa: Michele della Vedova 67, 52216 Ga-
ližana
Tel./Fax.: 052/511-512
E-mail: ci.gallesano@inet.hr
Predsjednica: Luana Moscarda Debeljuh
Voditelj knjižnice: Matija Drandić
Fond: 1.700 svezaka
Prostor: 24 m²
Radno vrijeme: ponedjeljkom i srijedom: 17.30 
- 20.30 sati; subotom: 10.30 - 13.30 sati

Zajednica Talijana u Galižani osnovana je 
1947. godine. Od njenog osnutka postojala je 
čitaonica koja je raspolagala velikim brojem 
časopisa i dnevnog tiska na talijanskom jezi-
ku. Danas se fond knjižnice sastoji pretežno 

od klasika svjetske književnosti i suvremenih 
književnih hitova.
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Knjižnica Društva osoba s tjelesnim invalidi-
tetom Istre

Adresa: Gajeva 3, 52100 Pula (u Centru grad-
skih udruga “K. Rojc”)
Tel./Fax.: 052/505-576
E-mail: dosti@gmail.com
Voditeljica knjižnice: Tatjana Milovanović, dipl.
jur. 

Nakon što je polovicom 90-ih u požaru koji je 
izbio u prostorijama Društva u Rakovčevoj 8 u 
Puli izgorio i kompletan knjižni fond knjižnice 
Galeb, zahvaljujući pomoći brojnih donatora i 
sponzora 2002. godine, u novim prostorijama 
u Centru gradskih udruga “Rojc” oformljena 
je nova knjižnica.

Osnovna zamisao pri osnivanju knjižnice bila 
je mogućnost da se nepokretnim članovima 
knjige nose njihovim kućama i razvijanje kul-
ture čitanja.

Knjižnica raspolaže s 1.516 naslova različitih 
žanrova. Za pokretne članove knjižnica radi 
četvrtkom od 18 do 20 sati.

Zuzana Hoti-Radolović

Knjižnica slijepih Istre

Naziv udruge: Udruga slijepih Istarske župa-
nije

Adresa: Trg kralja Tomislava br. 1, 52100 Pula
Voditeljica: Đina Tončić-Fonović, prof.
Tel.: 052/543-494; Fax.: 052/543-128
E-mail: udruga-slijepih-zupanije-istarske@u.t-
com.hr

Knjižnica je osnovana 8. rujna 2001. godine. 
Knjižnični fond sastoji se od 265 brajevih knji-
ga; 102 zvučne knjige (audio CD, magneto-
fonske vrpce, CD, kazete i dr.) i 304 knjige na 
crnom tisku.

Zlatko Kuftić 
predsjednik Udruge slijepih

Istarske županije 
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U Istarskoj županiji djeluju 52 osnovne škole, 
24 srednje škole i 3 učenička doma. Od nave-
denih, 67 škola ima knjižnicu.

Prateći djelatnost školskih knjižnica kroz nji-
hovo redovito anketiranje i poredbenu ana-
lizu dobivenih rezultata, možemo pouzdano 
utvrditi da je došlo do kvalitativnih pomaka, 
koji se ogledaju u svim segmentima njihova 
rada. 

Većina školskih knjižnica Istarske županije je 
do prije nekoliko godina bila daleko od stan-
darda koji su za njih propisani. Nedostaci koji 
su se javljali mogu se iskazati kroz nekoliko 
glavnih točaka: nepovoljni uvjeti rada zbog 
nedostatka prostora i slabe opremljenosti,  
nedovoljan broj sati u knjižnici, zastarjeli fon-
dovi i općenito negativan stav prema knjižni-
cama. Navedeni su problemi opravdano bili 
izvor velikog nezadovoljstva knjižničara. Tome 
treba pridodati da velik broj školskih knjižni-
čara nije imao adekvatno stručno knjižničar-
sko obrazovanje. 

Posljednjih je godina u nekoliko škola iz-
gradnjom novih školskih zgrada, odnosno 
adaptacijom i rekonstrukcijom starih škola, 
osiguran zadovoljavajući prostor za školske 
knjižnice (OŠ Barban, OŠ V. Gržalje Buzet, Tal. 
OŠ Buje, OŠ M. Demarina Medulin, Tal. OŠ G. 
Martinuzzi Pula, Tal. OŠ G. Galilei Umag, Tal. 
OŠ Vodnjan, OŠ V. Nazora Vrsar). Navedene 
knjižnice sada imaju na raspolaganju nove,  
funkcionalne prostore koji zadovoljavaju pro-
pisane standarde.

Znatno je poboljšana i situacija glede stručne 
osposobljenosti djelatnika. Ministarstvo zna-

ŠKOLSKE KNJIŽNICE
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nosti, obrazovanja i športa je tijekom 2006.- 
2007. godine odobrilo povećanje norme u 11 
osnovnih škola i novo radno mjesto za djelat-
nika s polovicom radnog vremena u Školi pri-
mijenjenih umjetnosti i dizajna u Puli. 

Posljednjih je godina zabilježen znatan porast 
broja školskih knjižničara koji su stekli struč-
no zvanje ili koji trenutno imaju upisan studij 
knjižničarstva.

Školskim knjižnicama najviše nedostaju infor-
matička oprema i sredstva za nabavu knjižne 
građe. Informatizacija bi svakako trebala biti 
prioritet. Knjižnična građa (u tiskanom i elek-
troničkom obliku) još uvijek se nabavlja u pre-
malom broju, usprkos pozitivnoj odluci Mini-
starstva da se osiguraju namjenska sredstva za 
nabavu knjižnične građe u svim školama.

Posljednjih godina sazrijela je svijest o važno-
sti uloge školske knjižnice. Školski knjižničari 
postali su kompetentni stručnjaci koji se za-
lažu za poboljšanje ugleda školske knjižnice. 
Oni su spiritus movens promicanja vrijedno-
sti školske knjižnice koja se, u korak s brojnim 
promjenama, inovacijama i reformama obra-
zovnog sustava, neprestano razvija i postaje 
ne samo nerazdvojni sastavni dio obrazovnog 
procesa, već i važan segment knjižničarstva 
uopće.

Liana Diković

KNJIŽNICE SREDNJIH ŠKOLA

BUJE  

SREDNJA ŠKOLA VLADIMIRA GORTANA
Adresa: Školski brijeg 1, 52460 Buje
Tel./Fax.: 052/772-113
E-mail: ss-buje-501@skole.t-com.hr
Web: www.ss-vgortan-buje.skole.hr 
Knjižničari: Kristijan Buždon, prof.; Paulina 
Kmet, prof.
Ravnateljica: Ana Zubčić Kuhar, prof.
Knjižni fond: 14.800 svezaka
Elektronička i AV građa: 243 jedinice
Periodika: 16 naslova
Prostor: 56 m²
Broj učenika: 274 

Knjižnica je nedavno preseljena u veću učio-
nicu u kojoj je osim prostora za smještaj gra-
đe osiguran i prostor za čitaonicu. Knjižnica 
je dobro računalno opremljena: 3 računala su 
na raspolaganju učenicima s pristupom inter-
netu, te 1 računalo za rad knjižničara.
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Knjižnicu koriste i učenici Gospodarske škole 
za čije je potrebe zaposlena knjižničarka te 
škole.

TALIJANSKA SREDNJA ŠKOLA  
SCUOLA MEDIA SUPERIORE ITALIANA 
“LEONARDO DA VINCI“
Adresa: Školski brijeg 1, 52460 Buje
Tel.: 052/772-233; Fax.: 052/772-429
E-mail: ss-buje@skole.htnet.hr
E-mail: sssms@pu.htnet.hr
Knjižničar: Giordano Trani, prof.
Ravnatelj: Claudio Stocovaz, prof. 
Knjižni fond: 12.600 svezaka
Elektronička i AV građa: 255 jedinica
Prostor: 95 m²
Broj učenika: 210
	
Talijanske škole na području Bujštine, gdje je 
oduvijek bila velika koncentracija talijanskog 
stanovništva, osnovane su odmah nakon dru-
gog svjetskog rata. Talijanska srednja škola u 
Bujama danas je smještena u zgradi u ulici 
Školski brijeg, gdje se ujedno nalazi i Srednja 
škola “Vladimir Gortan”.

Knjižnica u učeničkom fondu ima oko 10.000 
svezaka, dok profesorima stoji na raspolaga-
nju preko 2.000 svezaka iz učiteljskog fonda, 
te bogat izbor časopisa. Knjižnica ima samo 
jedno računalo za rad knjižničara.

BUZET  

SREDNJA ŠKOLA BUZET
Adresa: A. Cerovca T. 7, 52420 Buzet 
Tel.: 052/662-764; Fax.: 052/662-056
E-mail: ss-buzet@ri.t-com.hr
Knjižničarka: Bogdana Labotić, prof., dipl. 
knjižn.
Ravnatelj: Stanislav Blažević, prof. 
Knjižni fond: 6.585  svezaka
Elektronička i AV građa: 40 jedinica 
Periodika: 13 naslova
Prostor: 20 m²	
Broj učenika: 111

Knjižnica Srednje škole Buzet djeluje u sasta-
vu Škole od njezina osnutka 1971. godine. 
Smještena je na posljednjem katu školske 
zgrade i obuhvaća prostor površine 20 m².
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Nalazi se u sklopu informatički opremljene 
učionice u kojoj se održavaju programi obra-
zovanja odraslih uz rad.

Knjižnica je opremljena na način da udovoljava 
osnovnim uvjetima za knjižničnu djelatnost u 
odgojno-obrazovnoj ustanovi. Prostor je podi-
jeljen na dio za rad školskog knjižničara i dio u 
kojemu je smješten knjižni fond, koji je u potpu-
nosti u otvorenom pristupu. Knjižnica je opre-
mljena jednim računalom za rad knjižničara.

Knjižni fond obuhvaća referentnu zbirku, 
stručnu literaturu potrebnu za rad nastavnog 
osoblja, udžbenike, nastavne materijale te 
lektirne naslove. U planu je formiranje zavi-
čajne zbirke. U posljednje vrijeme kupljene 
su nove police za knjige i instalirano je novo 
računalo s pristupom internetu.

Knjižnica izdaje školski list “Zalet”.

LABIN   

SREDNJA ŠKOLA MATE BLAŽINE
Adresa: Rudarska 4, 52220 Labin
Tel.: 052/856-277; Fax.: 052/855-329

E-mail: ss-mate-blazine@pu.t-com.hr
web: www.ssmb.hr
Knjižničarke: Sonja Brezac, prof., dipl. knjižn.,
Majda Milevoj Klapčić, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Čedomir Ružić, prof. 
Knjižni fond: 14.221 svezaka
Elektronička i AV građa: 258 jedinica 
Periodika: 31 naslov
Prostor: 155 m²	
Broj učenika: 544

Rad u knjižnici organiziran je u dvjema prosto-
rijama u kojima je u slobodnom pristupu smje-
šten cjelokupni knjižnični fond. Čitaonica ima 
40 sjedećih mjesta i prilagođena je za indivi-
dualni i grupni rad. Na raspolaganju je jedno 
računalo s pristupom internetu.

Podaci o razvojnom putu školske knjižnice po-
znati su od 1971. godine, kada se postojeći knjiž-
ni fond od približno 7.000 knjiga prenio iz male 
prostorije u prostor od 60 m². Sigurno je da je 
knjižnica postojala i ranije, ali podaci nisu pozna-
ti. Knjižnica je 1977. - 1978. preselila u novi pro-
stor od 85 m², a u travnju 1984. godine preselje-
na je u sadašnji prostor koji je preuređen.

Od 1993. u knjižnici radi jedan knjižničar, puno 
radno vrijeme. Od 2005. godine na pola radnog 
vremena zaposlena je još jedna knjižničarka.

PAZIN  

GIMNAZIJA I STRUKOVNA ŠKOLA JURJA DO-
BRILE
Adresa: Šetalište Pazinske gimnazije 11, 52000 
Pazin
Tel.: 052/624-017; Fax.: 052/624-226
E-mail: gssjd@gssjd.hr
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Knjižničarka: Mirjana Prodanović, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Josip Šiklić, prof. 
Knjižni fond: 10.034 svezaka
Elektronička i AV građa: 23 jedinice 
Periodika: 25 naslova
Prostor: 104 m²	
Broj učenika: 749

Školska knjižnica s čitaonicom čine cjelovit pro-
stor od ukupno 104 m², a nalazi se u prizemlju 
zgrade. U čitaonici se nalazi 16 stolova s 36 sje-
dećih mjesta. Po broju učenika ovo je jedna od 
većih srednjih škola na području Istre. U knjiž-
nici je omogućen pristup internetu.

PAZINSKI KOLEGIJ - KLASIČNA GIMNAZIJA
Adresa: Jurja Dobrile 6, 52000 Pazin
Tel.: 052/624-505; Fax.: 052/624-224
E-mail: knjiznica@pazinski-kolegij.hr
Knjižničarka: Kristina Varda, prof.
Ravnatelj: vlč. Ivica Kordić 
Knjižni fond: 15.000 svezaka
Elektronička i AV građa: 530 jedinica 
Periodika: 27 naslova
Prostor: 160 m²
Broj učenika: 210

Nakon preuređenja i opremanja novim namje-
štajem knjižnica je svečano otvorena i blago-
slovljena 30. listopada 2007. godine. Smješte-
na je u prizemlju učeničkog doma, u sklopu 
škole. Prostor je dostatan za smještaj građe, a 
postoji i dio za čitaonicu, u koji se može smje-
stiti jedno razredno odjeljenje.

Od tehničke opreme knjižnica posjeduje 2 ra-
čunala s pristupom internetu i bazi podata-
ka, skener, radio uređaj, CD-player, televizor, 
DVD snimač i uređaj za fotokopiranje.

Pristup je knjižničnoj građi otvoren, a knjige 
su raspoređene na policama prema predmet-
nom rasporedu i Univerzalnoj decimalnoj kla-
sifikaciji (UDK). 

To je jedna od najbogatijih školskih knjižnica. 
Posjeduje oko 15.000 svezaka knjižne građe, 
tridesetak tekućih serijskih publikacija popu-
larnoznanstvene, književne i duhovne temati-
ke i bogatu referentnu zbirku. Nabava se ravna 
prema korisnosti knjižne građe, posebno lekti-
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ri i priručnicima za nastavu i nastavnike. U fon-
du je i znanstvena građa, posebno s područja 
humanističkih znanosti, a nešto je manje za-
stupljena popularno-znanstvena literatura.

Većina knjižne građe se kupuje, a određen 
broj knjiga pristiže donacijom pojedinih oso-
ba i nakladnika. Vrijedno je spomenuti legate 
Ernesta Radetića, Ive Mihovilovića te svećeni-
ka Antuna Heka, Bože Milanovića, Bože Jelov-
ca, Ratislava Udovičića i dr.

Pored knjižne građe, knjižnica posjeduje i 
ponešto neknjižne građe, najvećim dijelom 
CD-a i DVD-a referentnog sadržaja.

Fond knjižnice dijelom je naslijeđen od neka-
dašnjeg Biskupskog sjemeništa i sadrži vrijed-
nu zbirku starih knjiga, ima mnogo prvotisa-
ka, najviše leksikografskih izdanja, gramatika 
i književnih djela iz razdoblja od 17. do 19. 
stoljeća, kao i raznih izdanja Biblije.

Ističemo nekoliko najznačajnijih djela: Ritual 
rimski Bartola Kašića (1640.), Rimski brevi-
jar, glagoljski (1648.), Gazophylacium Ivana 
Belostenca (1740.), Emile ili o odgoju J.J. Ro-
usseaua (1762.), Ricsoslovnik illiricskoga, ita-
lianskoga i nimacskoga jezika Josipa Voltića 
(1802.)

Za obradu knjižnične građe koristi se program 
“Medved“.

POREČ  

SREDNJA ŠKOLA MATE BALOTE
Adresa: Huguesova 6, 52440 Poreč
Tel.: 052/431-055; Fax.: 052/431-246
E-mail: ss-porec-501@skole.t-com.hr

Knjižničarka: Mira Fuis, prof.
Ravnatelj: Krešimir Bronić, prof.
Knjižni fond: 14.500 svezaka
Elektronička i AV građa: 997 jedinica
Periodika: 47 naslova
Prostor: 90 m²	
Broj učenika: 643

Zahvaljujući svom bogatom knjižnom fondu 
i velikom broju časopisa i novina, knjižnica 
Srednje škole Mate Balote u Poreču vrlo je 
važan segment odgojno-obrazovnog sustava 
škole. Osim učenika i nastavnika škole, knjiž-
nicu redovito koriste i studenti Poljoprivred-
nog odjela u Poreču Veleučilišta u Rijeci.

	
TURISTIČKO - UGOSTITELJSKA ŠKOLA
A. ŠTIFANIĆA
Adresa: Prvomajska 6, 52440 Poreč
Tel.: 052/429-250; Fax.: 052/431-622
E-mail: tus-porec@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Silvana Vlačić, prof.
Ravnateljica: Vesna Baranašić, prof. 
Knjižni fond: 4.728 svezaka; elektronička i AV 
građa: 163 jedinice; periodika: 17 naslova.
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Prostor: 18 m²	
Broj učenika: 300

PULA  

EKONOMSKA ŠKOLA  
Adresa: Kovačićeva 3, 52100 Pula
Tel.: 052/222-761; Fax.: 052/214-452 
E-mail: ekonomska-skola-pula@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Davorka Mijajlović prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Patricia Smoljan, prof.
Knjižni fond: 6.100 svezaka
Elektronička i AV građa: 38 jedinica 
Periodika: 15 naslova
Prostor: 60 m²	
Broj učenika: 345 	

Knjižnica je smještena u prizemlju školske 
zgrade. U nju je svake školske godine učla-
njeno oko 300 učenika, profesora i ostalih 
djelatnika škole i stotinjak vanjskih korisnika 
- studenata Veleučilišta u Rijeci, Odsjek Pula. 
Knjižničarka je zaposlena pola radnog vreme-
na, te je zbog toga knjižnica otvorena pone-
djeljkom, srijedom i petkom. Opremljena je 
jednim računalom za rad knjižničara.

Knjižni fond čine lektirni naslovi, dobro opre-
mljena referentna građa i stručna građa iz po-
dručja ekonomije.

U fondu su dobro zastupljene beletristika i 
publicistika.

GIMNAZIJA PULA
Adresa: Trierska 8, 52100 Pula
Tel.: 052/212-144; Fax.: 052/212-258
E-mail: gimnazija-pula@pu.t-com.hr
Knjižničarke: Vesna Stopar, prof., Mirjana Mi-
jić, prof.
Ravnatelj: Ivan Komparić, prof. 
Knjižni fond: 6.306 svezaka
Elektronička i AV građa: 95 jedinica 
Periodika: 10 naslova
Prostor: 90 m²	
Broj učenika: 771 	

Gimnazija je smještena u zajedničkoj zgradi 
sa Strukovnom školom i Industrijsko-obrtnič-
kom školom. Općinsko vijeće Pule je 1904. 
godine donijelo odluku o izgradnji zgrade za 
potrebe gradske strukovne škole za obrazova-
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nje industrijskih radnika. Zgrada je dovršena 
1910. godine, a u njoj je 1.09.1910. godine 
započela s radom talijanska gimnazija “I.R. 
Ginnasio reale italiano superiore in Pola“. Hr-
vatska gimnazija započela je s radom školske 
godine 1947./1948. pod nazivom Gimnazija 
Pula.

U fondu knjižnice čuvaju se brojni primjerci 
iz zaštićenog fonda stare i vrijedne građe s 
kraja 19. i početka 20. stoljeća. U knjižnici je 
na raspolaganju jedno računalo s pristupom 
internetu.

INDUSTRIJSKO-OBRTNIČKA ŠKOLA
Adresa: Mletačka 3, 52100 Pula
Tel.: 052/216-121; Fax.: 052/216-124
E-mail: ios_pula@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Biljana Radulović, prof.
Ravnatelj: Silvio Peloza, prof. 
Knjižni fond: 6.900 svezaka
Elektronička i AV građa: 91 jedinica
Periodika: 13 naslova.
Prostor: 56 m²	
Broj učenika: 355  	

Knjižnica djeluje od osnutka škole 1992. go-
dine, a nastavak je nekadašnje knjižnice ško-
le koja je osnovana 1948. godine kao Škola 
učenika u privredi. Od tada do danas škola je 
promijenila ime još 11 puta te je 1992. dobila 
današnji naziv.

Kako se mijenjalo ime škole, mijenjao se i 
prostor u kojemu je knjižnica bila smještena, 
a  u sadašnjem prostoru na sjeveroistočnom 
dijelu prvoga kata  stare austro-ugarske  gra-
đevine nalazi se posljednjih 6 godina.
      
Knjižnica ima čitaonicu s 12 sjedećih mjesta.   

MEDICINSKA ŠKOLA    
Adresa: Rižanske skupštine 2, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/543-144
E-mail: medicinska.skola.pula1@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Davorka Mijajlović, prof. dipl. knjižn.
Ravnateljica: Gordana Ćoso, prof.
Knjižni fond: 2.200 svezaka
Periodika: 15 naslova
Elektronička i AV građa: 10 jedinica
Prostor: 18 m²	
Broj učenika: 220

Knjižnica Medicinske škole osnovana je 
2000. godine kada je Ministarstvo odobri-
lo pola radnog vremena za knjižničarku. 
U prvo vrijeme knjižnica nije imala vlastiti 
prostor već su knjige bile smještene u or-
marima u hodniku škole. Godine 2003. za 
knjižnicu i čitaonicu dodijeljen je prostor 
od 36 m² u sklopu Medicinskog centra Pula, 
preko puta zgrade škole. Taj prostor knjiž-
nica je dijelila s drugim službama škole. 
Godinu dana poslije knjižnica je ostala bez 
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čitaoničkog dijela, da bi se 2008. godine 
ponovno vratila u zgradu škole, u sadašnji 
prostor od 18 m².

Korisnici knjižnice su oko 200 učenika i 30-
ak profesora i ostalih djelatnika. Knjižnica 
radi utorkom i četvrtkom. U knjižnici postoji 
jedno računalo s pristupom internetu za rad 
knjižničara.

STRUKOVNA ŠKOLA 
Adresa: Zagrebačka 22, 52100 Pula
Tel.: 052/216-261; Fax.: 052/215-517
E-mail: ss-pula-509@skole.htnet.hr
web adresa: www.strukovna-skola-pula.hr
Knjižničarka: Ivanka Draščić, dipl. knjižničarka
Ravnatelj: Anto Babić, prof.  
Knjižni fond: 3.310 svezaka
Elektronička i AV građa: 184 jedinica 
Periodika: 18 naslova
Prostor: 40 m²	
Broj učenika: 370

Školska knjižnica nalazi se u prostoru od  40 
m² u kojem je smješten i čitaonički dio sa 8 

radnih mjesta. Na raspolaganju su i tri ra-
čunala s pristupom internetu i jedno za rad 
knjižničarke.

ŠKOLA PRIMIJENJENIH UMJETNOSTI
I DIZAJNA PULA
Adresa: Radićeva 19, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/223-377
E-mail: skola-dizajn@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Gordana Rupena Stančić, prof.
Ravnatelj: Davor Kliman, prof.  
Knjižni fond: 2.511 svezaka
Elektronička i AV građa: 74  jedinice 
Periodika: 5 naslova
Prostor: 20 m²	
Broj učenika: 112

Knjižnica je u veljači 2007. godine dobila 
odobrenje za zapošljavanje stručnog surad-
nika knjižničara na pola radnog vremena. 
Knjižnica je zbog svog smještaja vrlo pristu-
pačna, nalazi se u prizemlju škole, no njen 
prostor ne zadovoljava veličinom s obzirom 
na to da nema posebnog prostora za čitao-
nicu i rad učenika. 
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Knjižni fond je brojčano skromniji u odnosu na 
ostale srednjoškolske knjižnice. Većim dijelom 
sačinjavaju ga likovne monografije i katalozi li-
kovnih manifestacija održanih u Puli i Istri.

ŠKOLA ZA TURIZAM, UGOSTITELJSTVO I
TRGOVINU
Adresa: Kandlerova 48, 52100 Pula
Tel.: 052/218-787; Fax.: 052/218-796
E-mail: skturugo@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Dragica Bošnjak, prof., dipl. knjižn.

Ravnateljica: Ljiljana Radoš, prof.  
Knjižni fond: 5.077 svezaka
Elektronička i AV građa: 143 jedinice 
Periodika: 16 naslova
Prostor: 173 m²	
Broj učenika: 749  

Krajem 2008. godine knjižnici ove škole dodi-
jeljen je novi prostor, u prizemlju, u  nekadaš-
njoj dvorani za tjelesni odgoj.

Iako prostor još nije u potpunosti opremljen, 
očekuje se da će ova knjižnica svojim infor-
macijskim sadržajima i pomagalima postati 
multimedijalno središte škole.
Za obradu knjižnične građe nabavljen je raču-
nalni program Metel.

TALIJANSKA SREDNJA ŠKOLA
SCUOLA MEDIA SUPERIORE ITALIANA
“DANTE ALIGHIERI”
Adresa: Santoriova 3, 52100 Pula
Tel.: 052/385-090; Fax.: 052/385-098
E-mail: mail@smsi-dante-alighieri-pola.hr 
Knjižničarka: Elda Pliško Horvat, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Debora Radolović, prof. 
Knjižni fond: 12.336 svezaka 
Elektronička i AV građa: 717 jedinica 
Periodika: 19 naslova
Prostor: 90 m²	
Broj učenika: 218

Knjižnica je smještena u prizemlju novoizgrađe-
ne zgrade škole koja je otvorena 2001. godine.

Za učenike je uređen informatički kutak opre-
mljen računalom i štampačem. Postoji stalna 
internet veza tako da se u knjižnici izrađuju 
seminari, referati i sl.
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Knjižnica se sastoji od prostora za smještaj 
građe za posudbu i čitaonice s referentnom 
i zavičajnom zbirkom koja služi za održavanje 
nastave i odvijanje raznih multimedijalnih 
projekata. U posudbenom dijelu nalaze se 3 
računala s ADSL internetom. Dva su računala 
umrežena knjižničnim softverom za obradu 
i posudbu građe, a treće je namijenjeno sa-
mostalnom radu učenika. U čitaonici se nala-
zi računalo povezano s TV prijemnikom, DVD 
čitačem i video rekorderom.

Najveći dio fonda čini građa na talijanskom je-
ziku. Knjižnični fond se obogaćuje namjenskim 
sredstvima iz nadležnog Ministarstva, i zahva-
ljujući suradnji između Talijanske unije i Na-
rodnog sveučilišta iz Trsta. Značaj ove knjižnice 
nadilazi okvire školske knjižnice jer poprima 
karakter, zbog svoje veličine i bogatstva fonda 
- knjižnice talijanske zajednice. Njezini korisnici 
nisu isključivo učenici i djelatnici škole već i po-
jedinci koji su bilo profesionalno bilo osobno 
vezani za talijanski jezik i kulturu.

Knjižnica ima i posebnu zbirku starih knjiga iz 19. 
st., mahom na njemačkom jeziku. Najveći dio 
ovog fonda potječe iz profesorske knjižnice Kra-
ljevske trgovačke škole Leonardo da Vinci (Bibli-

oteca dei professori del R. Istituto Commerciale 
a indirizzo amministrativo Leonardo da Vinci).

Ističemo izdanje Danteove Božanstvene ko-
medije, tiskane u Milanu 1880. godine s ilu-
stracijama G. Dorèa. Zanimljiviji primjerci čine 
stalni postav izložbe.

TEHNIČKA ŠKOLA
Adresa: Jurja Cvečića 7, 52100 Pula
Tel.: 052/218-461; Fax.: 052/218-562
E-mail: tehnicka-skola-pula@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Hilda Grubić, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Dalibor Paus, prof.
Knjižni fond: 5.908 svezaka
Elektronička i AV građa: 76 jedinica 
Periodika: 17 naslova
Prostor: 115 m²	
Broj učenika: 570  
	  
Tehnička škola Pula osnovana je 1959. godi-
ne, a do 1992. je bila u sastavu COUO “Vladi-
mir Božac”. Knjižnica je osnovana te iste godi-
ne, kada se škola osamostalila. Smještena je u 
lijepom prizemnom prostoru od 115 metara 
kvadratnih i ima oko 6.000 svezaka knjiga i 
ostalu knjižničnu građu.
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ROVINJ  

SREDNJA ŠKOLA ZVANE ČRNJE 
Adresa: Carduccijeva 13, 52210 Rovinj
Tel.: 052/830-154; Fax.: 052/830-931
E-mail: ss-rovinj-502@skole.hinet.hr
Knjižničar: Branimir Prica, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Ivan Sazdevski, prof.
Knjižni fond:10.737 svezaka
Elektronička i AV građa: 54 jedinice 
Periodika: 21 naslova
Prostor: 84 m²	
Broj učenika: 740

Bogati knjižni fond knjižnice Srednje škole Zva-
ne Črnje zajednički koriste i učenici i profesori  
Strukovne škole E.Kumičića u Rovinju. U knjiž-
nici je na raspolaganju samo jedno računalo za 
rad knjižničara s pristupom internetu. Za obra-
du knjižnične građe koristi se program Metel.

TALIJANSKA SREDNJA ŠKOLA
SCUOLA MEDIA SUPERIORE ITALIANA
Adresa: Carduccijeva 16, 52210 Rovinj
Tel.: 052/813-277; Fax.: 052/840-985
E-mail: smsir@pu.htnet.hr
biblio@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Daisy Ghersinich Fiškuš, prof.
Ravnateljica: Ines Venier, prof.
Knjižni fond: 11.135 svezaka
Elektronička i AV građa: 73 jedinice
Prostor: 70 m²	
Broj učenika: 99  	

Talijanska srednja škola u Rovinju osnovana 
je 1945. godine. Smještena je, zajedno sa 
Srednjom školom “Zvane Črnja”, u lijepoj se-
cesijskoj zgradi u Carduccijevoj ulici.

Knjižnica, koja je uvijek bila sastavni dio škole, 
smještena je na I. katu. Osim prostora s poli-
cama za pohranu knjiga, knjižnica raspolaže i 
studijskim prostorom koji omogućava ugodan 
rad za 12 korisnika. Učenici imaju mogućnost 
korištenja Interneta.

U fondu su sačuvana i starija djela, npr. Enciclope-
dia Treccani, Nouveau Larousse (1897. - 1907.), 
Fraseologia italiana G.B. Ballesija iz 1898. i dr.
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KNJIŽNICE OSNOVNIH ŠKOLA

BARBAN 

OSNOVNA ŠKOLA JURE FILIPOVIĆA BARBAN
Adresa: Barban bb, 52207 Barban
Tel./Fax.: 052/567-537
E-mail: os-barban-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Danijela Grgorinić, prof.
Ravnateljica: Zdravka Šarić, prof.
Knjižni fond: 3.604 sveska
Elektronička i AV građa: 203 jedinice
Periodika: 15  naslova
Prostor: 60 m² 
Broj učenika: 121

Dugogodišnji problem neodgovarajućeg smje-
štaja knjižnice konačno je riješen 2006. godine 
preseljenjem u novu školsku zgradu.

Školska knjižnica nalazi se na prvome katu 
škole. U potpunosti je opremljena novim na-
mještajem. Pored osnovne opreme, u škol-
skoj knjižnici nalazi se fotokopirni aparat, ra-
čunalo s pristupom internetu i telefon.

Prostrana čitaonica s ukupno 17 sjedećih mje-
sta omogućava samostalan rad učenika i rea-
lizaciju raznih odgojno-obrazovnih programa.

BUJE  

OSNOVNA ŠKOLA MATE BALOTE
Adresa: Školski brijeg 2,  52460 Buje
Tel./Fax.: 052/772-138
E-mail: os-buje-001@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Silvia Sinožić, prof.
Ravnateljica: Rosana Jović, prof.
Knjižni fond: 11.863 sveska
Elektronička i AV građa: 84 jedinice
Periodika: 17  naslova
Prostor: 60 m²
Broj učenika: 278

Školska knjižnica smještena je u prizemlju 
zgrade. Osim bogatog knjižnog fonda od go-
tovo 12.000 svezaka i prostrane čitaonice, 
knjižnica je dobro računalno opremljena, ima 
na raspolaganju 2 računala s pristupom inter-
netu s ADSL vezom.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA
Adresa: Trg/P.zza San Servolo 2, 52460 Buje
Tel.: 052/772-061; Fax.: 052/772-082
E-mail: talijanska-os@pu.htnet.hr
E-mail: bibliova@gmail.com
Knjižničar: Denis Paoletić 
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Ravnateljica: Giuseppina Rajko, prof. 
Knjižni fond: 9.051 svezak
Elektronička i AV građa: 15 jedinica
Periodika: 5 naslova
Prostor: 45 m²
Broj učenika: 148

Knjižnica Talijanske osnovne škole Buje smje-
štena je u središnjem dijelu škole na prvom 
katu. U potpunosti je opremljena novim na-
mještajem i opremom.

BUZET  

OSNOVNA ŠKOLA VAZMOSLAVA GRŽALJE
Adresa:  2. Istarske brigade 16, 52420 Buzet
Tel.: 052/662-856; Fax.: 052/662-643 
E-mail: os-buzet-001@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Mirjana Krbavčić, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Mirjana Blažević, prof.
Knjižni fond: 7.020 svezaka
Elektronička i AV građa: 60 jedinica
Periodika: 18 naslova
Prostor: 100 m²
Broj učenika: 512

Osnovna škola Vazmoslava Gržalje Buzet  ima 
4 područne škole i to PŠ Roč, PŠ Livade, PŠ 
Vrh i PŠ Lanišće.

Početkom 2008./2009. šk. g., dogradnjom i 
adaptacijom škole knjižnici je dodijeljen novi 
prostor. Smještena je u središnjem dijelu ško-
le, na prvom katu. Polovicu prostora čini čita-
onica, a ostalo je prostor za knjižni fond.

Čitateljskih mjesta je 24, uz 12 stolova. Knjiž-
nica posjeduje računalo za knjižničara koje 
ima pristup internetu i aplikaciju “Žvane” za 
knjižnično poslovanje.

Knjižnicu svakodnevno koriste učenici koji po-
laze produženi boravak. U knjižnici se u po-
slijepodnevnim satima povremeno održavaju 
radionice.

ČEPIĆ  

OSNOVNA ŠKOLA IVANA GORANA KOVAČIĆA 
Adresa: Purgarija Čepić 1, 52232 Kršan
Tel./Fax.: 052/867-723
E-mail: os-purgarija-cepic-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Romina Miletić, prof.
Ravnateljica: Mirela Vidak, prof.
Knjižni fond: 3.213 sveska
Elektronička i AV građa: 119 jedinica 
Periodika: 18  naslova
Prostor: 16 m²
Broj učenika: 81
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Knjižnica OŠ “I.G. Kovačić” smještena je na 
prvom katu škole. Otvorena je 3 dana u tjed-
nu. Učenici borave u njoj nakon nastave ili u 
vrijeme slobodnog sata. U područnim škola-
ma ulogu knjižničara obavljaju učiteljice ra-
zredne nastave, a povremeno dolazi školska 
knjižničarka.

DIVŠIĆI  

OSNOVNA ŠKOLA DIVŠIĆI
Adresa: Divšići 5, 52206 Marčana
Tel.: 052/580-432; Fax.: 052/580-405
E-mail: danijela.grgorinic@skole.hr
Knjižničarka: Danijela Grgorinić, prof.
Ravnatelj: Slavko Kukoleča, prof.

Knjižni fond: 1.900 svezaka  
Elektronička i AV građa: 41 jedinica 
Periodika:  8 naslova
Prostor: 10 m²
Broj učenika: 53

FAŽANA  

OSNOVNA ŠKOLA FAŽANA
Adresa: Puljska cesta 9, 52212 Fažana
Tel./Fax.: 052/521-011
E-mail: os-fazana@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Izabela Kapustić, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Zora Markotić, prof.
Knjižni fond: 4.550 svezaka
Elektronička i AV građa: 310 jedinica
Periodika: 31 naslov
Prostor: 100 m²
Broj učenika: 278

Knjižnica je smještena u starom dijelu škole, 
u zadovoljavajućem prostoru. Osim konven-
cionalne knjižne građe, pretplaćena je na veći 
broj časopisa koje nastavnici i učenici redovi-
to koriste u svom radu, a redovito se nabav-
ljaju i elektronička i AV građa. Grupa malih 
knjižničara redovito se sastaje četvrtkom i 
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petkom, te uređuju web stranice knjižnice i 
obučavaju se u osnovnim knjižničarskim po-
slovima.

JURŠIĆI  

OSNOVNA ŠKOLA JURŠIĆI
Adresa:  Juršići bb, 52342 Svetvinčenat
Tel.: 052/579-054; Fax.: 052/384-915
E-mail: os-jursici-002@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Gordana Rupena Stančić, prof.
Ravnateljica: Antica Topalović, prof.
Knjižni fond: 2.130 svezaka
Elektronička i AV građa: 60 jedinica
Periodika: 25 naslova
Prostor: 26 m²
Broj učenika: 58

KANFANAR  

OSNOVNA ŠKOLA PETRA STUDENCA
Adresa: Dvigradska 3, 52452 Kanfanar
Tel./Fax.: 052/825-022
E-mail: os-p.studenca@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Tatjana Šušnica Relić, prof.,dipl. knjižn.
Ravnateljica: Marijana Starčić, prof.

Knjižni fond: 4.578 svezaka
Elektronička i AV građa: 56 jedinica
Periodika: 14 naslova 
Prostor: 22 m²
Broj učenika: 120

KRNICA  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA 
Adresa: Krnica 87, 52208 Krnica
Tel.: 052/556-420; Fax.: 052/556-015
E-mail: knjiznicakrnica@gmail.com
Knjižničarka: Anita Rohtek, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Romana Percan, prof.
Knjižni fond: 3.636 svezaka
Elektronička i AV građa: 86 jedinica
Periodika: 13 naslova
Prostor: 50 m²
Broj učenika: 82	  

Knjižnica djeluje na području Krnice, Raklja i 
Proštine. U rujnu 2007. godine preseljena je 
u sadašnji, znatno veći prostor (50 m²). Tom 
je prigodom opremljena novim namještajem 
za smještaj periodike i nastavničkog fonda. 
Knjižnica aktivno sudjeluje u organizaciji kul-
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turnih programa prilikom obilježavanja zna-
čajnih datuma i obljetnica.

LABIN  

OSNOVNA ŠKOLA MATIJE VLAČIĆA
Adresa: Zelenice 4, 52220 Labin
Tel./Fax.: 052/855-488
E-mail: os-matije.vlacica@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Silva Tenčić Stemberger, prof., 
dipl. knjižničar
Ravnatelj: Edi Juričić, prof.
Knjižni fond: 7.387 svezaka

Elektronička i AV građa: 52 jedinice         
Periodika: 15 naslova
Prostor: 78 m²
Broj učenika: 340	    
  
OŠ Matije Vlačića osnovana je 1962. godine. 
Nakon što je 1976. godine sagrađeno jedno 
krilo zgrade, knjižnica je uselila u sadašnji 
prostor.

Učenici imaju na raspolaganju bogat fond, 
omogućen im je pristup internetu, a za obradu 
knjižnične građe koristi se aplikacija “Žvane”.

OSNOVNA ŠKOLA  “IVO LOLA RIBAR“
Adresa: Rudarska 9, 52220 Labin
Tel.: 052/855-406; Fax.: 052/853-354
E-mail: os-labin-002@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Biserka Pavičić, prof., knjižn.
Ravnatelj: Miro Alilović, prof.
Knjižni fond: 6.633 sveska
Elektronička i AV građa: 89 jedinica
Periodika: 23 naslova
Prostor: 99 m²
Broj učenika: 566
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MARČANA  
   
OSNOVNA ŠKOLA  MARČANA
Adresa: Marčana 166, 52206 Marčana
Tel./Fax.: 052/571-310
E-mail:knjiznicamarcana@gmail.com
Knjižničarka: Anita Rohtek, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Nensi Kaluđerović, prof.
Knjižni fond: 3.290 svezaka
Elektronička i AV građa: 85 jedinica
Periodika: 10 naslova
Prostor: 40 m²
Broj učenika: 125	

Knjižnica Osnovne škole Marčana je 2004. 
godine preseljena u novi prostor, opremljena 
novim policama za smještaj knjižnog fonda, 
televizorom, videom, DVD uređajem i raču-
nalom za knjižničarku te novim stolovima za 
korisnike. Mjesto je svakodnevnog okupljanja 
učenika, održavanja knjižničnih radionica, li-
terarno-likovnih druženja i “bajkaonica”.

MEDULIN  

OSNOVNA ŠKOLA dr. MATE DEMARINA
Adresa: Munida 3, 52203 Medulin
Tel.: 052/576-005; Fax.: 052/383-033

E-mail: os-mate-demarina@pu.htnet.hr;
dusanka.dokanovic@skole.hr
Knjižničarka: Dušanka Đokanović, prof., dipl. 
knjižn.
Ravnateljica Bruna Kuharić-Milovan, prof.
Knjižni fond: 5.220 svezaka
Elektronička i AV građa: 249 jedinica
Periodika: 30 naslova
Prostor: 46 m²
Broj učenika: 330

Knjižnica se nalazi u starom dijelu zgrade, ali 
je 2004. godine opremljena novim namje-
štajem. Osim učeničkog i učiteljskog fonda 
knjiga, knjižnica ima velik broj časopisa i 
novina (30-ak naslova) iz gotovo svih odgoj-
no-obrazovnih područja, bogatu zbirku AV 
građe i manji broj CD-ova. Omogućeno je 
pretraživanje interneta a od ostale opreme 
na raspolaganju su televizor, glazbena linija, 
videorekorder, DVD uređaj, fotokopirni ure-
đaj, printer i skener.

Započeta je informatizacija knjižničnog po-
slovanja nabavom računalnog programa 
“Metel“.



103

ŠKOLSKE KNJIŽNICE

NEDEŠĆINA  

OSNOVNA ŠKOLA “VITOMIR ŠIROLA PAJO“
Adresa: Nedešćina 103, 52231 Nedešćina
Tel./Fax.: 052/865-005
Knjižničarka: Dijana Muškardin, prof.
Ravnateljica: Klara Švraka, prof.
Knjižni fond: 3.790 svezaka
Elektronička i AV građa: 51 jedinica 
Periodika: 15 naslova
Prostor: 27 m²
Broj učenika: 87

Područna knjižnica Sv. Martin
Knjižni fond: 2.065 svezaka
Periodika: 5 naslova
Prostor: 5,40 m²
Broj učenika: 46
 
Tijekom školske godine, u knjižnici se prire-
đuju različite aktivnosti: radionice, igraonice, 
kvizovi, književni susreti i dr.

NOVIGRAD  

OSNOVNA ŠKOLA RIVARELA
Adresa: Emonijska 4, 52466 Novigrad
Tel.: 052/757-005; Fax.: 052/757-218

E-mail: os-rivarela@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Tijana Mikoli Celić, prof.
Ravnateljica: Davorka Parmač, prof.
Knjižni fond: 7.805 svezaka
Elektronička i AV građa: 282 jedinice
Periodika: 20 naslova
Prostor: 50 m²	
Broj učenika: 311

OŠ Rivarela započela je s radom u novoizgra-
đenoj zgradi 1983. godine. Knjižnica je smje-
štena u središtu školske zgrade. U knjižnici 
učenici pišu referate, izrađuju plakate kori-
steći se referentnom zbirkom, časopisima i 
internetom. Za edukaciju učenika organizira-
ju se satovi lektire, kvizovi o pročitanim djeli-
ma, književni susreti, satovi poezije i sl.

Knjižnica posjeduje tri računala (jedno za 
knjižničara i dva za učenike), televizor, video 
rekorder, DVD player i glazbenu liniju.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA
Adresa: Emonijska 3, 52466 Novigrad
Tel.: 052/757-007; Fax.: 052/758-755
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E-mail: os-novigrad-002@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Mirjana Todorović, prof.
Ravnateljica: Eda Žokalj, prof.
Knjižni fond: 3.100 svezaka
Elektronička i AV građa: 62 jedinice
Periodika: 4 naslova
Prostor: 17 m²	
Broj učenika: 41

Talijanska OŠ u Novigradu osnovana je 1960. 
godine. Danas ona dijeli zgradu s OŠ Rivarela. 
Prostor knjižnice vrlo je skučen, pa nema do-
voljno mjesta za pojedine aktivnosti vezane 
uz skupni rad s učenicima. Knjižnica je otvo-
rena jedan dan u tjednu.

OPRTALJ  

OSNOVNA ŠKOLA MILANA ŠORGA
Adresa: M. Laginje 25, 52428 Oprtalj
Tel.: 052/644-010; Fax.: 052/644-040
E-mail: os-oprtalj-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Anka Laganis, učiteljica
Ravnateljica: Tatjana Laganis, prof.
Knjižni fond: 3.307 svezaka
Elektronička i AV građa: 89 jedinica
Periodika: 4 naslova
Prostor: 16 m²	
Broj učenika: 49

Osnovna škola Milana Šorga u Oprtlju ima 
manju knjižnicu sa svega 16 m², a i broj uče-
nika je nažalost iz godine u godinu sve manji. 
Knjižnica radi samo 10 sati tjedno a koristi se 
najviše za posuđivanje lektire i učiteljima za 
stručnu literaturu. Iako se radi o maloj ško-
li knjižni fond je zadovoljavajući i udovoljava 
propisanim standardima. Knjižnica je opre-
mljena jednim računalom.

PAZIN  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA
MŠ PAZIN
Adresa: Šetalište Pazinske gimnazije 9, 52000 
Pazin
Tel.: 052/624-121; Fax.: 052/624-327
E-mail: knjiznica@inet.hr 
web adresa: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničari:  Dean Murić, dipl. knjižn.; Jelena 
Tenčić, prof. 
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 17.481 svezak
Elektronička i AV građa: 232 jedinice
Periodika: 24 naslova
Prostor: 102 m²	
Broj učenika: 816

Osnovna škola Vladimira Nazora u Pazinu je 
po broju učenika jedna od najvećih škola na 
području Istarske županije, a knjižnica posje-
duje fond od oko 17.000 svezaka, što brojča-
no nadmašuje sve ostale osnovne i srednje 
škole. Osim Matične škole Pazin, na području 
Pazinštine djeluju i područne škole u Tinjanu, 
Trvižu, Karojbi, Motovunu, Lupoglavu i Sve-
tom Petru u Šumi. Sve područne škole imaju 
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svoju knjižnicu, čime je svim učenicima omo-
gućen pristup knjižnoj građi i informacijama. 
Osim bogatog i kvalitetnog knjižnog fonda, 
knjižnice su opremljene adekvatnom infor-
macijskom opremom, a za knjižnicu Matične 
škole Pazin nabavljeni su prijenosno računalo 
i projektor.

PODRUČNA ŠKOLA TINJAN
Adresa: Tinjan 2a, 52444 Tinjan
Tel.: 052/626-060; Fax.: 052/626-060
E-mail: tinjan-knjiznica@osvnpazin.hr
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničarka: Loreta Kaligari, prof.
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 3.674 sveska
Elektronička i AV građa: 61 jedinica
Periodika: 7 naslova
Prostor: 50 m (dužina polica u hodniku)	
Broj učenika: 163 

PODRUČNA ŠKOLA SV. PETAR U ŠUMI
Adresa: Sv. Petar u Šumi 10, 52404 Sv. Petar 
u Šumi
Tel.: 052/686-104; Fax.: 052/686-104
E-mail: svpetar-knjiznica@osvnpazin.hr 
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr

Knjižničarka: Loreta Kaligari, prof.
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 3.150 svezaka
Elektronička i AV građa: 35 jedinica
Periodika: 11 naslova
Prostor: 38 m²	
Broj učenika: 114

PODRUČNA ŠKOLA MOTOVUN
Adresa: Kanal 9, 52424 Motovun
Tel.: 052/681-613; Fax.: 052/681-613
E-mail : motovun-knjiznica@osvnpazin.hr
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničarka: Natalia Suman, prof.
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Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 3.482 sveska
Elektronička i AV građa: 46 jedinica
Periodika: 5 naslova
Prostor: 17 m²	
Broj učenika: 70 

PODRUČNA ŠKOLA TRVIŽ
Adresa: Trviž bb, 52000 Pazin
Tel.: 052/691-013; Fax.: 052/691-013
E-mail : trviz-knjiznica@osvnpazin.hr
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničarka: Natalia Suman, prof.
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 2.719 svezaka
Elektronička i AV građa: 57 jedinica
Periodika: 7 naslova
Prostor: 15 m²	
Broj učenika: 101 

PODRUČNA ŠKOLA LUPOGLAV
Adresa: Lupoglav 5, 52426 Lupoglav
Tel.: 052/685-244; Fax.: 052/685-244
E-mail: lupoglav-knjiznica@osvnpazin.hr
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničarka : Natalia Suman, prof.
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 3.679 svezaka
Elektronička i AV građa: 48 jedinica

Periodika: 7 naslova
Prostor: 27 m²	
Broj učenika: 83

PODRUČNA ŠKOLA KAROJBA
Adresa:  Karojba 35, 52423 Karojba
Tel.: 052/683-175; Fax.: 052/683-175
E-mail: karojba-knjiznica@osvnpazin.hr 
web: www.os-vnazora-pazin.skole.hr
Knjižničarka: Loreta Kaligari, prof.
Ravnatelj: Stanko Družeta, prof.
Knjižni fond: 4.393 sveska
Elektronička i AV građa: 57 jedinica
Periodika: 10 naslova
Prostor: 20 m²	
Broj učenika: 142 
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POREČ  

OSNOVNA ŠKOLA POREČ
Adresa: Huguesova 7, 52440 Poreč
Tel.: 052/432-355; Fax.: 052/451-060 
E-mail: os-porec-001@skole.htnet.hr
Knjižničarke: 
Vahida Halaba, prof., dipl. knjižn, 
Vesna Milanović, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Edi Zarli, prof.
Knjižni fond: 10.755 svezaka
Elektronička i AV građa: 404 jedinice
Periodika: 10 naslova
Prostor: 170 m²	
Broj učenika: 1.170

Knjižnica Osnovne škole Poreč je po svom fon-
du i prostoru jedna od najvećih osnovnoškol-
skih knjižnica, a ističe se kao suvremena škol-
ska knjižnica koja je informacijsko, medijsko i 
komunikacijsko središte kvalitetne škole koja 
radi po Hrvatskom nacionalnom obrazovnom 
standardu.

Za unos podataka o građi knjižnica koristi ra-
čunalni program “Metel“, te je automatizirala 

posudbu građe. Učenicima su na raspolaga-
nju dva računala s mogućnošću pretraživanja 
interneta. U knjižnici se nalazi i TV prijemnik, 
DVD i VHS player. Od vrijednih knjiga knjižni-
ca posjeduje 64 sveska tiskanih  u razdoblju 
od 1887. do 1945. godine.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA    
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA “B. PARENTIN“
Adresa: Obala M. Laginje 5, 52440 Poreč
Tel.: 052/434-126; Fax.: 052/434-170
E-mail: os-porec-004@skole.htnet.hr
biblioteca@sei-barentin.hr 
Knjižničarka: Indira Miljenović, prof.
v.d. ravnateljice: Ester Zarli, prof.
Knjižni fond: 6.888 svezaka
Elektronička i AV građa: 437 jedinica
Periodika: 12 naslova
Prostor: 34 m²	
Broj učenika: 105

Unutrašnjost školske zgrade nedavno je preu-
ređena. Među ostalim prostorima preuređen 
je i prostor knjižnice. Knjižnica je otvorena za 
korisnike 20 sati tjedno.
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POTPIĆAN  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA
Adresa: Dumbrova 12, 52333 Potpićan
Tel./Fax.: 052/867-425 
E-mail: os-potpićan-002@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Zvjezdana Sinković, prof. knjižn.
Ravnatelj: Miroslav Sulić, prof.
Knjižni fond: 6.563 sveska
Elektronička i AV građa: 30 jedinica
Periodika: 14 naslova
Prostor: 65 m²	
Broj učenika: 202

Knjižnica je osnovana 1975. godine. Od 2007. 
godine knjižničarka radi puno radno vrijeme. 
Osim bogatog knjižnog fonda, u knjižnici se 
nalaze TV, DVD, VRD i projektor. Za rad knjiž-
ničarke na raspolaganju je i jedno računalo 
s pristupom internetu. Za obradu knjižnične 
građe koristi se aplikacija “Žvane”.

PULA  

OSNOVNA ŠKOLA CENTAR   
Adresa: Danteov trg 2, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/222-248

E-mail: os-centar@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Biljana Matković, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Luiza Macuka, prof.
Knjižni fond: 4757 svezaka
Elektronička i AV građa: 668 jedinica
Periodika: 11 naslova
Prostor: 70 m²	
Broj učenika: 346

Knjižnica OŠ Centar sastoji se od dviju pro-
storija: u prvoj je smješten učenički fond, u 
slobodnom pristupu, a u drugoj je čitaonica s 
učiteljskim fondom i referentnom zbirkom. U 
čitaonici je televizor s video rekorderom.

U knjižnici djeluje skupina “Mladi knjižničari“ 
u koju su uključeni učenici od III. do VII. ra-
zreda. Oni sudjeluju na školskim priredbama 
s brojnim igrokazima.

OSNOVNA ŠKOLA KAŠTANJER   
Adresa: Rimske centurijacije 29, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/543-792
E-mail: os-pula-006@skole.htnet.hr;
aleksandra.antonovic-kadum@skole.hr
web adresa: www.os-kastanjer-pu.skole.hr
Knjižničarka: Aleksandra Antonović-Kadum, 
prof., dipl. knjižn.
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Ravnateljica: Jozefina Stanišić, prof.
Knjižni fond: 7.600 svezaka
Elektronička i AV građa: 105 jedinica 
Periodika: 15 naslova
Prostor: 33 m²	
Broj učenika: 597

Knjižnica je osnovana 1965. godine i do danas 
je više puta bila preseljena. Od 2002. smještena 
je u malom prostoru bivšeg domarevog stana. 
Prostorni uvjeti su nepovoljni. Knjižnica je smje-
štena u dvije prostorije: u prvoj su smještene 
knjige za mladež i referentna zbirka, a druga je 
opremljena dječjom i učiteljskom zbirkom knji-
ga. Knjižnica je nedavno opremljena jednim ra-
čunalom za rad knjižničara i kupljen je i program 
za stručnu obradu građe “Metel“.

U knjižnici se odvijaju sastanci Mladih knjižni-
čara, književni susreti, izložbe i dr.

OSNOVNA ŠKOLA MONTE ZARO
Adresa: Boškovićev uspon 24, 52100 Pula
Tel.: 052/211-490; Fax.: 052/217-042
E-mail: os-pula-008@skole.t-com.hr
Web adresa: www.freewebs.com/montezaro

Knjižničarka: Dragica Pršo, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Branka Sironić, prof.
Knjižni fond: 6.009 svezaka
Elektronička i AV građa: 223 jedinice
Periodika: 40 naslova
Prostor: 60 m²	
Broj učenika: 257

Knjižnica se nalazi na drugom katu škole. 
Njezin fond čine učenički i učiteljski fond sa 
zavičajnom zbirkom, referentnom zbirkom, 
zbirkom Međunarodne eko-škole te veli-
kim brojem serijskih publikacija. Nedavno je 
opremljena novim namještajem i policama, 
a od ostale opreme posjeduje TV prijemnik, 
DVD, video, fotokopirni aparat, skener, raču-
nalo i printer.

OSNOVNA ŠKOLA STOJA 
Adresa: Brijunska 5, 52100 Pula
Tel./Fax.: 052/386-684
E-mail: os-stoja@pu.t-com.hr
Web: www.skole.htnet.hr/os-pula-002/skola
Knjižničarka: Lorna Velenik - Žufić, prof., dipl. 
knjižn.
Ravnateljica: Vicka Marić, prof.
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Knjižni fond: 5.639 svezaka
Elektronička i AV građa: 93 jedinice
Periodika: 7 naslova
Prostor: 65 m²	
Broj učenika: 450

Knjižnica Osnovne škole Stoja prati sve aktiv-
nosti škole i sudjeluje aktivno u njima. Osim 
toga surađuje s ustanovama izvan škole kao 
što su kazalište, Društvo Naša djeca i dr. Po-
sebnu pažnju posvećujemo Mjesecu hrvatske 
knjige i suradnji s Gradskom knjižnicom i čita-
onicom. U knjižnici djeluje grupa mladih knjiž-
ničara koja pomaže uobičajenom radu knjiž-
nice i svim aktivnostima vezanim za knjižnicu 
kao što su susreti s piscem, gostovanja raznih 
kazališnih družina i posjeta Gradskoj knjižnici 
tijekom prigodnih događanja.

OSNOVNA ŠKOLA ŠIJANA
Adresa: 43. Istarske divizije 3, 52100 Pula
Tel.: 052/500-302; Fax.: 052/500-301
E-mail: os-pula-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Milena Percan, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Alma Tomljanović, prof.
Knjižni fond: 12.357 svezaka

Elektronička i AV građa: 143 jedinice
Periodika: 15 naslova
Prostor: 100 m²	
Broj učenika: 620

2001. godine knjižnica je preseljena u prize-
mlje, u najveću prostoriju u školi. Sadašnji či-
taonički prostor omogućuje boravak i rad za 
25-30 učenika tj. za jedan razredni odjel.

U čitaonici se nalazi TV prijemnik i video uređaj.

OSNOVNA ŠKOLA TONE PERUŠKA
Adresa: Poljana Sv. Martina 6, 52100 Pula
Tel.: 052/540-146; Fax.: 052/540-532  
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E-mail: knjiznica.tperusko@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Sanja Triska Škrinjar, prof. dipl. 
knjižničar
Ravnatelj: Mario Petrić, prof.
Knjižni fond: 4.779 svezaka
Elektronička i AV građa: 157 jedinica
Periodika: 26 naslova
Prostor: 34 m²	
Broj učenika: 445

Bez obzira na nedostatak prostora, knjižnica 
raspolaže sa zadovoljavajućim brojem knjiž-
nih svezaka te velikim brojem naslova tekuće 
periodike. U knjižnici se pripremaju školske 
priredbe, izložbe i dr. Opremljena je jednim 
računalom s pristupom internetu, televizij-
skim prijemnikom, video i DVD čitačem, foto-
kopirnim aparatom i printerom.    

OSNOVNA ŠKOLA VELI VRH
Adresa: Zahtilina 1, 52100 Pula
Tel.: 052/535-255; Fax.: 052/534-541
E-mail: os-veli-vrh@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Raisa Ginovski, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Karmen Kranjec, prof.
Knjižni fond: 5.120 svezaka

Elektronička i AV građa: 86 jedinica
Periodika: 12 naslova
Prostor: 40 m²	
Broj učenika: 440

OSNOVNA ŠKOLA VERUDA 
Adresa: Banovčeva 27, 52100 Pula
Tel.: 052/223-895; Fax.: 052/223-731
E-mail: os-pula-009@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Višnja Grgorinić, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Dragomila Batelić, prof.
Knjižni fond: 8.156  svezaka
Elektronička i AV građa: 47 jedinica
Periodika: 14 naslova
Prostor: 52 m²	
Broj učenika: 571

Knjižnica OŠ Veruda osnovana je 1. 11. 1976. 
godine. Djelatnost školske knjižnice sastavni 
je dio odgojno - obrazovnog i knjižnog susta-
va te je izravno uključena u nastavni proces i 
učenje.

Nastava je organizirana po modelu petod-
nevnog radnog tjedna u tri smjene, stoga je i 
radno vrijeme knjižnice prilagođeno tim uvje-
tima rada.
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U sklopu odgojno-obrazovnog rada u knjižnici 
učenici stječu osnovna znanja o knjizi, knjižni-
ci, čuvanju i smještaju građe, te o korištenju 
referentne građe.

 
OSNOVNA ŠKOLA VIDIKOVAC
Adresa: Nazorova 49, 52100 Pula
Tel.: 052/211-797; Fax.: 052/214-316
E-mail: skola-vidikovac@skole.t-com.hr
web: www.os-vidikovac-pu.skole.hr 
Knjižničarka: Branka Mamula, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Dragutin Pavlić, prof.
Knjižni fond: 10.914 svezaka
Elektronička i AV građa: 352 jedinice
Periodika: 22 naslova
Prostor: 100 m²	
Broj učenika: 652

Knjižnica djeluje od 1969. godine kada je ško-
la uselila u novosagrađenu zgradu.

Osim prostora za smještaj knjižne građe, u 
prednjem dijelu knjižnice nalazi se čitaonica u 
kojoj se vrlo često održava nastava medijske 
kulture budući da je tu smještena audio--vi-
deo oprema, a deset mobilnih trapeznih sto-
lova omogućava uređenje čitaoničkog dijela 
koji može primiti do 30 učenika.

Knjižnica posjeduje tri računala, od toga dva za 
potrebe učenika i učitelja, a jedan za rad knjiž-
ničarke (koristi se aplikacija “Žvane“). Omogu-
ćeno je pretraživanje interneta.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA  
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA
“GIUSEPPINA MARTINUZZI“
Adresa: Santoriova 1, 52100 Pula
Tel.: 052/543-388; Fax.: 052/540-928; knjižni-
ca: 052/214-995
E-mail: os-pula-004@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Alda Trbojević, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Susanna Cerlon, prof.
Knjižni fond: 6.930 svezaka
Elektronička i AV građa: 152 jedinice
Periodika: 6 naslova
Prostor: 60 m²	
Broj učenika: 365

Školska zgrada sagrađena je 1978. godine. 
Zbog nedovoljnog broja učionica, knjižnica je 
unutar zgrade selila nekoliko puta, dok nije 
2004. god. dobila adekvatan smještaj u pri-
zemlju škole. Opremljena je potpuno novim 
namještajem, a u njoj se nalazi i čitaonički dio 
s 20 sjedećih mjesta.
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RAŠA  

OSNOVNA ŠKOLA IVANA BATELIĆA
Adresa: Ivana Batelića 1, 52233 Raša
Tel./Fax.: 052/874-279 
E-mail: os-rasa-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Romina Miletić, prof. 
Ravnatelj: Stanislav Horvat, prof.
Knjižni fond: 4.773 sveska
Elektronička i AV građa: 141 jedinica
Periodika: 4 naslova
Prostor: 32 m²	
Broj učenika: 115

Knjižnica je smještena na prvom katu škole. 
Od opreme ima tri računala (bez pristupa in-
ternetu). Otvorena je 20 sati tjedno.

ROVINJ  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA
Adresa: E.De Amicis 31, 52210 Rovinj
Tel./Fax.: 052/811-271
E-mail: os-rovinj-002@skole.htnet.hr;
os-vladimir.nazor@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Mihaela Peruško, prof.,dipl. knjižn.   

Ravnateljica: Suzana Poropat Božac, prof.
Knjižni fond: 5.939 svezaka
Elektronička i AV građa: 190 jedinica
Periodika: 25 naslova
Prostor: 60 m²	
Broj učenika: 263

Knjižnica je započela s radom 1977. godine, 
osnutkom škole. Smještena je na trećem 
katu. Godine 2005. obnovljena je i preseljena 
u novi i veći prostor.

Cjelokupan fond je računalno obrađen, a au-
tomatizirana je i posudba građe. Knjižnica 
posjeduje veću zbirku pedagoško-psihološke 
literature.

U sklopu knjižnice uređuje se školski list “Ga-
leb”, koji izlazi dva puta godišnje.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA              
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA “B. BENUSSI” 
Adresa: Omladinska 20, 52210 Rovinj
Tel./Fax.: 052/813-131
E-mail: sei-biblioteca@email.t-com.hr;
talijanska-osnovna-skola@pu.htnet.hr
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Knjižničarka: Gianfranca Šuran, prof. dipl. knjižn.
Ravnatelj: Elio Privileggio, prof.
Knjižni fond: 8.169 svezaka
Elektronička i AV građa: 204 jedinica
Prostor: 30 m²	
Broj učenika: 147
Broj učenika: 263

Knjižnica se nalazi u prizemlju zgrade. Po-
sjeduje više od 8000 svezaka. Čitaonica ima 
6 sjedećih mjesta. Tu se organiziraju i satovi 
lektire, književni susreti, predavanja i slično. 
U knjižnici je omogućen pristup internetu.

OSNOVNA ŠKOLA JURJA DOBRILE  
Adresa: S. Pauletića 8, 52210 Rovinj
Tel./Fax.: 052/811-153
E-mail: os-rovinj-003@skole.t-com.hr
web: www.os-jdobrile-rovinj.skole.hr 
Knjižničarka: Mr. Samanta Matejčić Čotar
Ravnatelj: Marin Mihovilović, prof.
Knjižni fond: 5.830 svezaka
Elektronička i AV građa: 300 jedinica
Periodika: 20 naslova
Prostor: 80 m²	
Broj učenika: 632

Nakon nadogradnje 2003. godine knjižnica 
je smještena u prostoru veličine 80 m² te je 
opremljena novim namještajem i tehničkim 
uređajima. Učenicima su na raspolaganju dva 
računala s priključkom na internet, televizor u 
boji, video i DVD player.

SVETI LOVREČ  

OSNOVNA ŠKOLA JOAKIMA RAKOVCA
Adresa: Gradski trg 1, 52448 Sv. Lovreč
Tel.: 052/448-104; Fax.: 052/448-266
E-mail: os-joakima-rakovca@pu.htnet.hr
Knjižničarka: Ludmila Pauletić, prof., dipl. knjižn. 
Ravnateljica: Grejs Franković, prof.
Knjižni fond: 4551 svezak
Elektronička i AV građa: 438 jedinica
Periodika: 17 naslova
Prostor: 45 m²	
Broj učenika: 133
	  
Knjižnica je osnovana 1964. godine kada su se 
ujedinile sve područne škole okolice Svetog 
Lovreča te je sagrađena nova zgrada škole. Po-
četni fond knjižnice sastojao se od prikupljenih 
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knjiga iz područnih škola. Danas knjižnica ima 
bogat knjižni fond a osobita pozornost posve-
ćuje se nabavi građe na drugim medijima.

Knjižnica ima tri računala - jedno za rad knjiž-
ničarke i dva za rad učenika, telefon, TV prije-
mnik i  video.

SVETVINČENAT  

OSNOVNA ŠKOLA SVETVINČENAT
Adresa: Svetvinčenat bb, 52342 Svetvinčenat
Tel./Fax.: 052/560-001

E-mail: os-svetvincenat-001@skole.htnet.hr
Knjižničarka: Tatjana Šušnica Relić, prof.,dipl. 
knjižn.
Ravnateljica: Dubravka Celjar, prof.
Knjižni fond: 4.446 svezaka
Periodika: 14 naslova
Prostor: 40 m²	
Broj učenika: 91

Knjižnica je otvorena sedamdesetih godina 
20. st. Smještena je u središnjem dijelu škole. 
Za obradu knjižnične građe koristi se računal-
ni program “Metel”.

TAR  

OSNOVNA ŠKOLA TAR-VABRIGA
Adresa: Istarska 21, 52465 Tar
Tel.: 052/443-161; Fax.: 052/443-746
E-mail: os-tar@pu.t-com.hr
web: www.os-tar.skole.hr 
Knjižničarka: Amadea Draguzet, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Ružica Močibob, prof.
Knjižni fond: 3.648 svezaka
Elektronička i AV građa: 268 jedinica
Periodika: 15 naslova
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Prostor: 75 m²	
Broj učenika: 267	

Knjižnica raspolaže preuređenim prostorom 
za smještaj knjižnične građe i čitaonicom s 
20 čitalačkih mjesta. Na raspolaganju su 2 ra-
čunala s pristupom internetu, TV prijemnik i 
DVD player.

UMAG  

OSNOVNA ŠKOLA MARIJE I LINE
Adresa: Školska 14, 52470 Umag
Tel.: 052/741-497; Fax.: 052/751-472
E-mail: os-mil@hi.htnet.hr
web: www.os-umag.hr
Knjižničarke: Jelena Paić, prof., dipl. knjižn.
Adela Granić, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Mato Vidović, prof.
Knjižni fond: 11.946 svezaka
Elektronička i AV građa: 120 jedinica
Periodika: 8 naslova
Prostor: 100 m²	
Broj učenika: 817

Knjižnica djeluje od samog utemeljenja škole 
školske godine 1946./47. Posjeduje knjižnični 

fond od oko 12.000 svezaka i drugu neknjižnu 
građu, 3 računala s pristupom internetu, TV 
prijemnik i video.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA 
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA “G. GALILEI“ 
Adresa: E. Pascalija 2a, 52466 Umag
Tel./Fax.: 052/741-283
E-mail: talijan-os-skola@pu.t-com.hr
Knjižničarka: Vesna Rakić Demartin, prof.
Ravnatelj: Arden Sirotić, prof.
Knjižni fond: 6.303 sveska
Elektronička i AV građa: 164 jedinice
Periodika:  21 naslova
Prostor: 95 m²	
Broj učenika: 147

Knjižnica djeluje u novom, preuređenom pro-
storu koji se sastoji od prostrane čitaonice 
(igraonice) na galeriji s 15 čitaoničkih mjesta, 
male antikvarne zbirke i prostora s računali-
ma i pristupom internetu. Na raspolaganju su 
TV prijemnik i DVD player.

Knjižnica ima bogat fond na talijanskom i hr-
vatskom jeziku. Osim učenika i djelatnika ško-
le, knjižnicu koriste i bivši učenici ove škole.



117

ŠKOLSKE KNJIŽNICE

VIŠNJAN  

OSNOVNA ŠKOLA JOŽE ŠURANA
Adresa: Istarska 2, 52463 Višnjan
Tel./Fax.: 052/449-106
E-mail: os-visnjan-001@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Nataša Velenik,  prof.
Ravnatelj: Ivan Topolnjak, prof.
Knjižni fond: 7.200 svezaka
Elektronička i AV građa: 70 jedinica
Periodika: 12 naslova
Prostor: 64 m²	
Broj učenika: 416

VODNJAN  

OSNOVNA ŠKOLA VODNJAN   
Adresa: Žuka 35, 52215 Vodnjan
Tel./Fax.: 052/511-327
E-mail: os-vodnjan@pu.t-com.hr
E-mail: ikapustic@gmail.com 
Knjižničarka: Izabela Kapustić, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Giorgina Kutić, prof.
Knjižni fond: 5.500 svezaka
Elektronička i AV građa: 299 jedinice 
Periodika: 29 naslova

Prostor: 74 m²	
Broj učenika: 298
	
Osim bogatog knjižnog fonda, knjižnica nudi 
korisnicima velik izbor časopisa i zbirku građe 
na novim medijima, a na raspolaganju je i ra-
čunalo s pristupom internetu.

Nadogradnjom školske zgrade početak 
školske godine 2008./2009. obilježen je ra-
dom u jednoj, jutarnjoj smjeni. U novom 
krilu zgrade opremljen je i multimedijalni 
prostor u kojem je smještena i knjižnica za 
građu na talijanskom jeziku. Samim prese-
ljenjem talijanskog dijela knjižnice postoje-
ći prostor širi se na punih 70 m². Uređena 
je i čitaonica u kojoj se redovito odvija edu-
kacija učenika i druge aktivnosti. Knjižnica 
ima tri računala sa pristupom internetu. Za 
knjižnično poslovanje koristi se knjižnični 
program “Metel”.

TALIJANSKA OSNOVNA ŠKOLA
SCUOLA ELEMENTARE ITALIANA
Adresa: Žuka 35, 52215 Vodnjan
Tel./Fax.: 052/511-327
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Knjižničarka: Fiorella Biasiol, prof.
Ravnateljica: Giorgina Kutić, prof.
Knjižni fond: 6.224 svezaka
Elektronička i AV građa: 356 jedinice 
Periodika: 4 naslova
Broj učenika: 74	

VRSAR  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA NAZORA 
Adresa: Končareva 72, 52450 Vrsar
Tel.: 052/441-306; Fax.: 052/428-046

E-mail: os-vrsar-001@skole.t-com.hr
web: www.os-vnazora-vrsar.skole.hr 
Knjižničarka: Ludmila Pauletić, prof., dipl. knjižn.
Ravnatelj: Esad Mujaković, prof.
Knjižni fond: 4.495 svezaka
Elektronička i AV građa: 187 jedinica
Periodika: 18 naslova
Prostor: 99 m²	
Broj učenika: 210

Škola je namijenjena djeci Vrsara, Gradine, 
Funtane, Flengi i okolice. U novouređenoj 
zgradi koja je u upotrebi od školske godine 
2003./2004., u prostranoj čitaonici odvijaju 
se odgojno - obrazovni i kulturni programi 
knjižnice. Knjižnica je opremljena novim 
namještajem, a u njoj se nalaze TV prije-
mnik, video, fotokopirni aparat, grafoskop 
i dva računala, od toga jedno za učenike, a 
jedno za potrebe knjižničara (s pristupom 
internetu).

Općina Vrsar redovito financijski pomaže na-
bavu knjiga za potrebe škole i nastave.

ŽMINJ  

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIRA GORTANA
Adresa: 9.rujna 2, 52341 Žminj
Tel.: 052/846-630; Fax.: 052/846-668
E-mail: os-zminj-001@skole.t-com.hr
Knjižničarka: Gordana Peteh, prof., dipl. knjižn.
Ravnateljica: Miranda Damijanić Roce, prof.
Knjižni fond: 5.104 sveska
Elektronička i AV građa: 188 jedinica
Periodika: 24 naslova
Prostor: 18 m²	
Broj učenika: 297
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Knjižnica je osnovana 1974. godine. Smje-
štena je u malom prostoru u prizemlju škole. 
Otvorena je radnim danom. Pored učenika 
koji pohađaju matičnu školu u Žminju, koriste 
je i učenici područnih škola u Ceru i Sutivan-
cu. U sklopu knjižnice djeluje i izvannastavna 
aktivnost Mali knjižničari.



Knjige iz trezora Sveučilišne knjižnice u Puli



BREVI CENNI STORICI INERENTI LO 
SVILUPPO DELLE BIBLIOTECHE PRESENTI 
SUL TERRITORIO DELLA REGIONE ISTRIANA

Le prime biblioteche in Istria sorsero duran-
te il periodo del Medioevo presso i numerosi 
monasteri benedettini, francescani e paolini. 
Gran parte di questi monasteri  furono sop-
pressi nella seconda metà del Settecento e 
all’ inizio dell' Ottocento, mentre le rispetti-
ve biblioteche vennero confiscate o vendute 
all'asta (tra cui la ricca collezione del mona-
stero paolino di San Pietro in Selve, attivo dal 
1459 al 1786).

Le piú antiche biblioteche in Istria, tuttora 
conservate, sono le biblioteche dei mona-
steri francescani di Pisino e di Rovigno. La bi-
blioteca del monastero di Pisino, fondato nel 
1481,  è la piú antica biblioteca in Istria che 
abbia continuato la sua attività fino ad oggi. 
Custodisce cca 2.200 volumi, tra cui 4 incuna-
boli e 30 volumi preziosi che risalgono al XVI 
secolo.

La biblioteca del monastero di Rovigno, invece, 
fondata nel Settecento,  custodisce circa 9.000 
volumi dei quali 51 risalgono al XVI secolo. 

Circa 2.500 volumi antichi che appartenevano 
al monastero benedettino di Daila, chiuso nel 
1948 dalle autorità comuniste, sono custoditi 
presso la Biblioteca universitaria di Pola e la 
biblioteca della Diocesi di Parenzo e Pola.

Dal XV secolo in poi sorsero le prime bibliote-
che (collezioni) private. La prima, grande biblio-

RIASSUNTO



teca privata apparteneva al vescovo di Parenzo, 
Ivan Porečan (verso la metà del XV sec.), men-
tre qualche secolo piú tardi (nel XVIII sec.), ci fu 
un altro vescovo,  Gasparo Negri, che raccolse 
parecchie edizioni rare e di pregio.

Tra il Seicento e il Settecento, nelle città del-
la costa occidentale, vennero fondate le co-
siddette accademie letterarie con annesse le 
proprie biblioteche, tra cui l'Accademia degli 
Intraprendenti a Rovigno (del 1762), presso 
la quale fu istituita la prima biblioteca pubbli-
ca in Istria (nel 1767).

La piú grande e la piú antica biblioteca scien-
tifica in Istria fu la Biblioteca della Marina 
(Imperiale e Reggia Biblioteca della Marina), 
biblioteca centrale della Marina Militare au-
striaca (successivamente austro-ungarica), 
fondata a Venezia nel 1802 e trasferita a Pola 
nel 1865-66. Gran parte del suo patrimonio 
librario (cca 20.000 volumi) appartiene oggi 
alla Biblioteca universitaria di Pola. 

La prima biblioteca militare fu, invece, la Bi-
blioteca austriaca di guarnigione a Pola il cui 
catalogo venne pubblicato a Vienna nel 1866.

La Biblioteca provinciale dell'Istria venne fon-
data nel 1861 come istituzione del Comitato 
provinciale dell'Istria situato a Parenzo (or-
gano esecutivo dell'Assemblea provinciale 
dell'Istria). Circa 18.000 volumi appartenuti a 
questa biblioteca sono conservati oggi presso 
la Biblioteca universitaria di Pola.

Le prime biblioteche pubbliche in Istria furo-
no: la biblioteca civica di Parenzo (fondata nel 
1810), con circa 3.000 volumi e la biblioteca 

di Rovigno (fondata nel 1859), con circa 9.000 
volumi. I fondi librari di queste due bibliote-
che sono conservati nei musei civici delle due 
città. Si tratta per lo piú di lasciti e donazioni 
da parte di nobili, sacerdoti e intellettuali.

Durante il periodo della Monarchia Austro-Un-
garica (fino alla fine di ottobre del 1918) molte 
delle scuole italiane, croate, slovene e tedesche 
presenti in Istria avevano una propria biblioteca. 
Nel 1871 il Ministero del culto e della pubblica 
istruzione  emanò un  decreto riguardante l'or-
dinamento delle biblioteche per gli insegnanti 
e per gli alunni presenti nelle scuole popolari, 
mentre nel 1896 venne emanato un ulteriore 
provvedimento in base al quale le scuole me-
die superiori avevano l’obbligo di pubblicare il 
catalogo del proprio fondo insegnanti. Grazie a 
questo provvedimento sono tutt'oggi conserva-
ti i cataloghi delle biblioteche di alcune scuole 
medie superiori di quell'epoca (ad es. le scuole 
di Pola e di Pisino).

Con l'occupazione italiana gran parte del-
le scuole vennero chiuse (dapprima tutte 
le scuole tedesche, successivamente anche 
quelle croate) mentre alcune scuole italiane 
chiusero i battenti dopo la Seconda guerra 
mondiale, quando un massiccio numero di 
cittadini italiani abbandonò l'Istria. Sebbene 
in minima parte, i fondi librari di queste bi-
blioteche scolastiche sono conservati in al-
cune biblioteche dell'Istria (ad es. presso la 
Biblioteca universitaria di Pola sono conser-
vati cca 5.000 volumi provenienti dai ginnasi 
tedeschi e italiani della città di Pola).

I fondi librari delle biblioteche delle varie 
società a carattere culturale ed educativo-
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istruttivo, sorte nella seconda metà dell'Otto-
cento e inizio del Novecento, sono in parte  
reperibili presso le biblioteche civiche. Una 
delle maggiori biblioteche di questo tipo (con 
circa 25.000 volumi) era la Biblioteca del Casi-
nò della Marina austriaca a Pola (fondato nel 
1870). Purtroppo, gran parte del suo fondo 
librario è scomparso immediatamente dopo 
la fine della Prima guerra mondiale e soltan-
to 3.000 volumi sono oggi in possesso della 
Biblioteca universitaria di Pola. 

Nel 1930, anno in cui fu annessa alla Biblio-
teca provinciale dell'Istria, la Biblioteca della 
Società Istriana di Archeologia e Storia Patria 
(fondata nel 1884 a Parenzo) contava 3.277 
volumi.

Tuttavia, va detto che le piú numerose era-
no le biblioteche annesse alle società lette-
rarie, a disposizione dei soli soci. Da queste 
società sorsero poi, all'inizio del Novecento,  
le prime biblioteche pubbliche la cui funzione 
principale era quella di istruire le varie clas-
si sociali. Nei comuni nei quali il potere era 
nelle mani della cittadinanza liberale italiana 
vennero istituite varie biblioteche pubbliche 
italiane (soprattutto nei centri della costa 
occidentale), in esse però il fondo librario in 
lingua croata era pressoché nullo. Pertanto, 
all'inizio del Novecento, gli intellettuali croati, 
raccolti nelle varie società croate, fondarono 
le prime biblioteche popolari, caratterizzate 
da una forte connotazione nazionalista. Di 
queste biblioteche, sorte grazie a donazioni 
e alla raccolta di numerose offerte, ne furono 
inaugurate ben 17 sino all'inizio della Prima 
guerra mondiale: a Pola e a Pisino (nel 1909), 
a Pinguente (nel 1910) e in altri centri.

In questo periodo vennero pure fondate sin-
gole società che avevano lo scopo di diffon-
dere le biblioteche popolari: ad es. la Società 
accademica per le vacanze Istria (Akademsko 
ferijalno društvo Istra), fondata nel 1908, 
inaugurò ben 12 biblioteche croate, mentre 
la Lega Nazionale aprì  le cosiddette bibliote-
che italiane di prestito.

Durante il periodo dell'amministrazione italiana 
in Istria (dal 1918 al 1943), numerose bibliote-
che in Istria condivisero il drammatico destino 
delle società alle quali erano annesse, nonché 
dei suoi soci. Le biblioteche croate e slovene, vi-
ste di mal occhio dalla politica assimilatrice ita-
liana, vennero chiuse, mentre i pochi libri rima-
sti furono distrutti. Il 13 luglio del 1920 i fascisti 
gettarono al rogo i libri della Biblioteca popo-
lare pubblica croata a Pola. Questo fu uno dei 
primi, tragici eventi di questo genere in Europa. 

Vennero inoltre distrutte le biblioteche popo-
lari croate di Pinguente (nel 1921), di Volo-
sca (nel 1922, con cca 3.500 volumi), alcune 
biblioteche scolastiche e le biblioteche delle 
sale di lettura croate e slovene (a Pola e a 
Pisino). In questo periodo, dunque, vennero 
fondate esclusivamente biblioteche italiane, 
biblioteche pubbliche circolanti.

Nel corso della Seconda guerra mondiale e 
anche in seguito, a guerra compiuta, alcune 
delle biblioteche italiane, piú precisamen-
te alcune delle collezioni, furono trasferite 
in Italia, mentre altre vennero chiuse dopo 
l'esodo della popolazione italiana.

Anche con la presa del potere da parte del 
governo comunista jugoslavo vennero chiuse 
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alcune  biblioteche,  ad es. la biblioteca del 
monastero benedettino di Daila, che aveva 
una raccolta considerevole di ben 4.000 volu-
mi di libri antichi. Dopo aver inscenato tutto 
un processo giuridico, nel 1948, le autorità 
jugoslave chiusero il monastero, rinchiusero 
in carcere i monaci e nazionalizzarono tutti i 
beni di proprietà  del monastero.
 
Da questo breve viaggio attraverso la storia 
delle biblioteche istriane è alquanto evidente 
che l' attività di  maggior parte di esse è sta-
ta drasticamente interrotta nella prima metà 
del Novecento, come conseguenza dei dram-
matici eventi politici di quel periodo.

Per questo motivo, tutte le biblioteche pub-
bliche oggi presenti in Istria sono sorte dopo 
la Seconda guerra mondiale, e, ad alcune di 
esse, sono stati assegnati i fondi librai delle 
biblioteche che hanno dovuto interrompere 
la propria attività. Così, il fondo dell'ex Bi-
blioteca provinciale dell'Istria e i fondi librari 
di alcune biblioteche scolastiche sono oggi 
di proprietà della Biblioteca universitaria di 
Pola, mentre le collezioni piú insigni delle ex 
biblioteche pubbliche italiane sono conserva-
te presso i musei civici (come ad es. i musei di 
Rovigno e di Parenzo).

Di recente, gran parte delle biblioteche pubbli-
che in Istria sono state ristrutturate, o trasferi-
te e allestite in nuove sedi (ad es. la Biblioteca 
civica di Pola, la Biblioteca di Parenzo, la Bi-
blioteca di Umago e la Biblioteca di Cittanova). 
Grazie alla  regolamentazione inerente l'auto-
nomia delle biblioteche  emanata nel 2005, at-
tualmente, sul territorio della Regione istriana 
ci sono ben 7 biblioteche pubbliche a gestione 

autonoma. Le altre biblioteche esercitano la 
propria attività nell'ambito di varie istituzioni, 
ditte, associazioni o comunità religiose.

I cambiamenti politici ed economici dell'ulti-
mo decennio sono stati la causa  della chiu-
sura di alcune biblioteche, tra cui la bibliote-
ca dell'organizzazione polese della Lega dei 
comunisti della Croazia e alcune biblioteche 
specializzate  presso importanti  ditte.

Il numero complessivo di libri e periodici nelle 
biblioteche pubbliche, scolastiche, di Facoltà 
e in quelle specializzate conta complessiva-
mente 1.600.000 volumi.

La Biblioteca universitaria di Pola è la bi-
blioteca piú ricca, seguono la biblioteca del 
Centro di ricerche storiche di Rovigno con un 
cospicuo fondo di ben 100.000 volumi  e la 
Biblioteca civica e sala di lettura di Pola con 
153.000 volumi, presso la quale opera il Ser-
vizio bibliotecario centrale per le biblioteche 
scolastiche e pubbliche della Regione istriana 
e il Servizio bibliotecario centrale per la Co-
munità nazionale italiana in Croazia.

Le altre biblioteche pubbliche presenti nei 
centri maggiori dell'Istria (Albona, Buie, Cit-
tanova, Parenzo, Pinguente, Pisino, Rovigno 
e Umago), fondate  negli anni '50 del secolo 
scorso, sono a gestione autonoma o annesse 
alle Università popolari delle rispettive città.

Il fondo complessivo delle biblioteche pubbli-
che ammonta a cca 400.000 volumi.

Per quanto riguarda le biblioteche specializ-
zate, esse operano presso enti o istituzioni a 
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carattere scientifico o culturale: il Centro  di 
ricerche storiche di Rovigno, il Museo archeo-
logico dell'Istria a Pola, il Centro per la ricerca 
del mare di Rovigno, l'Archivio di stato di Pi-
sino, il Museo civico della città di Rovigno, il 
Museo civico del Parentino e il Museo storico 
dell'Istria a Pola.

Nell'ambito dell'Università Juraj Dobrila di Pola, 
fondata nel 2006, operano la Biblioteca univer-
sitaria di Pola e tre biblioteche di Facoltà.

Il fondo complessivo delle biblioteche scolasti-
che (47 presso le scuole elementari e 19 presso 
le scuole medie superiori) è di 485.080 volumi.

Oltre alle biblioteche monastiche che, come 
abbiamo visto sono le piú antiche, tra le bi-
blioteche ecclesiastiche vogliamo menzio-
nare la biblioteca dell'Ordinariato vescovile 
di Parenzo (fondata nel 1847) e le collezioni 
di alcune parrocchie delle quali però  non è 
possibile sapere esattamente quale sia il loro 
patrimonio perché esso non è inventariato.

Vogliamo inoltre ricordare le Biblioteche delle 
Comunità degli Italiani in Istria che hanno dei 
fondi librari alquanto cospicui e la piú grande 
biblioteca militare, aperta al pubblico, presso 
la Casa delle forze armate croate a Pola.

La Biblioteca universitaria di Pola e il Centro 
di ricerche storiche di Rovigno sono dotati di 
un patrimonio librario particolarmente ricco 
e importante, strettamente legato al nostro 
territorio.

La maggior parte delle biblioteche dispongo-
no di cataloghi (o archivi) elettronici consulta-

bili tramite internet e di un proprio sito web.
Secondo i dati dell'Istituto nazionale di sta-
tistica, nel 2007 nella Regione istriana erano 
registrate 109 biblioteche, di cui 6 a gestione 
autonoma, 5 annesse ad altri enti culturali e 
98 annesse a istituti o a ditte.

Il fondo delle biblioteche ammontava a 
1.565.165 unità, di cui 1.305.502 volumi di 
libri, 247.381 riviste, 10.705 giornali e 1.577 
manoscritti. Per quanto riguarda il personale 
bibliotecario,  erano impiegati in tutto 175 di-
pendenti, di cui 139 bibliotecari professionali.

Gran parte dei bibliotecari istriani sono atti-
vi nell'ambito dell'Associazione bibliotecari 
dell'Istria, operante dal 1955 quale Sezione 
regionale dell'Associazione Bibliotecari Cro-
ati e registrata successivamente come Asso-
ciazione nel 1974.

Traduzione di Liana Diković






